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Preface
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- “Je ne suis pas comme une dame de la cour de Versailles, qui
~ disait: c’est bien dommage que l’aventure de la tour de
 Babel ait produit la confusion des langues; sans cela tout
' le monde aurait toujours parlé [frangais.”
(Voltaire, 1767)

=18

b -

Seeing that you speak Japanese, they will wag their heads and
smile condescendingly, and admit to each other that you are
~ really quite intelligent—much as we would do in the
presence of a pig or an ape of somewhat

e unusual attainments.”

r (Basil Hall Chamberlain, 1904)

b “The foreigner in Japan, so long as he is not thought to be a per-
~ Manent immigrant, is treated very politely, but always as an
~ outsider. If he speaks Japanese at all, no matter how badly,
é he is praised for this remarkable accomplishment, as
though we were an idiot child who suddenly
showed a streak of intelligence.”
(Edwin O, Reischauer, 1977)

Sﬁ? cfhauvinism, like other human failings, comes in
Vanehqs. Voltaire’s apocryphal court lady assumes that
pre-B of mankind must have been French.
s well stand for the stereotypical
Speaker who believes that the entire world speaks—or
Speak—his mother tongue.
contrast to such naive universalism is traditional
exclusivity. The notion that it is somehow extraordi-
- Ccult and even “unnatural” for non-Japanese (or at
“cidentals) to speak Nihongo is one that many a sea-

°I Will have already encountered.
iheless, the implicit premise of this book—and indeed
/ Power Japanese series—is that the linguistic status

7 i




8 Preface

Preface 9

of the foreigner in Japan has changed and continues to cha
This, of course, means ever more demanding standards. T
day is past when extravagant praise can be expected for

mere ability to use Japanese in ordering tonkatsu or filling
forms. More and more intelligent aliens will be expected
prove themselves with well-informed and articulate comme
on a broad range of subjects: from ideas and theories to b
ness and economics.

9 “say,” written \* ) in hiragana but pronounced [yuu],
se romanized 2 la japonaise as iu. Chemical names that
in Chapter 5, on the other hand, e.g., baryimu and
iumu, on the other hand, are rendered phonetically.
lyphenation in the romanization is based on both morpho-
principles and the more practical consideration of ap-
ance. The desire for absolute consistency thus yields to the
ment of readability.
- Except where minimal pairs are already in the text or come
mmediately to mind, pitch accent distinctions have been ig-
red. The author trusts that his intelligent readers are also as-
ute listeners.

*

As the subtitle suggests, Sounding Intelligent in Japanese

a vocabulary-building book. Each chapter typically begins wi
single Sino-Japanese lexical elements, combined to form won
and compounds, some of which are then repeated in the illus!
tive sentences that follow. Unlike textbook dialogue d
these are intended not for memorization but simply for rei

Acknowledgements

A : ‘!I‘.as.t-minute revisions of outdated examples remind me how

forcement—and sometimes even for diversion: & < 0¥, this book has been in the makin g. To Michael Brase, who

{ ¥ yoku manabi, yoku asobe, as the saying goes. . oposed the idea and patiently nurtured it with sound and
Though technical linguistic terminology has been kept t0 o'y ent advice, [ am greatly indebted. Special thanks also go

3 geyoshi Suzuki, likewise of Kodansha International, for

minimum, a few key concepts remain. Sino-Japanese, Ju -
mentioned, refers to words of Chinese origin that have be hours of astute and careful scrutiny of entries and illustra-

thoroughly assimilated into Japanese. The Sino-Japanese eI sentences that were either structurally awkward or socially
for Sino-Japanese, for example, is #7E kango, lit. “Han I sible. To Masako Nakamura, my star pupil, long-suffer-
guage.” ] ; » and wise counsellor, who generously checked each

Less obvious are the subcategories go (4%) and kan (& EVery chapter and offered invaluable advice, I can only
These refer to the two major sets of Sino-Japanese readings, ¢ S €normous gratitude. Responsibility for such errors that
second both more recent and generally more common. N@ despite the heroic efforts of these three are, of course,
for example, go “karma” in Chapter 2 vs. gyd “business”
Chapter 7, both written 3. ‘ maily, for putting up with kapuseru ni tojikomotta papa, a

it arigats to my wife Keiko Suda and our four children.

*

Loyal partisans of rival romanizations may frown at t
eclectic conventions followed in this book. For Sino-Japs ¢
words in which [o0:] is written as **+++* 9 in hiragana, I ha
used ¢ rather than ou. Thus, EZ%E “political party” becom
seito rather than seitou. The principle of consistency mi
seem to dictate that I write B[] “movie” as éga, but here
spelling reflects Japanese conventions: eiga.




Introduction

B

" Barbarus hic ego sum, quia non intelligor ulli. (Here I am a
g barbarian, for no one understands me.)
(Ovid, 43 B.C.-AD ?17)

XALDOWHRA Z DT H#D 5 Nz itilic B Hh 5 0. HEZELE
EHENDLVIHATH D, HEDOKE BN, RO Lz A5
HEFNRBOBRICETOA TS, ZOMR, ks Lic, g
BETDMERZCABAEE D L SBEOH TR S Mis% Eh 3, . o o ! i
ROBERDBA LS LBHLEARD X IRT D2 LI, A | detestari, sed intellegere. (I have endeavored not to ridicule,
&i%‘bi’b‘tb\éc&»ifb%k&bﬁao'ﬂ\‘& HEOAND “BELU .: bewail, or disdain human !)ehawor, blit to understand it.)
B BVHERDOR LS LR ELHFRAP TS 5 ekt R vl o i i
Y OBHERPERL TR bR, ,
BABZEE LTOBERAICD D A5 2 KHIE, 3 5% & CIal Do you know whether they've sold the prize
HOTZ LMD TLES 2 L ThB, WEOEEN b0 515N 3 “ﬁgﬁﬁﬂﬁﬂg?ﬁﬂﬁ%f?
RRE L bIcH. BIER SRR E 5B 5 LMC £ 5 ) 5 oA :
E5VS AL, KETHRHABTHRNRREMA U = —R
W5k5ici5, Mo YT B - DEBMAHICONT Y 5 B E48
EVIRDYIZ, TBYTHZ Y h—ige il REA LT, 8 5
52] LS k5iz, {
COKR, bELHREREM UM LEL SR L2 50585 LHo
EWe Thid, TREICH LR BAEDE Lk boTiRiy, &
RYB-TEXTHD L. AILHTERIIC. HETHHNS HALDS
B—2T5074 ARER->TZhEBAEL 51085, HFESTEMRD
DRET D LB~ HINVIMUILY, TEBZ LRbE L LT
WARZ = LTHEIBITE 5. LW S OBEDENTH o7z, ,
EXITIX, HEBMONCHZ 5 TROAILD TR Y T HE
EBALEODY THB, HEACL >TEH L b T3 ERASY
TEEDBSH. XROBTHR B X 5 it
BRICZ OK:, BREBL TAMICHL B2 L 2RE LE b 0TS
S BEPKIOBOSEIMEND Z LB ICHBIFRE b, Bt
BIL, —HE —XEOWRSHTERNL, BHTIIESOELE
MEBETRRL THA L AT B RN L5 L3 EBTEAOTHE

4

Sedulo curavi, humanas actiones non ridere, non lugere, neque

“An intelligent boy!” said Scrooge. “A remarkable boy!

[

- Ovid died in exile on the Black Sea. For foreigners in modern
~ Japan, the key to escaping the poet’s linguistic fate is greater
~ intelligence.
As students of Latin will remember, intelligent- is the pre-
SEnt participial stem of the verb intellegere “understand, be-
- ome aware of” or, literally, “gather and choose from among.”
' adjective comes into English relatively late, and its modern
meaning (“bright, clever, perspicacious”) is still more recent.
- The various translations found in Kenkyusha's New English-
Japanese Dictionary include: rikai-ryoku no aru, lit. “having
Power to discern, risei-teki na “rational,” richi-teki na, lit.
onal and knowledgeable,” mono-wakari no i, lit. “good at
Istanding things,” somei na “sagacious,” kashikoi “wise,
Clever, (having) a good head,” kenmei na “wise,” ki no kiita lit.
ble of wit,” and riks na lit “of agile mouth.”
Here is an example of rikai-ryoku “intelligence” by itself.

L REOARRg, WS LY AR b O LitHER
ThE,

igaku no nyugaku-shiken wa, rikai-ryoku yori kioku-ryoku o tame-
11




12 Introduction
: Ini tion 13
. is related to early Japanese animism and the imperial cult. In
- some contexts, it suggests less bookish brilliance than practical
- awareness.
Ua;&ékdﬁw#%é@lv%&ﬁﬁ%éL%ﬁ(6w%ﬁm
TL: o

" Shizue-san wa kashikoi kara ano etchi 5 : J
asameshi-mae desho. na kaché o ashirau kurai

= I think Shizue is smart enough that handling her lechero i
Yube kanto no “junsui-risei-hihan” o yomihajimeta tokoro kofi chief should be a piece of cake. B
shite nemurenaku narimashita. ‘ The native Japanes .
e ..
Last night I started reading Kant’s Critique of Pure Reason and g 4 in conversal:ion. A:x;) m::(li? :a:gag:a ?0 Y0t 1S commonly
so excited that I couldn’t sleep. ‘ i p » the form is often atama
Richi-teki smacks of intellectualism, and though intellect 7 BOTHE (455 H50 113 LR L 7 s
als are reputedly intelligent, appearances can deceive. ] Am no kodomo-tachi wa mina atama g: i l?edo benkyé shinai
3. 50O NEAMLZEEZ LTWAITE, ERICIZEREZ, ] My elder brother’s children are all clever, but they don’t stud);.

Ano hito wa richi-teki na kao o shite iru kedo, jissai ni wa baka dé B kenmei (lit. sagaci i i

He may have the look of an intellectual, but in fact he’s a fool. - gest the ideal combi.naz:ﬁ?nc l(t))} ;lgggh mess) a1
est the | m and acumen, and indeed

m na hito may be understood to be both wise and intelli-

: Ometimes, particularly in Japan, wisdom embraces pru-

su mono da to hihan sarete imasu.
University entrance examinations are being criticized for
ing the ability to memorize rather than true intelligence.

Risei-teki na is less likely to suggest a keen mind than tk
general power of reason. As a noun, risei is used as a philg
sophical term to translate Greek nous, German Vernunft.

2. FA Y b [MREYEHE | % HAti0 7 & & 58 LTl
NN T LIz

Mono-wakari no ii can suggest a worldly-wise understani
ing but is not recessarily related to intellectual or verbal dexte it

4. BETEADBLE) SARLDDRYDVVALEYG, R
IV x— NERIET 500 D R LBIVT, T ¢ 2050
;. A s

Yukiko-san no otosan wa mono-wakari no ii hito da kara, kané
ga noruwe-jin to kekkon suru tsumori da to kiite, sugu 5ol
kekkon ni doi shita. ‘

Being an understanding man, Yuriko’s father immediately €€ il
sented when she told him of her intention to marry a Norwegi '

Similarly, as the English gloss implies, somei na more lil
ly evokes the fruit of long experience (or innate wisdom) th
the power of raw intellect. Note that the more or less lite
meaning is “with ears and eyes wide open.” '

TS TR

?h&rsif?im “ORREBIELVTY S LRI
R 0 koshi ~ ; .

e toii;:ln ga;:l;z‘;‘nara tanki o okosanai de motto kenmei ni

1 you wap;
:: your ¢ >
Per and act more‘;)';ggg:l S;fended, you'd better guard your tem-

| Ki :: kiitq Cl?'nSiSts of Sino-Japanese ki “spirit” and native

i -+ 0 kiita (lit. having been effective), Th i

;‘nBOS from “sensible” 1o “witty” and “chic”: R
a2 4 SR T

0

x S ; ; G
N A Wa itsumo ki no kiita Jodan o iu.

5AFYVAOEEN T RTBHALBEL LBV A I A, 0Mi s aly gy telling witty jokes.
Igirisu no kokué ga subete somei na kunshu da to wa iemasen. : ’:‘A:'Cﬂ 1% 3 20 72
It cannot be said that all of Britain’s monarchs were wise rulers: k6 na boyg dq °

imt”uigeut boy...!

Kashikoi is one of only two expressions here that aré
purely Japanese as opposed to Sino-Japanese origin. oL
written with the Chinese character for “wise” (cf. ken- of K
mei “wise”), the term originally means “awesome, august”

S . slvs I

. cCPOYoge In Keijirg Qkamoto’s translation of the Dick-

ey (or;'ko‘et though typically heard in the praise of small
: “San ne), the expression can also have a decided-




14 Introduction

ly derisive sense. To translate How to Sound Intellige; CHAPTER

Japanese, for example, as Nihon-go de riko ni kikoeru n
would suggest sarcasm quite unintended. 4

Yet a further word for “intelligent,” though it is typie
glossed as “intellectual, mental,” is chiteki: ,

1. AL HA L) piFlE LT, AN L S 2 S
BEIPIVELVWTT R, ‘
Atama ga ii ka do ka wa betsu toshite, gakusei ni chiteki ¢
sae areba, jugyo wa yahari tanoshii desu ne. ‘
Regardless of how “clever” they are, if students have intellec
curiosity, classes really are enjoyable, aren’t they.

Ideas and Theories

en suggested that the Japanese are a more practical than
ophical people, disinclined to both abstractness and con-
ss. Be that as it may, the language certainly abounds
se borrowings for argument, reason, and theory. While
st avoid the appearance of being disputatious (BJE - |2
uts ppoi), developing the ability to “cross swords” in a
sion (%5 T AJJFTH T & % giron de tachi-uchi dekiru) is
one way to sound intelligent in Japanese.
. f:haptcr focuses on just three short words that appear
articularly high frequency in discourse of a more abstract
These are: & ron “argument, theory, ism,” # ri “reason,
€, truth,” and 3 setsu “theory, view, statement,” all of
are used in both isolated and compound form. As can be
the illustrative sentences, they can also be combined
each other. 34 ronri-setsu, for example, is “theory of
and, at least hypothetically, one can even speak of
=Setsu “a theory about theories.”
9 key to understanding the meaning of the words is in
ﬂgemal usage, not in the English glosses. While there is
gree of interchangeability, e.g., between -ron and
8 seen below, the student must generally learn the vari-
mﬂons as distinct, though not entirely idiosyncratic,

The last example suggests Chiteki-nihongo-kaiwa as:
own preferred Japanese rendition of the title. With this prec
ing lexical analysis as an appetizer, we may now move o
the main course. ‘

Argument, Theory, Ism
i RON
1 for pl

hilosophies and ideologies, -ron corresponds
B s nds to
= TSM.” &% -ronsha to English “-ist”:

. 15




16 Ideas and Theories

Ideas and Theories 17

RETERCE D ARPEP I TLE 5,
ppa no moto—kyosan-koku de mo, marukusu-engerusu no
ho—teki yuibutsu-ron o rikai dekiru hito wa sukunakatta

H fiiaw (yishin-ron) theism (exist-god-ism)
FHEE (rishin-ron) deism (reason-god-ism)
SRS (mushin-ron) atheism (no-god-ism)
—#iF& (isshin-ron) monotheism (one-god-ism)
% fiid (tashin-ron) polytheism (many-god-ism)
UL#ER (hanshin-ron) pantheism (everything-god-ism)
AV] HiFw (fukachi-ron) agnosticism (not-can-know-ism)
MEFKER (yuiga-ron) solipsism (only-self-ism)
MEY)ae (yuibutsu-ron) materialism (only-thing-ism)
ME.(»a (yuishin-ron) spiritualism (only-heart-ism)
Hx$5w (sotai-ron) relativism (mutual-opposite-ism)
&% (fuhen-ron) universalism (common-everywhere-is m)
#ix$iw (zettai-ron) absolutism (sever-opposite-ism)
LW HEAPEBICIIEREE DL EFRL TS, RIF%
A EwRE T, |
Ikura anata ga dotoku ni wa fuhen-sei ga aru to shuché shite
watashi wa kyiukyoku-teki ni wa sotai-ronsha desu.

You can insist on the universality of morality as much as you
" but I am ultimately a relativist.

# kyitkyoku-teki: in the end, ultimately b

the former Communist countries of Europe, there must

been few people who could understand the dialectic mate-
sm of Marx and Engels.

can also refer to the discussion or study of something
existence is not in question. &Lk imi-ron, for example,
the “study of meaning,” i.e., semantics, and F & uchii-
‘study of the universe,” i.e., cosmology. Likewise, H#
& nihon-jin—ron is not a theory about whether the Japanese
5t, such as would be the case with “# A uchii-jin—ron, lit.
people-ism,” but rather “study of / theorizing about the
." Uneasiness about too much speculative # ron and
igh empirical % gaku may be reflected in the following
ve in which the former appears by itself:
W& AL,
? i shoko.
ead of arguments, evidence.

‘ pounds, we find ron used initially as well as finally:
2. $LOAERANR, BRREL VI LD b, ko RHO
_T=IAMTRAEVHERVET, 3
Oku no nihon-jin wa, mushin-ronsha to iu yori mo, kimatta sh
no nai animisuto de wa nai ka to omoimasu. 3 E (ronri) logic (di 5 ALy

; i E gic (discourse principle

Rather than call most Japanese atheists, I tend to regard e (ronso) controvers (disgour pw)
animists, without a definite religion as such. y se war) (+ suru)

E . BRI (rongen i :
3. (LR AFEE LFERISE TV T VS LBV EEA, B (mmgn)):fbal_ dispute (discourse fight)
Shinka-ron ga kakujitsu na shoko ni motozuite iru to wa @ . € point at issue (arguing point)

masen. _ 2T o A : ) s s X
I don’t think evolutionism (the theory of evolution) is based 27 JRSEOOR, V777 ARAMTHS. #

K ‘imm’{%-@héj &l/‘, — ELSA.S
g ; . : 5 DI, HARZBGRETT,
convincing evidence. hm"‘;’ "ingen wa shinu beki mono da. Sokuratesu wa ningen

e Lo S iy
4.Va—Y  N—s L—BPROFELBEELEDOT, — -ron;éf;;iw“hmubek'deam bkt oo
LREEBRAATLLE ), : 3

2 men are & . 3 :
Joji bakuré wa busshitsu no sonzai o hitei shita no de, iss al iSafanllI;?lI:i;l,“SWrates is a man; therefore, Socrates is mor-
yuishin-ronsha to ieru desho. ‘ ki yllogism.

. "hﬂefore‘ .
As George Berkeley denied the existence of matter, one migl - iy Oy caage)
he was a kind of monistic spiritualist. _ L. B LR aRR TN E T
53—y NOTEKERTS, NI R - =7V ADHE “H0lo=sensei wa, atarashii ronri-setsu o nobete imasu.

& (ronpo) line of argument (argument law)

il (sandan-ronps) a syllogism (three-step argument

%)

}
4 iy

o4




18 Ideas and Theories Ideas and Theories 19

Professor Yamamoto is expounding a new theory of logic. ‘
9. HEK A BERF ICRET RE Lo h ) v ) msl
BxAInl{ kv, :
Jiei-tai o0 wangan-senso ni haken subeki datta ka do ka to iu roj
ni wa makikomaretaku nai. :
I don’t want to get involved in the controversy of whether the S
Defense Forces should have been sent to the Gulf War. 1
Ron is also combined with the bound form of the verb s
(-jiru) “do,” meaning “to discuss”: i
10. AL RHAOKEFHEICOVWTRLETVET,
Sensei-tachi wa nihon no kyoiku-seido ni tsuite ronjite imasu.
The teachers are discussing the Japanese educational system.

Reason, Principle, Truth
H RI

Ri, more generally known in the West by its original Chinese
(li), is sometimes called the East Asian equivalent of
logos “primeval principle” or, as in St. John’s Gospel,
the Word.” Unlike logos (or, for that matter, setsu and ron), ri
s not derived from a metaphorical extension of a word for
‘Sp g”: in its original sense, it means “thread, texture.” A simi-
ge—physical and spatial as opposed to verbal—is seen
ive Japanese /5 suji “muscle, fiber, vein, texture, plot”:
toru “logical,” lit. “the fiber passes through.”

‘ : . DHx, PEAOEZHIokE 1§ -

As a final element, ron appears in such compounds as & n'yé no ri wa, chﬁgoku-jﬁ mﬁméi-ﬁa%?ﬁgiteiyzﬁooyo-

giron “argument, debate” [+ suru], & toron “debate” [+ sui  boshimashita.
[ & hanron “‘counterargument”’[+ suru], % ketsuron “cong € Yin-Yang principle had an enormous influence on Chinese
sion”[+ o dasul, %5 kiiron “empty theory, speculation,” KIng.

7?ﬁw%ﬁuﬁﬂﬁ£<&wbnfuébiﬁkﬁ BizEd
LTOMBTE I A,

iaia no ronten ni dori ga mattaku nai wake de wa arimasen
 Watashi wa doshite mo nattoku dekimasen. s

irargument is not without reason, but I remain unpersuaded.

genron “‘speech, discussion.”

11. REOHBOBERICOVWTIE, FERsBENTVET,

Kyoryii no zetsumetsu no gen'’in ni tsuite wa, giron ga tsuzuite ima

There is ongoing debate concerning the cause of the dinosaurs®
tinction. '

12. A R HEEZFEHICE, FERGEEL V.

Anna kakujitsu na shoko ni wa, hanron wa muzukashii.

Presenting counterarguments in the face of such convincing evid
is difficult.

13. 7 F 5 ¥ 7 4 AMERICOVTOHFBANL TS D
PV, 1

Atorantisu-densetsu ni tsuite no shinsetsu ga taterareta ga, kil
de shika nai. :

A new theory has been proposed concerning the legend of Atlaf
but it’s only empty speculation.

4. SO HHI, REEROEELHFEHO—DOTY, |

Genron no jiyii wa, minshu-shugi no kihon-teki—joken no h
desu.

Freedom of speech is a basic condition for democracy.

s ronri “logic™ literally means “discourse principle.” If
elements are turned around B3 riron, the meaning shifts to
‘ .”Speculatlon.” Thus, whereas #& ¥ ronri-teki means
AL, B riron-teki merely means “theoretical.”

SPIRLE 5 11 L 3 CIRIBIIC 2 > TLEVEF, bok
RIS 2 2 iy £ ¢4,

1o moc_'hidqsu to sugu kanjo-teki ni natte shimai-
Olo ronri-teki ni kangaenakereba narimasen.

. et I bring up the whaling i
s h g issue, you always become emo-
! - You must think more logically. :

s ";aVlV/el’? not ba_sic enough, 5 genri literally means
: - . original p_pnciple.” Other words in which ri is the
E ‘;‘;;‘:1‘1}( ar]e FB gakuri “scholarly, scientific princi-
_Yort “(religious) doctrine,” 1% chiri * hy,”
 80ri “rationaiity iri “geography
. ‘l:‘_’.lectival formant 1 teki to 43 gori yields the
:uwd'?oﬂal, reasonable, logical,” though the word can
In the somewhat negative sense of “coldly, ruth-

i

ZE5e

b




20 Ideas and Theories Ideas and Theories 21

lessly logical.” 4381k gori-ka “rationalization” is typicall
in the context of rationalizing or streamlining business
prises. (The term for the common practice of inventing §
excuses or false justifications to hide a guilty conscience j
b+ % seito-ka suru.)

18. AT, Zhil oSBT KRN TT,
Rodo-kumiai wa, kore ijo no gori-ka ni dai-hantai desu.
The union is strongly opposed to any further rationalization,

“poard of directors, trustees” and [l %2 4> b B 2 5]
en-hosho-rijikoku “member nation of the UN Secu-

S ADE)VABLERTT A, S AR, EML (L
k% Hio T, HHKZEOHEMIIAZLE L1,

kanari yimei na gaka desu ga, musume-san wa, biju-
kagaku ni kyomi o motte, tokyo-daigaku no rigaku-bu
aku shimashita.

5atd is a rather well-known painter, but his daughter took a
reater interest in chemistry than art and entered the University
Tokyo’s Faculty of Science.

B OB 7 o 7BELISKR, WD E D572 & 5 T,
danchi no riji ni natta toki irai, seikaku ga kawatta yo

The negative nuances of gori-teki might suggest that the
nese prize irrationality, but the question boils down to ¢
usage. After all, in English as well, the colloquial meani
“argument” is not “line of reasoning” but rather “dispute;
rel.” The same point can be made with regard to rikuts
above. b ce she began serving on our condominium complex’s

Compounds with ri as the initial element include: H2H of directors, my wife seems to have undergone a change
(ri + “cause”) “reason, cause”; Btk risei (ri + “nature, que L personality.

“reason, reasoning power”; B8R riso (ri + idea) “ideal’

rikai (ri + ‘“analysis”) “apprehend, comprehend.”
whereas English “apprehend” and “comprehend” ori
mean “catch” and “absorb” respectively, rikai sugges!
opposite cognitive process, loosening, untying, or disso
One word for “intellect” is 41 richi, suggesting reason
bined with knowledge, cf. Introduction. 3

19. 4 A A OBRIZE 5 LT HEMTE T A, L

Sasaki-sensei no riron wa doshite mo rikai dekimasen.

I am completely unable to comprehend Professor Sasaki’s the
‘1

20. MREBS A B— AP ERRE LRh oI L, HARE i "legend” (lit. passed-on tale).
B THRWIFE, FITE > TR BERREATY DR - Y
Keijiro-san wa ichiryii-daigaku o sotsugyé shinakatta shi, 10 kige F TR WHWHDFNHY TT,
na kaisha ni mo tsutomete inai kedo, watashi ni totte erni o SC" ML ISuite wa, iroiro no setsu ga arimasu.
riso-teki na shujin desu. : 5 t;; origins of Japanese, there are all sorts of theories.
Keijird didn’t graduate from a top-ranking university, and b ~BAOER Ao, 2 % Wi N
n’t work for a famous company either, but for me he is 8 T, v i b o i
ideal husband. '

Compounds with less transparent meanings are 2% !
which refers not to the “study of reason” but rather to the=
cal sciences.” #% rihatsu does not mean “reasoning ha
rather “barbering.” #¥¥ riji, ri + “matter, affair,” refers to a*
tor” or “trustee,” especially of a company or university, €

Theory, View, Statement
#i SETSU

the meaning of 3 is “speak,” and though the pro-
N of the word has changed from /siuet/ in the Tang
10 /shuo/ in Modern Mandarin, that is still its primary
$mo-Japanese, on the other hand, it usually has the
pecific meaning of “explanation” or “theory,” though a

Sense 1S suggested in /N shosetsu “novel” (not “small
W/ tanpen-shosetsu “short story,” and {5

J'::ai.chi’ 0 no tanpen-shosetsu no naka de, mada eiyaku
tmono ga 6i yé desu.

o ,', to be many Jun’ichiro Tanizaki short stories that have
® € translateq into English.

- L, Sense of i‘expound” that we find setsu as an ini-
1l such Sino-Japanese words as 38 setsumei

f

b
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“explanation” (lit. speak and clarify), F## sekkyo “sermg HKD=2— ABHLRTVI0E, K24 L )42 A0
clarify and teach), and 3if% settoku “persuasion” (lit. ¢ ‘!,(, CEVH ) A, i HRADT
and gain). All of these can be verbalized with suru. nyisu-kaisetsu o mite iru no wa, daigaku-sei yori shakai-

X 1 o) oy K ho ga oi ni chigai-arimasen.
AHLEOBBEIC LB L, ROFHIEDIZY O ,
25 {B‘ f% ; %@qo D F4fi % Y OfEkE : more adults watch NHK news analysis and commentary

Tanto-i no setsumei ni yoru to, chichi no shujutsu ni wa kan iversity students.
kiken-sei ga tomonau to iu koto desu ] Jiid, 0FMFAFBMOBRERATL 22,
According to the attending physician, there is a high degree wa, nijii-nenkan asahi shinbun no ronsetsu-i’in deshita,
in my father’s operation. : nty years he was an editorialist for the Asahi Shimbun.
6. 71BN b ARBREAZBBLT. ¥ Na2 005 EF BO=2—3—2 - 54 AXDF Ny b iZBIT 5 HE -
Kaori-chan wa otosan o settoku shite, tabako o yamesasema, HREAFERE SV KB H Y F L7-,
Kaori persuaded her father to give up smoking. i no nyityoku-taimuzu no chibetto ni kansuru shasetsu ni

i g -taishi j ; .

27 BB OB BB D EE Ay b oL BENIEE chiigoku-tais, zkar? kara tsuyoi hangatsu ga arimashita.

728, b wa;zva St{,‘”‘f ;gacuon.fro.m the Chinese Embassy to Tues-
Anata no ronbun ni wa settoku-ryoku ga arimasen. Motto | et Xork Times editorial regarding Tibet.

teki ni matomete kudasai. 4
Your thesis isn’t persuasive. Please organize it more logically
8.HPLR—A4 7L FOZLTEBHBZHIENRTL
Haha kara boifurendo no koto de mata osekkyo o kikasarema
I had to listen to another lecture from my mother today abe

boyfriend. p

Compounds in which setsu appears as a noninitial ele
include %3 kasetsu “hypothesis” (lit. temporary view),
gakusetsu “(learned) theory,” and % teisetsu “(wide
cepted theory,” illustrated above. Setsu overlaps somewh:z
ron in meaning and usage. Instead of feisetsu, for exampl
can say feiron, cf. shinka-setsu for shinka-ron “theory of €
tion.” The difference may roughly correspond to the col
between theory and discussion/question in English.

29. HAFEORBHRIZVHAVHH ) T4, EFHL v b Ok

i :) TTO |

Nihon-go no kigen-setsu wa iroiro arimasu ga, teisetsu to i}

wa nai yo desu.

There are all sorts of theories regarding the origin of the Jap

gnguage, but there does not appear to be any generally
one.

In the sense of “speak” or “elucidate,” setsu is found if
kaisetsu “commentary,” i ronsetsu “discourse, leadin;
cle, editorial,” and #3% shasetsu “leading article, editorial:
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Philosophy and Religion

glish proverb “One man’s meat is another man’s poi-
served up in Japanese as FOXK X Z,0% Ko no kusuri
no doku “What is medicine to A may be poison for B.”
osophical relativism seems to offer a certain universal
to both pre-Socratic sophists (#fi#%& kiben-ka) and
multiculturalists (% 7c30{k& % tagen-bunka-ronsha).
ether you believe in the “marketplace of ideas” or the
d of ideologies,” it may be wise to walk armed with
ate vocabulary.
gin with three compound-formants: 3% shugi “prin-
m,” ¥ kyo “teaching,” and ik ha “faction, sect,” with
ns largely from the “international” world that Japan
: §ince the Meiji era. We then move on to more tradi-
CCifically “Japanese” terms.

Principle, Ism
£# SHUGI

,:," language, +3 shugi “.ism” is indispensable, if
- VasIVe, ranging from i 13 (teikoku-shugi) “impe-
Yk (maihomu-shugi) “family-first-ism.”
-Suffix is relatively new, a coinage of the Meiji-era
*Kuchi Gen’ichirg as a translation for (Latinate) En-
Ple.” The litera] meaning of the compound might
~€ 35 “guiding cause.”
e ("_‘kuten-shugi) optimism (pleasant-heaven-ism)
o : -shugi) pessimism (sad-view-ism)
(Fiso-shugi) idealism (principle-idea-ism)

25
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B2 ¥ (ro(o)man-shugi) romanticism (wander-ram| - «sor Watanabe is an authority on the English e_mpiricists, but
ism) ¢ flv he edited a book about German metaphysics.

5 oaku: metaphysics (beyond-form-study). Note that whereas in English it is
'n to use “metaphysical” in the sense of “abstruse,” the Japanese are more

to say B EY chisho-teki * ™

m suru: to edit in the sense of arrange and annotate an author’s works (cf. #%

hii: “edit,” to prepare a completed manuscript for publication)

% & [AICEE] 2ERHTHI L, BELWVWTT A,
hugi” to “riko-shugi’ o kubetsu suru koto wa, muzukashii desu

Despite the clever jeu de mots seen in the choice of ¢
ters here for “romanticism,” the more common term today
< »F ¥ X i romanchishizumu. Note that for the foll
three, i ron (see Chapter 1) may also be used: 3

BleF 7% (kannen-shugi) idealism (viewing-thought—is

[German] school of philosophy)

#EBREFE (keiken-shugi) empiricism (experience-ism)

£ F# (jitsuzon-shugi) existentialism (actual-existen

ism)

ishing “individualism” and “egoism” is difficult, isn’t it?

FOHAEDHETFEAR, #) 7+ V=TICHEELT, ¥

EREIc o TLEVE LT,

g 57, 7 A no seiniku-ten no yumiko-san wa, kariforunia ni ryigaku
Where theory shades into ideology or life style, 3§ shite, saishoku—shugisha ni natte shimaimashita.

is more common than ron: ' , the neighborhood butcher's daughter, went off to Cali-

%% 3% (hakuai-shugi) altruism (broad-love-ism) QR vound up s yegetarian
SRR EF (saishoku-shugi) vegetarianism (vegetable-eatin

ism) ,'
143 % (kairaku-shugi) hedonism (delight-pleasure-ism)
8 A\ F#& (kojin-shugi) individualism (single-person-ism)
FIC.E 2 (riko-shugi) egoism (profit-self-ism)

Compounds of a more specifically political nature, €
REK zentai-shugi “totalitarianism,” are treated in more |
in Chapter 3.

L Ny h—FERERLZILEZLISBoLenE T, £
ECITHHRBEERELLBEVE S, :

Bekka-sensei wa hiniku na koto o yoku osshaimasu ga, jissat
dokomade mo riso-shugisha da to omoimasu.

Professor Becker may make a lot of cynical remarks, but I thi
is, in fact, a stubborn idealist.

2. b—=vitk b, HFERERIERERO RS OBREE
e :
Reénin ni yoru to, teikoku-shugi wa shihon-shugi no saigo ne
kai da so desu.
According to Lenin, imperialism is supposed to be the last §
capitalism.

3. ELEER A FY) R D&Sﬁii%/%?@%l’ﬂif’fﬁ‘\ 3
1Y OFMEF 2V TORLHEE LT L bi
Watanabe-sensei wa, igirisu no keiken-shugisha/-ronsha no sé
ka desu ga, saikin doitsu no keiji-jo—gaku ni tsuite no hon
san shimashita.

shugi is commonly used to derive new expressions,
th as ¥ 1 #& — 4 F3& maihomu-shugi above:

— b E3 (erito-shugi) elitism

& (kanri-shugi) managerialism

8 —E3% (anzen-dai’ichi-shugi) safety-first-ism
i_maﬁi(genbatsu-shugi) martinetism (strict-punishment-

Note that shugi is not used to describe physical or psycho-
ailments such as astigmatism (#L# ranshi) or alco-
M 7V 3 — VKAESE (arukoru—izon-sho). Nor is it used in
Se of action or activity, e.g., baptism (¥4 senrei), hyp-
(HERRAT saimin-jutsu), plagiarism (1% tosaku, lit. steal-
ks). Used in a linguistic sense, -ism is translated as i1
0), lit. “language law”: 5 7 » §Eifi: raten-go-goho

Sm.,” i?g%i{ eigo-goho- “Anglicism.”

Worship and Teachings
# KYO

‘81', Sino-Japanese #% tetsugaku “philosophy” (“study
800m™) is a Meiji-era loan translation, coined by PiJE

Amane as an approximation of the Greek term. The word
ON” (55# shitkyo), on the other hand, is an example of
 €0mpound given a new meaning. Originally a Buddhist
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N
1

| b at I myself am not a Christian.

pHEOMEL o T A1EHEE. ¥V A MRALED X
s L IR E D L) g Etie
'S shakai no mondai o chishin ni suru Jukyé o, kirisuto-kyo
ukkyd no yo ni shitkyo to yobu beki ka do ka wakarimasen.
't know whether one should consider Confucianism, which

term, it first meant “worship and teachings” or “the teach
worship”; later it was used as the equivalent of Englist
gion.” # kyd, in turn, appears in the names of most ;
though the word for the native religion of Japan is an o
exception: Shintd #i “the way of the gods.” 4

Jy'\'#{( (y_uday a.-kyé) huion cuses on ethical and social questions, to be a religion in the
HEH (@ky?) Taoism way that Christianity and Buddhism are.

ﬁi& (jukyo) 'Cc.)nfucuimsn? . (DL BAOREIE L) VI BESHBEOTL &) Do

I x 4 F+# (jaina-kyo) Jainism woku no dokyé to nihon no zenshii wa do iu kankei ga aru no
{1.# (bukkyo) Buddhism ho ka

#Kk¥ (haika-kyo) Zoroastrianism the relationship between Chinese Taoism and Japanese
*1) A b ¥ (kirisuto-kyo) Christianity

# b v 7 # (katorikku-kya) Catholicism

#1) ¥ x [E# (girisha-seikyo) Greek Orthodoxy
#i#4 (shinkyo) Protestantism

v v X —# (hinzii-kyo) Hinduism

£ A5 L# (isuramu-kyo) Islam or [B1# kaikyo
< — 7 ¥ (shiku-kyo) Sikhism

£ V& ¥ # (morumon-kyo) Mormonism

)R R E S HE L B ROS R, R T AY A THE
LE L7

-kyo kara bunri shita shin-shitkyé no oku wa, yahari ame-
tanjo shimashita.

f the new religions that are offshoots of Christianity origi-
as one might expect, in America.

7 jote that such terms as nudism, sadism, and feminism tend

4 ear as loanwords: niidizumu (nitdisuto), sadizumu (sadis-

To substitute -ist for -ism, one adds % -to “follower, pt h::ﬁdmu (feminisuto). Kanibarizumu “cannibalism,” on
. b s g

*1) 2 h#fE (kirisuto-kyoto) Christian B hitokui ni;yj;:hrgt()lrit: f;::li:el:ﬁl;s Jarza;liiie) foten; X

v v X —#E (hinzii-kyoto) Hindu b . e :

In the Edo period, Christianity was described as 4 28
“evil (perverse) religion.” RH({E) ikyo(-to), lit. “alien 1€
(-ist),” on the other hand, generally suggests a Judeo-Chr
or Islamic perspective, cf. English “pagan,” “infidel.” @
religious dissenters are described as 3% itan-sha “here
though again typically in an Occidental context, so that I
Japanese, with their noted tendency toward philosophica
religious eclecticism [#i#E£3% setchi-shugi “submit-t
middle-ism”), the fine distinction between pagans and h
is easily lost.) .

Factions and Sects
Jk HA

8 1S used to describe a variety of sects, factions, and

UK (koten-ha) classicism

¥ “(IR#®)iR (roman-ha) romanticism
(inshé-ha) impressionism

hitha) (religious) sect, denomination

=R (sunni-ha) Sunnism (Sunnis
6. 3IvvavAr—LERELLRELRBEILEZIZE = 7R (shia-ha) Shiism (Sh(iiles) )
M'ﬁaé‘i;\i]) adibgas galint i : i R (u-ha) the Right, cf. 3 (uyoku) “right wing”
isshon-sukiiru o sotsugyé shita musume-tachi wa senret b » X g g
mashita ga, watashi jishin wa kirisuto-kyoto de wa arumé b _) t}‘e Left, cf. /28 (sayoku) “left wing”
My daughters were graduated from a mission school and we (chudo-ha) moderate faction
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al term for a cynical person or one noticeably fond of
WA hiniku-ya “skin-flesh-person.” Hiniku has come
sed in the general sense of “irony, sarcasm (from Greek,
tearing).” (On a cross-cultural note, it might be men-
d that the Japanese in general seem less inclined than
sterners to appreciate sarcasm, so that while you may think
being wittily ironic, the Japanese may judge you as
EHE jjiwaru “mean and perverse.”)
ing to the Skeptics as a Greek school of philosophy,
d say $#E5ER kaigi-ha “hold-in-doubt faction,” but if
y wish to say that you are “skeptical” about a particu-
proposal, it is more common to say §ER/5Ev % # -
gimon/utagai o motte imasu “[I] have questions/
ﬂlan R IZ R T 5 kaigi-teki ni mite iru “[1] take a
view.”
tet.fugaku is not used in quite the same broad sense as
w"p'hxlosophy,” which, at least colloquially, can mean “(per-
policy, way of thinking.” Whereas a Southern California
b proprietor may speak of his “body-building philos-
: r_mght refer to such in Japanese by the less lofty-
. BT 1 — ¥ Dili bodibiru no michi (“way ..."). Re-
Eki no mae de rojin o naguttari kettari shita kageki-ha no & e hears personal views of life being referred to as (.
wa, keisatsu ni taiho saremashita. | atashi no) tetsugaku “(my) philosophy,” along with
The (political) extremists who punched and kicked an old__ Jinsei-kan “life view,” but if you want to say “My phi-
front of the railway station have been arrested by the polic y has always been to avoid between-meal snacksX pt i
# renchii: set, bunch (often derogatory) \ S 10 say simply: BIZ DEASLEW O)fﬁ‘f[.o)ji,if ]* ;
¥ (ha) is combined with % (gaku) “study, -logy™ & an ni mono o tabenai no ga watashi no héshin (= : l*'cT
names of schools or sects of philosophy: _b . PR
75 } v %1k (puraton-gakuha) Platonists '
F 7V b #:0k (dekaruto-gakuha) Cartesians 3
% v b %k (kanto-gakuha) Kantians :
13. 7 ¥ MEROBARER L A ¥) ATHOL0R, AS
5y FEFADOLF—TR - A—F4 VT, 4
Kanto-gakuha no kannen-ron—shugi o igirisu de hirometa
sukottorando-umare no tomasu karairu desu. .

It was the Scotsman Thomas Carlyle who disseminated
idealism in Britian.

1257k (hoshu-ha) conservatives
Sk (kaikaku-ha) reformists

&k (kyishin-ha) radical reformists
Bk (kageki-ha) extremists

} @ % —Jk (torotsuki-ha) Trotskyists

10. KEBRICABHTIZ. FIRIROBE 21D E ) KIS S
gl Y ‘
Daigaku-in ni hairu mae wa, insho-ha no gaka ni wa amari|
ga arimasen deshita. g
Before I entered graduate school, I wasn’t particularly interest
the impressionist painters. b
N ARTLEDY—THRIE, 47 Tb4 77 THEHEH
WETH, AT EEST, 477 CRAY ZROBEE
5T Vs .
Isuramu-kyé no shia-ha wa, iran de mo iraku de mo tasi o sh
imasu ga, iran to chigatte, iraku ni wa sunni-ha no shin
0i 50 desu. !
Shiites are the majority in both Iran and Irag, but unlike
has many Sunnis as well. ;
12, ROMCTEAE K- 72 0 i 721 L7 B#R O EH*IES
Iz Eﬁ é n i L f:. o

(R RER IS L, R RSB MRS AL
B Sk TLE Y,
Y .rlulmet-kan o iimasu to, kekkyoku “sugitaru wa nao
. 8a gotoshi” to iu koto ni naru desho.

iy Yaghllosophy of life comes down to “Going too far is
is; NOt going far enough.” (from the Analects of Con-
- Hlorace’s aurea mediocritas, the golden mean)

; °3,‘*Lmay speak of “the years that bring the philo-
Ut to speak of #4174 Ki#h tetsugaku-teki na

.el:: Smacks of translationese. More natural is
koro “calm spirit.”

DEAHsH ¢ BoTdH, FELLEZHLETONS L

The word “cynic,” when used as an historical term I€
to the “dog-like” school of Greek philosophy, is A
kenju-gakuha “Cynics” (lit. dog Confucian school)s !
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IR TEA,
Toshi o tori kami no ke ga usuku natte mo, heisei na kokg
-tsuzukerareru to wa kagirimasen. P
Advancing age and thinning hair will not necessarily giye
during serenity. :

B concept of salvation by faith in the Amida Buddha,
pw it is to save all sentient beings. In popular usage, the
to have a negative connotation.

ARHE S ZRFIZ O YD KB T, 4BV 52
4 LTHBITZ2vDob ) TF,
S g . A -san wa komatta toki wa itsumo tariki-hongan desu. Kondo
Tl‘a:l'::ioailnjg?g ::%s:rmgfggymm 1 tura amaeyo to shite mo tasukenai tsumori desu,

& & 4t /9 y Kazuko gets into a jam, she always expects others to
HADEHKE 7% - 455 NIHON NO D ¢ out. This time no matter how much she babies up to

SHUKYO « TETSUGAKU YOGO 'm not going to help her.

Even more than the West, Japan may be a largely “secul
(this-worldly) society. Everyday Japanese conversation
theless replete with expressions reflecting Japan’s religi
philosophical traditions, as illustrated in the followin.
of words and idioms. We begin with - sezoku (lit.
ways), the mundane, secular world. f

I
16. B S A & b THAEIIZ VL T, &6 5 118
Vo IR 2 L1 EBkAH ) F A, !
Nomura-san wa kiwamete seishin(-shugi)-teki na hito d
moke ya shusse to itta sezoku-teki na koto ni mattaku
arimasen. i
Mr. Nomura is an extremely spiritually minded person wh
interest in mundane matters such as material wealth
climbing. 1
Originally, fit4# sezoku was a Buddhist term, referril ,
division between the monastic and the mundane. In a |
modern sense, however, it refers to the general tend
many societies today toward desacralization. Furthe
as with English “mundane” (lit. of this world), AT
teki is also used in a cultural sense, i.e., “unrefined,
though @49 tsiazoku-teki (lit. passing through the o
appears to be more common. K
The dictionary will tell you that sezoku-ka means
zation, but more commonly the term refers to the p op
tion of an institution or custom once limited to aristo¢
other elite circles. i
_Other Buddhist expressions, many of them similarl €) Previous existence
larized,” include: fth ) g tariki-hongan “reliance ¥ P L 0 i s s o ok i
R “ ¢ A + . ~fe i 3 Hi 255 L En 5
help.” Literally *“other power-onginal vow,” this “8awary; 1o j,, Yori yahari zense no g6 daré to omoimasu,

Jiriki “self-power” is the logical opposite of the tariki
‘Note the go reading of 7 as riki, which is typical of
hist terms, and the contrast with #47; dokuryoku, lit.

B HPO—HLLSLTIEENT MHT) EBEiny:

wa 0ya kara issen mo morawazu ni Jiriki de (dokuryoku de)
i narimashita.

sister became a doctor quite on her own, without tak-
any from our parents.
€xamples of words originating in Buddhism with full
4l go readings are:
jigoku) hell
® (gokuraku) Buddhist paradise
deeds committed in a previous existence
konryi) founding, erection of a temple/shrine/tomb-

(tachi-gje) stalling, last stand (lit. to die standing; gjo
*10 80 10 be reborn)

> konjo) this (fleeting) world [ko'njo)

= (805h6) afteriife

ja""jé) disposition, nature, mentality, tenacity [ko'nj5]
2, 50 training, novitiate, apprenticeship

: ﬂllgai) World of suffering, life of prostitution

#8usho) bestial (form of) life, damn!

D
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I believe it’s not so much a matter of bad luck as the —,:‘

to say why I ended my fri ip with hi
deeds from a previous existence. k e g it 1o endship with him, but the

t he tried to seduce my wife is not irrelevant.
to tempt, entice, allure, seduce

SEIEORIER D © A L LEORBPZLCHE L 12013,
DEFED AN A,

olo ga hatsukoi no yukari-chan to kyonen no konchii-gakkai
iaikai shita no wa, nani ka no innen kamo shiremasen,

e it was fate that Miyamoto met up again with Yukari, the
e of his life, at last year’s entomology society meeting.

cf (swarm + insect): an insect/insects; the more scientific equivalent of mushi

You will hear older women say #4757 gog 16
as in the following: ;

2. RELD S, BliEBKATELVTLES N,
Gosho da kara, osake o nomisuginai de kudasai.
For the love of mercy, please don't drink too much.
21. EHORE T, BHIVHEEL VTS,
Kiné no fubuki de, densha ga tachi-ojo shite imasu.
Because of yesterday’s blizzard, trains are now snowba
22 [BSERME] 13, L THAACROA TS L i
“Shimaguni-konjo” wa, kesshite nihon-jin ni kagirarete
lenai. :
One can by no means say that “insularity” is limited to Jap

&AL(Y 5) nenbutsu (suru) refers (literally) to praye
Buddha, while £ (3 %) nengan (suru) has the vagu
ing of “earnestly pray, wish, hope for.”

B. REBROVBONHRT 5 & & #EAT O RIS

L surprisingly, #% en is commonly used in association
Tiage, as can be seen in such combinations as %% en-
@miage proposal,” P& naien “common-law marriage,”
# “divorce,” and 4% saien “remarriage.” An unhappy
ship that somehow cannot be broken is vividly de-
Sa 4% kusare-en “rancid relationship.”
Ve Japanese reading of #% is yukari, as in e{0F 3
r:lovr;; “a relz;]ti\"e, a person with whom one has some
€N such ties are cut, however, the Sino-
sused: 1%4) ) en-kiri. R
or ﬁ_ﬂﬁ) danna “master,” cf, danna-san “(your, her)
» I8 originally from Sanskrit danapati “(rich) patron of
.~ (Other Sanskrit elements which have entered

! * Via Chinese include B ma “d 2 ¢
If poor Miyamoto should break a leg on his way ence” ang RSN mahoon, “131;1:;; m[]%fs gﬂﬁg‘f’l’f

meeting, he may say #&4<E\: engi ga warui, i.e., ha el 755 : 2w doruma “Bodhidh
unlucky or that the undertaking was ill-omened from and 2% spop, “this world, free societ;riga’ d:;“(’)m;‘
ning. #% en is used by itself in the sense of “(karmic). ¥ Prison].”) i 8 P
ship, fate,” cf. [#% innen, lit. “cause and circumsts F=A0n (
which, for phonological reasons, we find an “extra” ni s ,::ﬂﬁ SAR, BEIESTHE LaFEnkizk
ginning of the second element. : "0 danng-sq;, wa, chiinen ni natte kara daruma no yo
4.8 %> T, FRREOLE L RIS L 3 L7, : h]:'"mana.
En ga atte, dokyii-sei no iméto to kekkon shimashita. | ageband became fat as a daruma doll when he reached
As fate would have it, I married the younger sister of 8 =
of mine in school. )
25 BB o L BBHRIZT VIS W, KELER Ld
CELHRLZVDIT TRV,
Kare to en o kitta riyi wa iinikui ga, nyobo o yawaku® § W
koto to kankei nai wake de wa nai. ]

i

o
Daigaku-jidai no hatsukoi no hito ni saikai suru koto
moto-kun no naganen no nengan desu.

b
It has long been Miyamoto’s fervent hope to be reunited
girl he first fell in love with while a student at universit

sy g

o Washimashitg,

ing gme fgr having disturbed you. (as either a polite way
Y€ or an apology for an interruption or disrup-

i3
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{l, (nenbutsu) prayer to the Buddha

LREAPTL 25 ET, RICHLEIH ) AT

P - . . f:o
an ga nakunaru made, uchi ni wa butsudan ga arimasl;n de-

72
1a

grandfather died, we didn't have a Buddhist altar in our

29 BBEIREHEHFRTY,
Shaba wa dose kugai desu.
When you come down to it, the world is nothing but a va
30. [REOREIEOWD,| (FRWH) i}
“Shaba no eiga wa yume no yume.” (From The Tale of the ]
“The glory of this world is but a dream of a dream.” (cf. tk
known Latin dictum Sic transit gloria mundi!) !
3. REOREAOFT, X OBIBERLLLES
Sengo no konran no naka de, masa ni kono yo wa kugai to ka:
The chaotic aftermath of the war turned the normal miser
world into genuine hell. d
& ka-suru: to be transformed into, turn into i L
The Sino-Japanese term for nirvana—the state of el .pmfaner sense, hotoke(-sama) often refers to anyone
only from kugai but also from #% rinne (Sanskrit samsa recently died, specifically to the remains. A policegnan
endless cycle of birth, death, and rebirth—is 2% neha the TV variety, may be heard to say: .
more commonly understood Japanese word in this LTLI LS50 Mot 1
popularized in English through interest in Zen, is &Y 616 ano otoko fo{;tfjtbc:; ;;ttm“;o"_b‘fz;o
derived from the verb 1% (3 %) satoru, cf. adjective § y met his maker? iu wake ka.
satoi “clever, perceptive.” Kenkyusha’s New Japanese:
Dictionary offers the following example:
32 {LBEIE 2 OERB O T ICEE - TE Y 2HP NI,
Butsuda wa bodai-ju no shita ni suwatte satori o hiraka
Gautama sat under a banyan tree and experienced spiritt
ening. i
Butsuda, another Indic word borrowed through'
refers, of course, to Gautama, the historical Buddha. =

33, AP SRPEAL
Namu Amida Butsu

Hail Amida Buddha!
Combinations with butsu include the following:

{L{% (butsuzo) Buddhist statue
KAL (daibutsu) great statue of the Buddha
H1L (sekibutsu) stone Buddha

L% (butsuji) Buddhist memorial service Shintoi iz
{L# (butsudan) Buddhist family altar f e dedviggog:)ﬁlnin ;;c fgr less perva-
LT (butsuga) Buddhist painting i ‘ Provided g few Hnahig pan’s Buddhist tra-
{L.B. (butsugu) Buddhist (altar) articles ; word for “heaven” in Japane:se G s

ma-, as

1L, B2 (butsugu-ya) Buddhist (altar) article shop ‘fﬂﬁkm Ama-terasu-5-mi < ig : ;
WAL, (jobutsu) Nirvana, Buddhahood u-6-mikami “heaven-illumi-

ther word for “Buddha,” also written 1L, is hotoke ap-
an older borrowing via an Altaic language. ;

b#a7n*{L, (A Japanese proverb
nu ga hotoke. 9 :
nce is bliss. (Lit. Not to know is to be a Buddha.)

Sfutsu, the’u‘kan reading of 1L, refers now exclusive-

“ » :.‘g;illl\fiﬁ ﬁttsrf;ibungaku “French literature.”

. pries preside at the Buddhist funeral of
” Igzll?e],] a“ijj * bo',z’u, an older form of which is tthh:
d 3 2gilj;g/vbonz_c. Buddhist priests are usually
= A obo-;an. Combinations with bozu in-
. ijc;ma, 1.1t. bor}ze h_ead (i.e., hair cropped
B ﬁcﬁ F* mzkka-f)ozu, lit. three-day bonze, re-
€ and weak-willed, with their easily broken

"91\’: % %

ﬁ‘ifsbo Lol t‘:fﬁ]-@ tﬂ%"]m 05 el ﬁi‘;);.)‘j- &q\ Vs
edo X0 © yameru to nankai mo yak ;

40, ltsumo s i ns yakusoku shita koto ga

47 has ro 2 - -
st IOng, mised to quit smoking many times, but he

S 4 expressions of

Vious
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nating-great-revered-goddess,” the sun deity whog
Ninigi no Mikoto descends to earth to found Jz
ously irreverent allusion to the myth is implied 1 |
sion X'FY) ama-kudari, lit. coming down from hea
ring to high-level government bureaucrats retiring
high-paying positions in private industry. b
Visitors to a Shinto shrine, e.g., the Grand Shrine ; L
$)HE Ise Dai-Jingd), are alled BiE# sankei-sh ~ Politics and Government
Japanese. The native word for such pilgrimages is &8 '
i hatsu-mode “first (New Year’s) shrine visit.”
has an extended, secularized use:
)
38. #h4 L RRE EEARRB R ¥ ROTHAEE T2,
Samazama na hatten-tojo-koku ga keizai-enjo o moton ¢
made o suru. r
Various developing countries make their way to Japan in
economic aid. :

opos physei politikon zoon. If Aristotle had been
e, he would have said: ARIZAREIARBIWTH %
honrai seiji-teki-dobutsu de aru “Human beings are
fe political creatures.” Thus, while the sagacious for-
should be prudent (F.L-#E\> yagjin-bukai) in expressing
her personal political views (E(5L seiken), a mark of an
cosmopolite (57N sekai-jin or EIBEA kokusai-jin)

Those who find themselves making repeated ap
such help may be described as doing HEESY ok : :
mairi “going back and forth one hundred times to wors ity to understand and discuss the workings of the
pray).” A similiar expression, also used in a secularize olitic ([EB; kokusei), both nationally and internationally.
is BHEZHG ohyakudo o fumu “tread one hundrec lapter begins with basic pphncal concepts, then moves
used metaphorically to describe repeated requests for fay Vocabulary used more specifically to describe the Japan-

Finally, nothing is more representative of at least 0 ystem of government. We conclude with terms useful to
nant theme in traditional Japanese religion and philoso S wishing to know how to talk about the political system
&% mujo, lit. “no constancy,” referring to the transiton A flome countries.
of all things. The concept is suggested in some of the e '
above, but the specific term is perhaps best known |
familiar words that begin “F-&#:E Heike monogatari
Tale of the Heike, the early thirteenth-century war €
also cited in example 30: b
39. [MEMEDHDR, HITEEOEH, | o
“Gion-shoja no kane no koe, shogyo-mujé no hibiki ari.”
“The sound of the Gion temple bell echoes the impermat

all things.” ¥

Government
Bt SEI

'0ld native Japanese term for “government” is matsuri-goto
h Which originally referred to the “worship of the gods.”
~lapanese ¥ sei comes from Ancient Chinese chieng,
e first meant “make straight”, a reminder of the spirit of
tCianism that entered Japan, along with the new language,
b g years ago. In the following are illustrated some of
The idea itself has an echo in sayings in many cultd “Mpounds using the word.
languages, as in the pre-Socratic philosopher Her? 4
famous dictum: panta rhei, widely known in Japa nese
more or less literal translation: 5¥iti#z Banbutsu-rul
things flow and turn.”

(seiji) politics
& (seiji-ka) politician
1 (seiken) political power

39
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B35 (seito) political party orary Japan, it is very hard to find good domestic help.
Bk (seisaku) policy L B ﬁl:lﬂb'c wE L7,
BUF (seifu) government wa yisei-sho ni tsutomete imashita.
B (kokusei) government, statecraft : worked for the Ministry of Posts and Telecommuni-
ATEL (gyosei) administration
M (naisei) domestic politics
HVBL (gaisei) foreign (diplomatic) policy 0
HB# (isei-sha) statesman (lit. doing-politics-person) ( g
L —EICEIAR I, RORETIRE CROBE D EL
7:( l/‘o 0
Ippan-teki ni seiji-ka wa, toi mirai de wa naku tsugi no se
koto shika kangaenai.
Generally speaking, politicians think not of the distant fut
rather of the next election. W
# senkyo (choose + raise): election 1

a Forms of Government
2. AEOBEET, RFEHFBHMEE LD THEMIR I L ALE \
[ i To i ] B(ﬁ: SEITAI

Konkai no senkyo de, hoshu-to ga seiken o ushinau kano i sei and Ectk seitai function as suffixes for terms de-
hotondo nai to omoimasu. § g “forms of government”:
In the upcoming election, I think there is very little ch '
Conservative Party will lose power.
# hoshu-16 (preserve-protect party): Conservative Party -
3%y Fr—EMIZ, 19795 519914  TE % B
L7co Thid, ERA F) A TR BBV 7-BiET T
Satcha moto-shusho wa, sen-kyithyaku-nanajiikyii-nen ar
kyithyaku-kyijiiichi-nen made seiken o nigitte imashita. : Sk
kindai igirisu de mottomo nagaku tsuzuita seiken desi. - ' Common, however, is 3:# shugi “-ism,” whose use is
Former Prime Minister Thatcher was in power from 1979 & —SHated 1n the previous chapter.
It was the longest government in modern British history. :

2oREER RN A0, Y7nETLL S,
o zaisei-hoan ni hantai suru no wa, atarimae desho.

ly to be expected that the opposition parties will oppose the
TE—

b (befo;’:nﬂ{e legi:lsaulre)

ier pronunciation of E{ is sho, but it is now confined

to #EL sessho “regency,” as in HBEHDE sessho no
rince Regent.”

insei) civilian government
BL (gunsei) military government
HIE 1 (kyowa-seitai) republicanism
A (rikken-seitai) constitutionalism
Bk (rikken-kunshu—seitai) constitutional monarchy

S (minshu-shugi) democracy (people-master-ism)
% (dokusai-shugi) despotism, dictatorship
| W% (zentai-shugi) totalitarianism
B sei is also used in the sense of “management””: 1 - Uiyi-shugi) (classical) liberalism
A ¥ (Shakai-shugi) socialism
=3 (kyésan-shugi) communism (common-property-

Note that seiken can refer both to political power in
and to individual governments in particular. u_

KK (kasei) housekeeping E
KEU (S A) (kasei-fu[-san]) housekeeper, cleaning lady
BB (yisei) postal system 3

M B (zaisei) (public) finance \

5,

4 GDOHETIR, JVKBEREAR RO 20DIEAETT

Ima no nihon de wa, yoi kasei-fu-san o mitsukeru no W
desu. '

(8unkoku-shugiy militarism
= Word-cum-suffix is #il(5) sei(do) “system”:

-(h‘nshu-sei) monarchial system (prince-master sys-
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REH (tenn-sei) (Japan’s) Emperor system

B HE) (hoken-seido) feudalism, feudal system (fj

ing system) 1

R (kenpo-seido) constitutionalism y

KAGIE (kyowa-seido) republicanism (common-

system) ¥

R (gikai-seido) parliamentary system E

IR 1) (renpo-seido) federalism 3

T REEBROBRB O %) & 13, 196748 5 1974
2 o " L ;

Miﬁtsfu?siu;i no hasshé-chi no girisha wa, sen-kyiihy ‘Major Organs of Japan’s Governing Body

Junana-nen kara sen-kyithyaku-nanajityo-nen _:? KOBEE NIHON NO SEDI-KEITAI

arimashita. '
Greece, the birthplace of democracy, lay under military

1967 to 1974,

# hassho-chi: place where something first occurs; cradle, birthplace
8 RECHAIX, VEBEIECT,
Eikoku ya nihon wa, rikken—kunshu-koku desuy,
Britain and Japan are constitutional monarchies,

/
QEIﬁﬁw‘%ﬂﬁﬁ&@t?é%tumbiﬁko,
Minshu-seitai wa, kyowa-seitai to onaji de aru to wa kagi
The democratic form of government does not necessaril
republican form of government. !
0. RIROAEE, 372 FLryezs—y 0y 2
O [SRERE| LIER~Epp) i3, BRI
ﬁ‘iff%%l,fv‘éﬁ:ﬁ%'ﬁﬂ”o 4
Senso-chii no nihon 0, nachisu-doitsu ya sutdrin no sobi 2
ni “zentai-shugi—koku” 1o Yobu beki ka do ka wa, re
Ya seiji-gakusha ga mada ronsé shite iru mondai desu.
Whether wartime Japan should be characterized as “totalit
the same sense as Nagzi Germany or the Soviet Unic
Stalin is an issue still being debated by historians an
scientists.

lLﬁE%Eu‘%EBKGﬁEMEKowTk%@QV

amentary system goes back to the Meiji era.
.‘,."‘J upstream; to go back in time; to trace to the past

5 EEIC—EHBAD S LEDNE TR, 25 Lr®
BT BBV IEAL, ki

va, jissai ni itto-dokusai ga aru to iwaremasu ga, soshita

kyokutan-sugiru to omoimasen ka. : ,

Japan has, in fact, a one-party dictatorship but don’t

that view too extreme?

ta: that, that kind of, such a

pWing is a summary of the most important terms you
o know when discussing the workings of the three
anches of Japan’s governing body—executive, legisla-
d judicial:
ff (gyosei-fie) the Administration
il (naikaku) the Cabinet
SHF (sori-fu) Prime Minister’s Office
(homu-sha) Ministry of Justice
(gaimu-sho) Ministry of Foreign Affairs
& (Okura-sho) Ministry of Finance
5 (monbu-sha) Ministry of Education
A (kosei-sho) Ministry of Health and Welfare
KBEY (norin-suisan-sh3) Ministry of Agriculture, For-
- &8try, and Fisheries
% (un’yy-sho) Ministry of Transport
2 (Vﬁsei-sho‘) Ministry of Posts and Telecommunica-

5 (rodo-she) Ministry of Labor

(kensetsu-shi) Ministry of Construction

8% (jichi-sho) Ministry of Home Affairs

CSEBERE (raikaku-kanbs-chokan) Chief Cabinet Sec-

Tetary

IR (s0ri-fu—sému-chokan) Director General of
i the Prime Minister’s Office

12 HROBREBIRE &, BIHRFIZ MY 3 42, 4

i = (kokkai) the Dy
Nihon no gikai-seido wa, Meiji-jidai ni sakanoborimasu. 4 b (sangi’in) House of Councilors

ERSVE L1,
Nagata-sensei wa, senshii nihon no héoken-seido ni
benkyé ni naru kogi o nasaimashita, /
Last week Professor Nagata gave a most informative le
Japan’s feudal system.

E.
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Li#kbi#E (sangi’in-gicho) President of the Hoy g
i =5 not speak any foreign language.

Councilors A ; g y
i}alﬁa B (sangi'in-gi'in) Member of the House of usshin: gl‘;\:::cm (;.ne."e lpcl'alce of birth, permanent residence, alma mater, former
S Bk E oot BEORETEHERLTLE

H#IT (shigi’in) House of Representatives
kbR (shiagi'in-gicho) House Speaker
Feakbiak B (shigi’in-gi’in) Representative sen shite shimaishita.

sin, who was a member of the House of Representatives

#]#: (shiha) the Judiciary " . :
1 , Gunma Prefecture, was defeated in the last election.
BB HFT (saiko—saiban-sho) Supreme Court 4 shbonesirei

isen: electoral defeat
B RCHFT R Y (saiko-sai[ban-sho]-chokan) Chief J el (2. ZRERESOEBIMACSVVBETL LA
of the Supreme Court % : ;

n ni wa, geino-kai—shusshin no gi’in ga nannin gurai iru
"3 H $ (saiko-sai—hanji) Supreme Court Justice (
14, BRORBAE X, 7 2 Y 7 OKBHEE CHN &5

BT

ten no shiin-gi’in datta itoko wa, kyonen no senkyo de

0 ka.
use of Councilors, how many members do you suppose
ly were from the entertainment world?

Ao k : ¥ s

Nihon no séri-daijin wa, amerika no daitoryo hodo ket IROGEEHRNFHTIHAHI* %2 - IEE R, &
motte imasen. k L TRE IR LR LE L,

Japan’s prime minister does not wield power to the same! ken no goto-satsujin-jiken de shikei-hanketsu o uketa
do US presidents. ahiko wa, mujitsu o shuché shite saiko-saiban-sho ni

ashita.

Katp, sentenced to death in an armed robbery and homi-
e in Kanaggvufa Prefecture, appealed to the Supreme

Insisting on his innocence.

ketsu: death sentence

# daitoryo: president (of a republic; formal head of a parliamentary go o1 T

t kenryoku: power, authority, influence ]
15. 55%°TH 2 HREOEAS TRITL 2B, HEl
W ET, l
Yoté de aru jimin-t6 no to-taikai de erabareru sosai
ni sOri ni narimasu.
The president of the ruling Liberal Democratic Party, cho:
party convention, automatically becomes prime minist

% yoté: ruling party V!
16. EEREVERFMEL -BHHR I LHL» IR 2T
L. 2ORE* 2H->TV5E0Ik, FADDTHREL
LRTWATLE )0 3
Kanbé-chokan ga totsuzen jinin shita riyi wa mada @
natte imasen shi, sono uchimaku o shitte iru no W
wazuka na seiji-ka ni kagirarete iru desho. @ ac
The reason for the sudden resignation of the Chief Cabif po ni
tary is still not clear, and those who do have the insid€ o
probably limited to a handful of politicians. E
& uchimaku: “behind-the-scenes story” b
17. R S OFESN B RE X, SHEFEIEE T E Ao
Todai-shusshin no shinnin-gaimu-daijin wa, gaikoku-80
semasen. y
The newly appointed foreign minister, a University of 1€

BT, — o, G4, SRS A B E
B DL 2 b g T 5 R T 2 RERHFTTH
(HARE®D:, £/.1+—%)
0an-sho wa, issai no horitsu, meirei, kisoku mata wa
2l 8a kenpo ni tekigo suru ka shinai ka o kettei suru ken-
¥ Yli=suru shiishin-saiban-sho de aru.” (Nihonkoku-kenpo,
tachijiichi-jo)
reme Court is the court of last resort with power to deter-
o onstitutionality of any law, order, regulation or offi-
(Tl}e Constitution of Japan, Article 81)
Tekigo suru: be in conformity with, agree with, the constitution; be consti-

i (authorizeq limits of) power, authority

By

B s RIS, BEOBRA D TR% LI
82 DIBN 2B E R LTOE T, BRORGR
SR EH ) % o T E A

. 'afko,‘salba(l-sho wa, kenpé no kaishaku dake de wa

; ni kanshite mo kanari sekkyoku-teki na yakuwari o

—StMasu. Nihon no saiko-saiban-sho wa, sore hodo

kE |

i

R
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kenryoku o motte imasen. 1
The US Supreme Court plays a rather activist role, not of
interpretation of the Constitution but also in the m;
laws. Japan’s Supreme Court does not wield such pow
& sekkyoku-teki na yakuwari: activist role j
Under the authority of the #3EKHF sori-fu “Prime
Office” are 7 cho “agencies” and EH % i’in-kai “c
sions,” which include: ‘
Jifsl - WABIZEIT (hokkaido-okinawa—kaihatsu-cha).
kaido and Okinawa Development Agencies 1 :
#EF BT (keizai-kikaku-cho) Economic Planning Agen R3LBESE (nihon—kyosan-16) Japan Communist Party
BT (boei-cho) Defense Agency b '3 ) party in power
BRYEFT (kankyo-cho) Environment Agency 1 cition party

The heads of these agencies (&'H chokan) are cabine R, 195510 HHIE & HARER DA D S o T
ters, but those of the following are not. PSR TFRT, ThUREBERDS5RTT,

to the great majority of Japanese—and to be still in exis-
when this book is published. (Note that the H#A# &%
shakai-10 has changed its English name from the “Japan
st Party” to the “Social Democratic Party of Japan.”)

dife 5% (jiyi-minshu-to) Liberal Democratic Party

#4t &5 (nihon—shakai-10) Social Democratic Party of

% (komei-16) Clean Government Party

&5 (minshu—shakai-t6) Democratic Socialist Party
n abbreviated as B4t % minsha-16)

ST (keisatsu-cho) National Police Agency L i ':{‘-‘5 wa, sen-';cyeﬁhy_aku-gojﬁgo-nen_ ni jiyi-to to
BT (kunai-ché) Imperial Household Agency (lit. a 3 not;ogg ;et;;satte ssei sareta hoshu-to de, sore irai

interior agency)
]

23, B AERIIR L & — 13, BT ELTwETe |
Kokuritsu—minamata-byo—kenkyii-senta wa, kankyo-cho

Democratic Party is a conservative party, born of the
mation of the Liberal Party and the Democratic Party in
9 and, since then, Japan’s ruling party.

shite imasu. 3 fm.: come together, combine
The National Institute for the Minamata Disease is part 0l . v
vironment Agency. \ HERSEIE, 22070 [HEHE] LIRERE T,

Stakai-to wa, tabitabi “mannen-yaté” to yobaremasu.
al Democratic Party of Japan is often called the “permanent
on party.”
& Blfificz 4 v DEFEFHHL T & v,
to -féka-gakkai to no kankei o setsumei shite kudasai.
lain the relationship between the Clean Government

4. BRI, BECHT2EHLELLTVIT,
Kunai-cho wa, koshitsu ni kansuru jimu o tanto shite imasu
The Imperial Household Agency is in charge of matters

the Imperial Household. -

NIEHE | ZB 4 (kosei-torihiki-i’inkai) Fair Trade C '

MRS ottt ket N R omei-16) and Soka-gakkai.
e % i ; = -
ointans g ey | B 19509 12 B At 2% 2 Bk L 2 IBIIRS T T

9 Wa, sen-kyithyaku-gojikyii-nen ni nihon-shakai-to o
0 shita onken-ha desu, g

Jocratic Socialist Party originated in a moderate faction

Loff from the Japan Socialist Party in 1959.

% moderate faction
BERNLCORE< L s - L—= v EREBFELTVS
NGy 34,
“8An-10 eq dono teido marukusu-rénin—shugi o hitei

Japanese Political Parties
HA DS NIHON NO SEITO
Political parties in Japan are more numerous—and |

lived—than in many of the other advanced industrial @
cies. The following is a list of those which are like
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shite iru ka wa dare mo wakarimasen. i ini
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strative offices for such purposes as the notification

No one knows to what extent the Japan Communist Pa hs, marriages, and divorces are either 77 (yakusho) or

¥

avowed Marxism-Leninism. akuba), the one being used for municipalities and wards,

Local Japanese Administrative Bod "
HA®Hi&% NIHON NO JICHI-TAI

Jichi-tai literally means “self-governing body,” a se
misleading term in Japan’s highly centralized system,
to local government. At the highest level, there are t
administrative units, consisting of forty-three & ken
tures,” one i& do “province” (i.e., Hokkaido), one #b
tropolis” (i.e., Tokyo), and two #f fu “municipal pr
(i.e., Kyoto and Osaka). Below these are ifi shi “ci
machi/-cho “towns,” and ¥ mura/-son “villages.”
cipalities are also grouped into #§ gun “districts” or
fectures,” but these have no local government functis
large cities are divided into [X ku “wards,” within wh
are ] cho “municipal districts,” an administrative
used in the smaller cities. i

W19 (ken-chiji) governor (of any of the forty-three g

tures called ken)

ZSN

(es

a

o
[AKal

r for towns and villages.

47 (shi-yakusho) municipal office
7 (ku-yakusho) ward office

{35 (machi-yakuba) town office

8 (mura-yakuba) village office

S THAISK/R, RRfHE L RBEATLE, 2

GARSACEZYE L,
hajimete nihon ni kita toki, tokyo—to-chiji wa minobe-
ita. Sono ato wa, suzuki-san ni narimashita.

[ first came to Japan, Mr. Minobe was the governor of
yo. Later came Mr. Suzuki.

BADBETIE L EEAR., ) boFft- b8

TR NEROBRILET L 12,
 no shi-gikai no senkyo de tosen shita murakami-san wa,
1o kodomo-tachi ga kayotte ita shogakké no kacho-sensei

mi, who was elected in last month’s municipal assem-

lection, was the principal of the primary school our chil-

Lattended.

i 415% (do-chiji) governor (of Hokkaido) ; ’ 'rffﬁffﬁE EMELT LI o7-DT, ZhhbTHEPT

i

#4515 (to-chiji) governor (of Tokyo)
HF 4015 (fu-chiji) governor (of either Kyoto or Osaka)
RIEFF T & (musashino-shi-shicho) Mayor of Mus
# XX (minato-ku—kucho) Minato Ward Chief
BHTHT & (minami-machi—chocho) Head of Minami
pal District X
I+ #E (yamazaki-mura—sonché) Yamazaki V
Chief B

Cities, towns, wards, and villages all have then' Japa

“assemblies” and # H gi’in “assembly representatives:
ik 2% B) (shi-gikai[-gi’in]) city assembly (represen
HI % &% B) (cho-gikai[-gi’in]) town assembly (T€f
tive) 5
K& H) (ku-gikai[-gi’in]) ward assembly (r€]

tative) L

H# 2@ R) (son-gikai[-gi’in]) village assembly (rep! :
i

Of their

Oroku-shomeisho o funshitsu shite shimatta no de,
a shi-yakusho ni ikimasu.
alien registration certificate, so I'm now going to the

o office.
4 Suru: mislay, misplace, lose

International Politics
53] BRECE KOKUSAI-SENI

"eS€ are often called upon to describe the political
hative countries, we conclude with a selected
Political institutions and offices. Some terms, e.g.,

Y€ general applicability, so that the 7 # ) 7 #&
@ refers to the US Congress, %E#% eikoku-gikai

' Parliament, 1 v #4 doitsu-gikai to the German

"and 125 T Vi4 isuraeru-gikai to the Israeli
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A& FEE rengo-okoku the United Kingdom ;i & H (gyosei-chokan) chief executive = A## (dai-

T B (ka’in) House of Commons president

_EFE (join) House of Lords I (ka'in) House of Representatives
E 1 (shusho) Prime Minister % (join) Senate

PR 5% (hoshu-t6) Conservative Party cfil5% (kyowa-10) Republican Party

5% (rodo-16) Labour Party .
#H &R E (shakai-minshu-t6) Social-Democratic P
M (shi) county, e.g., & ~ b (kento-shii) Kent _
B (10) isle (of), e.g., ¥ ~ B (man-15) Isle of Man

# + 4 ##% kanada-renpé the Dominion of Canada
_LBE (join) Senate
FBE (ka'in) House of Commons
##& (sotoku) Governor General

&£ 3¢ (minshu-16) Democratic Party

{ (shi) state, e.g., = 2 — 3 — 2 1 (nyiyoku-shii) New
York State

 (gun) county, e.g., £ b - 1 —L ¥ 2 (sento-
rorensu-gun) St. Lawrence County

BT A Py FPRTFEOREKL L CHREBRICHET
ERIME B TVETH, BALITLL Dy
owaitoheddo ga hoshu-to no daihyé to shite gikai-senkyo ni
Suba suru to iu uwasa o kiite imasu ga, honto deshé ka.

¥4 (shushé) Prime Minister ; hearing a rumor that Miss Whitehead is going to stand as
HEHARF 3% (shinpo—hoshu-16) Progressive Conservati ative candidate in the parliamentary elections. Is it
Party

a suru: stand for election

IS & BRI B, RS 5722 TF,

M yoru sayoku-teki—eikyo wa, kinnen yowatta sé desu.

g influence emanating from the Labour Party is said to
Weakened in recent years.

by (through the agency or action of)

POy s MOTEHIZ, HADAEHIME & F\: F 4
STI0H NI b2 ) T2 A,

o k -s_hli no menseki wa, nihon no nibai ka sanbai
FBE (ka’in) House of Representatives 84, jinkd wa nanahyaku-man—nin ni mo narimasen.

# & (sotoku) Governor General ‘-* ehe: Provinqe is two or three times larger than Japan

#H (shushd) Prime Minister ! , } _t 1ts population does not reach seven million.

B %% (jiyii-13) Liberal Party ano hor, .~ 2 THRIL, HEETI R,

BER3% (kokumin-15) National Party » .00 shusho wa rodoto desu ka.

%)% (rodo-16) Labour Party 3 o ormer Prime Minister Hawke a member of the Labour

REJ W5 (minshu-rods-16) Democratic Labour P

M (shix) province (state), e.g., ¥ A< = 7 (tas
shi) Tasmania i

M (junsha) territory, e.g., AFBDOHEM (hokubu n 3

B H15¢E (jiyi-10) Liberal Party

¥ (shi) province, e.g., + ~ % 1) M (ontario-shit) ."

#4H (junshi) territory, e.g,. . — 3 ¥ #JH (yitkon-jun:

Yukon Territory i

F— A7) 7 #¥ osutoraria-renpo the Commony :
of Australia

_LPBE (join) Senate

e 7 DEIE, W53 % v 2 XIHTT,
e ‘fh‘“‘O wa, tonan-bu ni aru kyanbera-shi desu.
= €apital is Canberra, Jocated in the Southeast.

A . s i
Jjunshit) Northern Territory & : %ggﬁt <& AdhETH, EBRICIRIEME LR
. 4 e bwa 5o’ 0 2LV TRBOEHNIC 2o TV E T,
7 A1) 71 &% E amerika-gasshiikoku the United St S€itG ga takusan arimasu ga, jissai ni wa kyowa-t6
America 1 asy S0 Seiken o kotai suru to iu ni-dai-seito-sei ni
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CHAPTER

IV

There are many political parties in the United States, j_
cal reality is that there is a two-party system, in wk
publicans and Democrats alternately hold power. it
& ni-dai-seito-sei: two-party system ' i

39. 2 3 R BB EIz, WEE 0T sk 2 o T
To 2

Sumisu-join-gi’in wa, naisei yori gaisei ni kyomi o m
desu. ?

Senator Smith seems to be more interested in foreign po
domestic policy. '

e Fine Arts, Humanities,
and Social Sciences

# naisei: domestic politics
t gaiko: foreign policy

+
|

b
i h

n said that for the Greeks, arts, sciences, crafts, and
ere one, all contained in the single concept of techne.
Cidentally, again thanks in part to Meiji-era word-
ino-Japanese i jutsu has a similarly broad meaning,
I compounds ranging from %4 bijutsu “(fine) art”
8yutsu “technology” (lit. skill-art) to #EHR#T saimin-
notism,” BE# majutsu “witchcraft,” and ¥ E# zoen-
dscape gardening.”
IKE techne, refers more to practice than to theory, in
¥ gaku “study, knowledge, (branch of) learning.” %
OF €xample, refers to the beaux-arts, %% bigaku to
o “the study of the beautiful.” Gaku is in this re-
Gre L(mathema, so that the Sino-Japanese equivalent
- 0 —from Greek polymatheus “knowing much”—
L, neaning, a K%# dai-gakusha (now replaced
Wgaku na hito “person of broad knowledge™).
and the following chapter, we shall look at words
¢ of leamning, divided between the fine arts, the
the_ social sciences (X% bunkei) on the one
© Sciences (H% rikei) on the other. We begin
mples of jutsu and gaku, adding to them a third
e vord, 2% eei, which refers somewhat more
o CTft” in the sense of “trade.” We then turn to
Ples of terms from six representative fields
arts: the beaux-arts, music, literature, lin-
: and sociology. Though some of these, partic-
€S, may be of greater interest to specialists,

53
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the great majority are likely to turn up in “inte lig

oo 7S L BT S N TFME TV 120, FBAELES
sation as well. . §

F 7oA AFRICEELTE L) T, 2

sannen mae ni gan da to shindan sarete shujutsu o

oki. te-okure da to isha ni iwaremashita ga, kiseki-teki ni

y shite kita yo desu.

s father was diagnosed three years ago with cancer and

ed on, we were told by the doctor that it was too late to

jim, but miraculously he seems to have recovered.

CREL 7L Dr59EY 4 v VIFEIR, B

L BRHRED DV IIEHFKTT,

#f7 (senjutsu) (military) tactics u-sanjiiichi-nen ni shikyo shita puroisen no kurauze-

G (wajutsu) (art of) storytelling/conversation ; 'g'un wtlz(,a .s;iyo' no mottomo yimei na gunji-rinronka
AT (buji i 1 jutsu-ka desu.

12:: ({{“J"’S“t)hmamal'ansf icine (b " von) Clausewitz of Prussia, who died in 1831, is the
> (Uutfu) - prac'txce . medfcme (buit s belovg § best known military theoretician or strategist.

?ﬁ i) by oo ) " SAIR, 2HAERLOTHMEE V., ARSIV AOBRAL

?Hﬁ (jijutsu) _?uptsu (l'nt. the soft art; but see below) WOz A, SREEEE LCAEI L% L

WeHh (jujutsu) incantation, sorcery 3 wa, kaisha o yamete shinjutsu o narai, supein-jin no

ST (shinjutsu) acupuncture issho ni baruserona ni sunde, hari-isha to shite dai-

KEM (biyo-jutsu) cosmetology

himashita.
HSLEERRT (fukuwa-jutsu) ventriloquism 4

Art, Knowledge, and Crafts 1

#7 - % - 3 JUTSU, GAKU, GEI

F4f (gakujutsu) learning, arts and sciences '
ST (geijutsu) the arts
EMT (bijutsu) fine arts

company, Kazuyuki studied acupuncture, settled in
lona with his Spanish wife, and became quite successful as
puncturist,

ippears as the initial element in a limited number of
and may also be used by itself.

L < 7 o 7ot RH S ARKHEREIKET ORH® 1B >
Mo L7,

A nakunatta ato, kaneda-san wa josei-sagi-shi no jus-
Wochiitte nioku-en o toraremashita.

Wife died, Mr. Kaneda fell for the scheme of a female con
WO took him for ¥200 million.

¥ artifice, ruse (lit. craft-sheme)

BO L5 |2ty 2 1> T B AU, AORIEE L5

When English-speakers use “technique” as a sy
“trick,” they come close to expressing the amb
Japanese-speakers have toward jutsu. Modern d
when they hear their profession referred to as [&
adepts of the “soft art” prefer &i¥ jiido “judo,”
which it was first called by #i7ER Kand Jige
1938). -
LILFRARIC S, W% %8 L CH#OER oW TH

LHEANCE L7z, Al
Edo-jidai ni mo, rangaku o téshite seiyé no ijutsu ni sl
o ete ita nihon-jin ga imashita. 3
Even in the Edo period, there were Japanese, who, “CHRT X 2 134 C 1,
studies,” had knowledge of Western medicine. 20 ni shosei (no) Jutsu o shitte iru hito wa, ima no mon-
# rangaku: Dutch studies 3 O ni ka shite kaiketsu dekiru hazu desu.
2. [EMOBHBICIAENET X2, | 85 Wise as you are to the ways of the world ought to be
“ljutsu no shitoku ni wa jinsei ga mijika-sugiru.” ' €Ome up with some way of solving the current problem.
Life is too short for the task of mastering the art of med - ke one’s way in society

)

Y likewise appear by itself and, more often than

This is the original meaning of a comment g
P in initial position as well.

whose Latin form is Seneca’s well-known ars [tech ¢
brevis “Art is long, life is short.”
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8. WAKARII* O 5 & ) 2 HEL TRILLEEEL
7o 3

Watanabe-sensei wa yosho no koro yori gaku o kokoroza;
Sfutsu-bungaku-sha ni narimashita. 1§

Professor Watanabe had his mind set on learning from th
was small and became a renowned French literature schy
& yoshao: childhood, early years
t kokorozasu: aspire to

REARLECEBREENOERIGRREEMEZ LA OME 2
W) FEHETT,

g wa imada ni kokyi-kanri e no michi wa yamei-daigaku o
ru koto kara hajimaru to iu gakureki-shakai desu.

even today is a “name-school”-conscious society, in which
g way to a career as a high-level bureaucrat passes through
¢ gates of a famous university.

DEREH T ERECELES, REIHAERAETE
,:;KL(‘” T3,
1o chojo wa tokyo-gakugei-daigaku de kokubun-gaku o, Jijo

[ (gakumon) learning, scholarship i
4B (gakuen) educational institution, academy

%B% (gakuin) academy 0-getjutsu-daigaku de ongaku o senké shite imasu.

4 (gakks) school daughter is specializing in Japanese literature at Tokyo
ANEHE (shogakkd) primary school ei .[,'_\ns‘and Sglenccs] Unive.rsity;. our se'cond daughter
24 (chiigakks) middle school specializing in music at Tf)kyo University of Fine Arts.
B (ko[16-gakJka) (senior) high school UELT, 720 HDOKRETHRICZ B 1L IS L

B LA W2ITHIER ) A,
K% (daigaku) university

KU to shite, amerika no daigaku de kydju ni naru ni wa

akase-go o shutoku shite inakereba narimasen.

one must hold a doctoral degree in order to become a

SOr at an American university.

4: acquire, gain

RED NS T I, BRFELRER LRI VT IR

BDYEETT,

daigaku no jinbun-gakubu de wa, kyoin ga hakushi-

# : ‘ 40 oenai mama saiyo-sareru no ga Sfutsii desu.

S£FE (gakureki) school career ! 8¢ of humanities at Japanese universities, it is normal
0 (gakined) scioniili tame <. hing personnel to be hired without completion of the
3% (gakugei) arts and sciences o e

o > \y .

0. BIIALE (22 MIA01 2 EEF % A A b LI g Adh %1% Katsuwonus pelamis T
b ABRAE D % s & 5 2 54T L £ 4 met wa katsuwonus pelamis desu.

A ntif; 3 =30 S

Taniguchi-sensei wa gakumon-teki ni wa yiishii na jinbi ¢ name for the [oceanic] bonito is katsuwonus pelamis.
iﬁiffé"sfe" ga, do mite mo ningen-mi ga tarindi -‘: Only appears as a suffix for names of academic

Professor Taniguchi may be an outstanding person as a $¢  (tetsy ;
he seems somehow lacking in a sense of humanity. o . “8aku) philosophy

10. 77 b v ORI L 2-*Ra Mo 7 2 73— (F ;GmMMMmme
TFRGEVWRE 2RI H 572 F ) T 3  ©"80-gaku) linguistics

Puraton no setsuritsu shita kigen-zen yon-s.eiki (m""gaku) logic
(g,akuen ) wa, atene ni chikai chiisana mort ni atta» 3 ’unri.gaku) psychology

Plat]o s gcéqdemy of thetf;)urft:rh cerAt:lhry B.C. is said to VHTUi-gaku) anthropology
ocated in a grove not far from Athens. (rek hi-gaku) i

# setsuritsu suru: to found, establish __{
t kigen: an epoch or the first year in any epoch; here refering to the W€

KZBE (daigaku-in) graduate school
%#B (gakubu) (university) college, faculty
%1% (gakushi-go) bachelor’s degree
4L (gakui) (higher) academic degree

{5+ (shiishi) MA

8+ (hakushi) PhD (cf. {#4-%5 hakase-gé)
% (gakuhi) school expenses

Y

y
e

i
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(2 (kogei) industrial arts
 (togei) ceramic arts
‘mingei) folk art

2 (shugei) handicrafts

BEsh2 (rekishi-gaku) history

2% (hogaku) law

1% (keizai-gaku) economics
&8} (shakai-kagaku) social sciences
Btih*¥: (seiji-gaku) political science

T.%: (kogaku) engineering (engei) performing arts
AW (seibutsu-gaku) biology 5= (kyokugei) acrobatics
4% (shokubutsu-gaku) botany ’ \ (geinin) artist, performer
B (dobutsu-gaku) zoology % (geisha) geisha

KL (tenmon-gaku) astronomy
B2 (chishitsu-gaku) geology
HuFRE (chiri-gaku) geography
&% (igaku) medicine

To all of these words, a further suffix, # -sha, is ap
yielding the equivalents of English philosopher, literary
(or writer), linguist, logician, psychologist, anthropole
torian, economist, etc. i

16. HRF Y ¥ ¥ D“logistike™iZ. M T2 O
S2TWE L7, “Mathetes”id, B#EHE TR EET
Kodai-girisha no “logistike” wa, ronri-gaku de wa na
imi 0 motte imashita. “Mathetes” wa, sigaku-sha
seito deshita. ,
Logistike in Ancient Greece did not signify the art of
rather arithmetic; a mathetes was not a mathemat
rather a pupil. \
17. HEF S A DEREDHAEFR L M- T, 1AL
T
Sumiko-san no kon’yaku-sha ga todai-hogaku-bu o det@
nan desu ka.
Is it true what I hear, that Sumiko’s fiance is a graduate 0
Faculty of Tokyo University?

18. BIZBIERZE DT PR EBAEELL T, avEas
AVELE, 5
Ototo wa keio-daigaku no kogaku-bu—daigaku-in 0 SOK
konpyiita-gaisha ni hairimashita. !
My younger brother graduated from Keio University !
School of Engineering and entered a computer com}

HET* (geino-kai) entertainment world, show business

CEEK] L FHEBE b o TET LA,

igei-shunjii” wa hiroi dokusha-sé o motte kimashita.

i-Shunjii [lit. Literary Spring and Autumn] has acquired a
oad readership.

R RGN &

kogei—kenkyii-jo ni tsutomete orimasu.

nd works for a polytechnic institute.

BOBLE A RTEP M A, 20BN v EEE,
WA IHEE LD L) BRI TE,

XU no eiga ga zen'ei-geijutsu ka, tada no poruno ka to
i 0, eiga—hyoron-ka dake ni makaseyé to iu iken ni wa

SU.

along with the view that we should leave it up to cinema
1o decide whether Director Ono’s films are of the avant-
'€ Or are merely pornography.

* €& Vanguard, avant-garde

BELE®L &5 & Lcuobiomsmis, o TREL
SR, ChhL ey nBTLLEY A

* 9omei shiyo to shite ita pekin no kyokugei-shi wa, aki-
kikoku shimashita ga, kore kara do naru deshé ka.

e acrobat who tried to seek asylum in Japan has given
—C Ietumed to China. I wonder what will become of him/

“54 S take refuge in another country; go into exile

Bpea 17— 7R, BN B E L CHEIR
S SSRER LB A(ED, BABSL Y MR D E L,

. 248u-shi wa, siinen-mae ni senkyi-shi to shite nihon ni
.1t 8€ino-kai to kankei o tsukuri, yiimei na tarento ni

If gaku suggests theoretical knowledge—s =~‘ff

. . e CAME to Japan some years ago as a missionary,
and somewhat remote—gei, even more than juts

“4 10 get himself involved in the world of Japanese
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FEAM bijutsu fine arts
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show business, and became quite a celebrity. 2y F ¥ X b (romanchishizumu) Romanticism (cf. Ch. 1)

Z Ak (riarizumu) realism

#= % 4 (modanizumu) modernism

' (insho-ha) impressionism (cf. Chapter 1)

% i (koki—insho-ha) Post-impressionism

2 — ¥ X A (kyibizumu) Cubism, also A&k rittai-ha
2— )V L 7 ) X A (shiru-rearizumu) Surrealism
374 77— b (purimitibu-ato) primitive art

7 — I (poppu-ato) pop art

ST (gusho-bijutsu) representational art

j (chitsho-bijutsu) abstract art

ROFHAZ I, 3 -0y SOEIRIRICKE 2 BE52 L

#21] (kaiga) painting, pictorial art

% (gaho) (art of) painting

#2 (e) (a) painting, drawing

{li%2 (abura-e) (an) oil painting

/K (suisai-ga) (a) watercolor painting

7 b A 2 (furesuko-ga) (a) fresco painting

HAH (nihon-ga) (a) Japanese-style painting

42 (sumi-e) (an) India (East Asian) ink painting

KR (suiboku-ga) (same as above)

SR (shitkyo-ga) religious painting

A2 (ukiyo-e) ukiyo-e, color print

LUK (sansui-ga) (a) landscape painting

H {%(1) (shozo[-ga]) (a) portrait (painting) !

Bt (hekiga) (a) mural, mural/fresco painting 1

i i# (hanga) woodblock printing, (a) woodblock pril
[ % (hanga-ka) woodblock printer

9 ukiyo-e wa, yoroppa no inshé-ha ni okina eikyé o atae-

€ ukiyo-e had considerable influence on European impres-

1}

§5 DI, FEMIROT ~ 7 vid, 185 B EHE %5
L

FilR (sekiban/sekihan) lithography 8 0yashinau tame ni, shin-koten-ha no anguru wa, jithachi-
Fil§E (sekiban-ga/sekihan-ga) lithograph A an shozo-ga o kaite imashita.
%I (chokoku) sculpture, carving, engraving g >Classical painter [Jean Auguste Dominique] Ingres paint-

(% (s0z6) modeling A ™ s for eighteen years in order to support his family.
B3= (togei) ceramic arts (see above) e ;Il/t B U] 2@?&? V%ﬁf\ B3O & %fEdnid 5353 |
2% (toki) pott i ok HOELLEREE T,
22 5 Elok .l)) e e;’y‘ 7, koto wa nani mo wakaranai ga, jibun no suki na saku-
f) porcerain @ wakaru” to wa, toriman bei-daitoryé no yamei na
P& T (t0ko) potter, ceramist
WEEFEMT (t0yo-bijutsu) East Asian art

desu.
OW anything about art, but I know what I like” are the
PAEEEMT (seiyo-bijutsu) Western art
T HLSEMT (koten-bijutsu) classical art

—OWh words of US President Harry Truman.
HHESERT (chitsei-bijutsu) medieval art

aku Music
BUCSEAMT (gendai-bijutsu) modern/contemporary art
L.V T M (ejiputo-bijutsu) Egyptian art 4
VA H ¥ AEM (runessansu-bijutsu) Renaissan
/3ty 7 X (barokku-shiki) Baroque style
T 2K (goshikku-shiki) Gothic style do) chord
0 & A 7 K (romanesuku-shiki) Romanesque scale
Fiii ¥ 3% (shin-koten-shugi) Neo-classicism ) note

P08aku) traditional Western music
*98aku) traditional Japanese music

¥ (?"8aku-riron) musicology

= tisu) melody (cf. 117 1 — merodi)
'(Wasei[ -h6]) harmony
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25 4F (zen-onpu) whole note
$-E4F (han-onpu) half note
P453EFF (shibu-onpu) quarter note
4 (soshoku-on) grace note

7 (opera) opera

¥ (sonata) sonata

; 7 &% (barokku-ongaku) Baroque music
i k&% (koten-ha—ongaku) Classical music

‘ RIEFF (kyishi-fu) rest 3 ' .
I & - ¥ - U5 KILIF (zen-/han-/shibu-kyiashi-fu) y (IR % (roman-ha-—ongaku) Romantic music
’ half/quarter rest % (gendai-ongaku) modern music
| Y

7 ¥ (tenpo) tempo i ; (jazu) jazz

8 (ritsudo) rhythm (cf. V) X & rizumu) : 2 :("0”“‘) rock

(& - $9)# ([cho-/tan-]ché) (major/minor) key 1ese Music hogaku F%

A @Nn=k~ b (i-ro-ha-ni-ho-he-to) AB CDE (kagura) Shinto music and dancing
% (ei) sharp y (gagaku) court music
% (hen) flat s bugaku) court music and dance
BN H (ei-ha—tancho) C# minor e
b & 7% (to-on—fuhyo) treble clef
K5 %K (tei-onbu—fuhyo) bass clef
Y 7' 7 (sopurano) soprano
7 W b (aruto) alto
Il 5/ — WIF 3 — (tenéru/tend) tenor
' N (basu) bass

iwa) biwa, Japanese lute
0) koto, Japanese zither
 (shamisen) shamisen, plucked lute
akuhachi) shakuhachi, bamboo flute
cumi) hand-drum
aiko) drum
) bell
F—4 2 } 7 (skesutora) orchestra £ ) (Chinese) gong
i AR EF (mokkan-gakki) woodwind instruments ashi) percussion and flute ensemble
: &ERA (kinkan-gakki) brass wind instruments = RNGRE . AACL < WESNTT,
1
I

#%3% (gen-gakki) string instruments b “efa-tancho-genso-kyoku wa, nikon de yoku enso sare-
¥T%4% (da-gakki) percussion instruments .
. Y in C# minor” is often performed in Japan.

b D XBHON T, — BT & 2D ERTT
O-kyoku no naka de, ichiban suki na no wa dore

Western Music yogaku ¥4 1

44 (ongakkai) concert (cf. = >+ — b konsato)
{##% (enso) performance [+ suru] ;
{HZ 4 (enso-kai) a recital, concert

!
A -3

Ut favorite Beethoven symphony?

AW (kokyo-kyoku) symphony :$‘D§F‘3i'ﬁl VAL - E—L7 2 bRid, AT
&R M (kangen-gakkyoku) orchestral music L PREBROFRIZoONT, b L5 ) k%
%% (kyoso-kyoku) concerto (also = ¥ F = | u-shi
i X chﬁs;, ':ot Osenmon-k.a hzeruneru-bireferuto-shi wa,
‘ : : : | d BRrR Nehdd i
$3%8 8 (kigaku-kyoku) instrumental music k' *0na hop o kakimash‘;:;, Jidai no ongaku ni tsuite,

SFERRE N (shitsunai-gakkyoku) chamber music

hat . SPecialist in the history of i
#B (kageki) lyric drama, opera ‘ i ol o i

3 .,, 10 be an interesting book about Taisho-era
8 0n popular songs.

13

3 '4
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X% bungaku Literature EL A>TV ATLL I,
{32 engei-gaku Performing Arts no wakamono wa, sekai-bungaku mo nihon-bungaku mo
General ari yomanai kamo shiremasen ga, natsume soseki no

gichan” ya “kokoro” gurai nara dare de mo shitte iru desha.

se young people may read very little world literature or
anese literature, but virtually anyone will know Soseki
ume’s Botchan or Kokoro.

=7 AETIX, AVEIO [)Fv— FZH#] oz E
BEALRIGERTTL & 9 2
ipia wa, oribie no “richado-sansei” no enshutsu o mitara

H5- 32 (sekai-bungaku) world literature
HOL (sanbun) prose (lit. scattered writing)
Bk (sosaku) fiction

/N3 (shosetsu) novel (cf. Chapter 1)

% #%/IN (tanpen-shosetsu) short story

J ¥ 7 4 7 3 (non-fikushon) nonfiction wa hanné o shimesu deshé ka.

#H3C (inbun) verse (lit. thyme writing) ould Shakespeare react if he saw Olivier’s interpretation of
W (jojo-shi) lyric poetry (lit. description-feeling tard I1I?
#HFF (joji-shi) epic poetry (lit. description-thing f engo-gaku) Linguistics

(i®)® ([en]geki) drama ;

AERI (higeki) tragedy (lit. sad drama)
E B (kigeki) comedy (lit. joyful drama)

Japanese

‘ 0gaku) language study
F (eigo-gaku) English language and linguistics
“ (kokugo-gaku) (traditional) Japanese linguistics
: (Onseijgaku) phonetics (the study of the production
Perception of speech sounds)
subject) ' k. 0in) vowel (lit. mother sound)
&g (monogatari) tale ! i'in) consonant (lit. child sound)
J /NG (shosetsu) novel (heisa-on) stop (e.g., p, t, k, b, d, g)
FE%E (zuihitsu) essay (lit. follow-the-pen) , S (haretsu-on) plosive (same as above)
43k (tanka) 31-syllable Japanese poem (lit. short p¢ & (masatsu-on) fricative (e.g., f, s, sh, h, z)
HEHK (kyoka) comic tanka { (llasatsu-on) affricate (e.g., ch, ts, dz)
F1% (waka) same as tanka (lit. Japanese poem) Yon) liquid (e.g., 1, r)
BE/1) (haiku) haiku (17-syllable Japanese poem’ [3-F A%Ion) nasal (e.g., m, n, ng)
JII#0 (senryi) satirical haiku '
RE (n6) Noh (drama)
L (kabuki) Kabuki 7
35 (kyogen) interact, comedy, Noh farce (lit. ma
X% (bunraku) Bunraku, puppet theater ] ‘
30, R8N TRRME] &5 L 7013, 11 R0 i g 1 (2. 9100 shimbun “newspaper”
Murasaki shikibu ga “Genji monogatari” o kanse  Ytingkon “newly-wed”)
Jjitisseiki no hajime-goro deshita. f @ dissimilation (e.g., Lati
Murasaki Shikibu completed The Tale of Genji at &
the eleventh century. B
3. HADEH X, #HRAXFELHALF L HZ ViR
TEAN, HHBED [Mberl £ [SE8

ol

E3C%: (kokubun-gaku) Japanese literature (as *

o 'in-ga{c.u) phonology (the study of sound sytems,
S on'in-ron)

in) [y)?loneme (e.g., A /n/, the syllabic nasal)

(on n-soshiki) sound system

n) allophone (e.g.,/N/ — [m], [n], [ng] ...)

n marmor > English mar-

»’ 0) delefion (e.g., know > [no:])
-‘whu-on—sanyﬂ) epenthesis (e.g., IIF san +
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ki (imi-ron) semantics (lit. meaning theory)

oW (hiyu) simile, metaphor

] [Nk (chokuyu) simile (lit. direct figure of speech)
' f@ (in’yu) metaphor (lit. hidden figure of speech)
#7k (kocho) hyperbole

- BB (enkyoku hyogen) euphemism

. § 7 —i& (tabi-go) taboo word

. #liE (sabetsu-go) discriminatory language

¥ (jo’on) excrescent sound (e.g., coat — koto)
SEGHE VRN (goto on-tenka) prothesis (addition of an ini
sound, e.g., Latin scutum “shield” > Spanish escudo)
= 8#73% (on’in-tenkan) metathesis (lit. sound posit
switch, e.g., ¥7 7= arata vs. § L \» atarashii “new”)
JRE%: (keitai-gaku) morphology (the study of word and p
structure; also & keitai-ron) }
#2035 (doshi-katsuyo) verb conjugation
#7254, (kaku-henka) case inflection
R4 S8 (kussetsu-gengo) inflecting language
B S8 (kochaku-gengo) agglutinating language
ST S 3E (koritsu-gengo) isolating language
| #zE% (togo-gaku) syntax (the study of phrase and sent
structure; also #asaw 10g0-ron) ;
F7E (shugo) subject
ReE (jutsugo) predicate
4,3 (meishi) noun
%45 (dai-meishi) pronoun
B (doshi) verb
BB (jo-doshi) auxiliary verb
Fo%57 (keiyo-shi) adjective
Bl (fukushi) adverb
i85 (zenchi-shi) preposition
4525 (setsuzoku-shi) conjunction
J&IE 5] (kantan-shi) interjection
75351 (z0go-ho) word formation
HEHEE (setto-go) prefix 20 ey
HERREE (setsubi-go) suffix \ &7 ngf ‘ig tfg;ﬁ;}fgiﬁ; : L  H ML & o
i dieaR (goi-ron) lexicology 80 10 nihon-go wa onaji gozol?unl;z;c:o—zu-shite inai shi,

KA1 S % (yamato-kotoba) native Japanese Al g ihdgs: bunpd-koz0 kara mite mo, ichijirushiku sai no

#3E (kango) Sino-Japanese (Chinese loanwe ds | g
- JaPan§Se do not belong to the same language family,

written in kanji) y € also strikin ly di i
§\3kEE (gairai-go) foreign words (in reference o . gly different in regard to sound system and

ditional Japanese linguistic terminology
BlifF (kokugo-gaku) national language study
E{E (onbin) euphony, contraction, e.g., kikite > kiite “listen-

ing"; sumite > sunde “1iving”; nemurite > nemutte “sleeping”
y I (joshi) (postpositional) particle, e.g., wa, ga, ni, o, no,
’ et. (allso )known as TIZ %3 te ni 0 ha, four representative
[ €X4 || €S

&85 (keiyo-doshi) nominal adjective (lit. adjectival verb)
g, & 0L\> 242 (kirei na e) beautiful picture :

(katsyyé) conj:ugation (of verbs and adjectives)
37 (mzze:n-_kez) imperfective (e.g., kuwanai “does not eat”)
‘ (rerl Yo-kei) conjunctive (e.g., kuitai “wants to eat”)
ghushi-lfei) predicative (e.g., kuu “eats”)

entqi- ei) attributive (e.g., kuu hito “eatin ¥
i (katfzt-lfei) hypothetical (e.g., kueba “if ... eegltsf;son :
% (meirei-kei) imperative (e.g., kue “cat!”)

sical Japanese, the form represented by kue- is treat-

S izen-kei * ive’:
e kei “perfective”; kueba, for example, means

usually non-Chinese) } :; e, a difference
BFREA (hon’yaku-shakuyd) loan-translation %0)196935‘- 3 9 AR
J Y VD

81

word ¥% % kaku-kazoku, translated from '

N g %
“nuclear family”) YATRE, TCRERREL LTHAOATY

s
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- (ocho) dynasty
y—<iEE (roma-ho’6) Roman Pontiff, pope (also #(5
kyoko)

Daigaku-funsé—jidai no sen-kyithyaku-rokujikyi-nen
shisuko-shiiritsu-karejji no gakuché ni natta S. I
shi wa, sude ni imi-ronsha to shite shirarete ima

When S. I. Hayakawa became president of San F

College at the time of the campus upheavals of 19 E (ﬂwk‘_‘]é) m'onarch /#EE (jo’0) queen
already known as a semanticist. s I (hoken-seido) feudalism (feudal system)

13 y 3
. FEOB)EN T3, BiER L AR (kizoku) aristocracy
35. L HAEOBFIEH 1013, #ILT & EBBH R %22 | i

HhF+, Bz, BRAAED MEF%ELS]
K| Lix, [HEEo| & [HoHME] ok i (koshaku) marquess

Kodai-nihon-go no doshi-katsuyo ni wa, shashi-kei to (hakushaku) earl, count
ga kotonaru baai ga arimasu. Tatoeba, gendai il & (shishaku) viscount

“momiji ga ochiru” to “ochiru momiji” to wa, “moi
to “otsuru momiji” ni narimasu. b
In the verb conjugations of Old Japanese, the predi
attributive are sometimes different in form. For
forms corresponding to Modern Japanese momi,
[autumn leaves fall] and ochiru momiji [falling
are momiji otsu and otsuru momiji. Vi
# kotonaru: to be different

JES 2 rekishi-gaku History
General

B B (shiryo-hensan) historiography
JBE SR £ 2% (rekishi-shugi) historicism, historical rela

PRyME R (shiteki-yuibutsu-ron) historical m

$# (danshaku) lord, baron

& (jomon-jidai) Jomon period (10,000 B.C~300 B.C.)
¢ (yayoi-jidai) Yayoi period (300 B.C.~A.D. 300)

& (yamato-jidai) Yamato period (300-550)

\ (asuka-jidai) Asuka period (550-710)

\ (nara-jidai) Nara period (710-794)

U (heian-jidai) Heian period (794—1185)

\ (kamakura-jidai) Kamakura period (1185-1333)

\ (muromachi-jidai) Muromachi period (1333-1568)
WX (ashikaga-jidai) Ashikaga period (same as above)
IR (azuchi-momoyama—jidai) Azuchi-Momoyama

Marxist ‘ {
ﬁ:ﬁ (z::xas')) Period (1558-1600)
idai) age, era : %1\ (edo-jidai) Edo period (1600-1868
IBE%E:#{'E (kyii—sekki-jidai) palaeolithic age (OK \ (tokugawa-jidai) Tokugawa period)(same as above)
o \ B eiii 0 Meiti mos
T F 25858 (shin—-sekki-jidai) neolithic age }(N f‘; T (m,';ﬂh‘;lfm)-Mel'ﬁ perloq S
s L k. jldal) Taisho perl'od (1912-26)
FH A2t (seidoki—jidai) Bronze Age ] (he‘wl.l-._l.lda-l) Sh.ow.a period (1926-89)
bsicseniRhemmnd iyt isei-jidai) Heisei period (1989—present)

Japanese emperor

un) shogun

L ) shogunate (lit. tent government)

B (:h;'né-ké-shé) warriors, farmers, artisans, trades-
e : )our hierarchical classes under the Tokugawa

#48 (kodai) ancient (times)
dit: (chiisei) mediaeval (times)
At (kindai) modern (times)
B (gendai) contemporary (times)
CHH (bunmei) civilization
XAt (bunka) culture
& (teikoku) empire

k. (meiji‘is”i") Meiji Restoration

~ 7 7 ¥ — (taisho-demokurashi) Taisho Democracy
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¥+ 2% (gunkoku-shugi) militarism
K4 (taiheiyo-senso) the Pacific War
di SEEEAL (senryo-jidai) the Occupation
B (sengo-jidai) postwar period

36. HARIZ BT 2 BEEEMEIE, T2V ZAEHEOH W5 (nenrei) age
BORBEH - T*vE T, : B3 (shokugya) occupation

Nihon ni okeru rekishi-gaku—kenkyi wa, mada marukusu: #% (kyoiku) education
dokudan-teki na kettei-ron no eikyo o komutte imasu.

Historical research in Japan is still suffering from the
determinism of Marxism. i
% eikyé o komuru: be subject to, or come under, the influence of

37. 3 — o v N OFERUIE, BEROSZKEFRTE ) 6
teﬁﬁa) (ol & '6—3_0 '
Chiio-yoroppa no tekki-jidai wa, nihon no tekki-jidai yon
nen hodo mae no koto desu. o
Central Europe’s Iron Age predates Japan’s by a millennil class
38. [Yavsy] LwHAREBREOL D, HE PR PR, (kas-kaikyiz) lower class, undercl
BRLD, HEAORKERALLY S KK - N ’ =
iy ] el (chishiki-kaikyi) the educated classes
“Shogun” to iu shésetsu to eiga no sei ka, hoken-jidai n " #. (tokken-kaikyi) the privileged classes
gokai shitari, mukashi to ima no nihon o kondo sh R (viisan-kaikyi) property-owning classes
obei-jin ga 6i yo desu. . ‘ ‘ ;E& (musan-kaikyit ) propertyless classes, proletariat
There seem to be many Europeans and Americans 1] (r6ds-kaikyi) working cl
because of the novel and film Shogun, misunde: R j i§ Comses
feudal period or confuse the Japan of long ago WA, (kaikyii-ishiki) class consciousness

[ (jinko) population

M (jinshu) race

REIER (minzoku-teki-shiidan) ethnic group
78X (shikyo) religion

JUA (shiinyiz) income
-“-." % (kaikyii) social classes
LUikE#% (joryi-kaikyi) upper class

. FPSTOJ:E F&#% (charyi no Joso-kaikyir) upper middle
class

- WL (chiaryi-kaikyi) middle class
"‘PﬁU)TE R# (chiryi no kaso-kaikyi) lower middle

of today. 1. B (kaikyii-1656) class warfare (Marxist)
# kondo suru: to treat two separate things as one and the same; mista ™ 9
another i (mmz"k“) ethnos, people

ﬁ (minzoku-ishiki) ethnic identity
U% (shosi-minzoku) ethnic minority
A iz (ta-minzoku—kokka) multiethnic state
T & (tan’itsu-minzoku—kokka i
| el ) ethnically homo-
7;;11‘? (hirakareta shakai) open society
= (heisa[-teki]-shakai) closed society
(1:inshu( -teki)-sabetsu) racial discrimination
g gogat[ -kan]) (sense of) alienation
VR (Shakai-teki—rentai) social solidarity

#t&% shakai-gaku Sociology

#4418 (shakai-soshiki) social organization
# &% (shakai-chitsujo) social order
#4541 (shakai-jijo) social conditions
#2415 (shakai-seikatsu) social life
$EFIA: & (shiadan-seikatsu) life in a group

il N4 1% (kojin-seikatsu) life as an individual
S .- (shitdan-shinri) group psychology
48 8) (shakai-undo) social movement
K (taishit) mass(es) {
K5#EH) (taishii-unds) mass movement Mkt (@rukéru—izon-sha) alcoholism

AL (shaka-teki-sosia) social aggregates 3 (m“yaku-jéshﬁ) drug addiction
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W RF % (kakudai-kazoku) extended family
BFK % (kaku-kazoku) nuclear family
P#%Bt% (naien-kankei) common-law marriage

CHAPTER

BEWE (rikon) divorce
P (saikon) remarriage
FLAEYBHIFE (shisei-ji-shussan) illegitimate birth “
FKIFED T} (mikon no haha) unwed mother ‘
& ZE L (fuzoku-binran) offense against public morals v'
#L3Z (ranka) promiscuous sexual relations
PERREI €% (seiyoku-tosaku) sexual perversion
VLB Z (kinshin-sékan) incest

[F¥% (dosei-ai) homosexuality

Science and Technology

European languages, words for “science,” including
English term, originally referred to knowledge in general,
serman Wissenschaft (< wissen “know”). When J. G. Fichte
shed his Wissenschaftslehre in 1794, for example, his con-
the “theory (study) of knowledge,” and his work is
ally translated into Japanese as 41#*# chishiki-gaku.
ievertheless, when Meiji-era Japanese scholars looked for
M to represent the more specific meaning the word
mschaft has in our own day, they settled on % kagaku,
ection study.” The appropriateness of the choice may not
Parent until we remember that acquiring knowledge or
S flmg is, in part, a process of dividing and sorting, as is
In the native Japanese word %+#*% wakaru. Though
died as “know, understand,” it literally means “(be) divide
CL. (transitive) 5713 2 wakeru “divide.” Not coincidentally,
»“(< scire “know”) itself derives from Indo-European
" Cut, divide, separate,” which yields schedule (cf.
S B %) jikan-wari, lit. time-breakup) and schism, shed,
and even the vulgar English word for excrement.

s chap}er, we continue to look at the world of learning,
focusing on the realm of %% kagaku. We begin with
of the major fields in the natural sciences, some of
.~ 4150 found in the previous chapter. We then continue
):“" Ples and illustrations of terms which specialist and
~ "€ Can expect to encounter.

A A (yoron-chasa) public opinion poll
NCIBhREMERT (jinko-dotai-toke) vital statistics
A% (jinko-gaku) demography

39. ERICHEFORREYTH LI - Falbis
FAA2EMTIR, [BR] tRE-TwEd, =

Jitkyii-seiki ni shakai-gaku no hatten o shudo shita emiru
kému no ichiban yumei na sakuhin de wa, “jisa
atsukatte imasu. i

In the best known work of Emile Durkheim, who led th
ment of sociology in the nineteenth century, the subjee
cide is treated. i

40. [Hjitts] = [H—RiE| L LTOHEAD A 2 — 71
ERETH L2, TXEEROBEIFODVTPEL
“Churyi-shakai” ya “tan’itsu-minzoku” to shite no
ga dore hodo genjitsu de aru ka wa, mada giron no
tsuite imasen.
The debate continues on how much the image of Japan a$
dle-class, ethnically homogeneous society” is a reality:
# ketchaku ga tsuku: come to a conclusion, an end; be settled i
41. kR LB o> T, HEOHR THRESBEE 228
i 0) :. & 'C'?-o
Obei to chigatte, nihon no shakai de kaku-kazoku ga &
natta no wa saikin no koto desu. b
In contrast to Europe and America, it is only recently &
clear family has become prominent in Japan. :
# kencho: conspicuous, striking, remarkable

73
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Science
¥ KAGAKU
The B*E§ rigaku-bu “faculty (college) of science” in g
university includes both the “hard sciences” and mathe
one institution, we find the following departments and se
¥ #t (siigakka) mathematics department 3
¥ (daisi-gaku) algebra
HMF (kika-gaku) geometry
G %% (oyo-sigaku) applied mathematics
MR B (t0kei-siigaku) statistics
WEEFt (butsuri-gakka) physics department ,
B WEYF: (riron-butsuri-gaku) theoretical physict )
TR (genshi-butsuri-gaku) atomic physics
=
WHEWBRY: (bussei-butsuri-gaku) solid state physics
KRB (jikken—butsuri-gaku) experimental phy
L% # (kagakka) chemistry department
WAL (butsuri-kagaku) physical chemistry
HHR1LF (muki-kagaku) inorganic chemistry
H AL (yiaki-kagaku) organic chemistry
HAL%: (sei-kagaku) biochemistry
HEW# Rt (seibutsu-gakka) biology department '
A& (keitai-gaku) morphology (also a term in linguif
HEFF (seiri-gaku) physiology K"
HERESE (seitai-gaku) ecology
F#EF: (keito-gaku) systematics
#°##} (chigakka) earth sciences department
WHEF (chishitsu-gaku) geology
819 (kobutsu-gaku) minerology

M (bishi-butsuri-gaku) microphysics (also 3 7 oy

g2 mikuro—butsuri-gaku)

4% (shokubutsu-gaku) botany

2 (dobutsu-gaku) zoology

H W% (koseibutsu-gaku) paleontology

IR\ (shizen—jinrui-gaku) physical anthropology

(8% (kisho-gaku) meteorology

g5 (kaiyo-gaku) oceanography

KB, RBARR LM OREF T2, v S

PLTHLTXEHA,

-kun wa, daisi—hotei-shiki o toku no wa Jozu desu ga, rittai—
(u wa doshite mo dekimasen.

good at solving algebraic equations, but he cannot for the
him do solid geometry.
tei-shiki: equation

ai: cubic, three dimensions, solid
FTN I RETREBRFELEMRL TV, —BE Lo
DRPILY fEEH () ¥TLz,
uruku-daigaku de keiei-keizai-gaku o benkyé shite ita toki,
uoan kurushikatta no wa yahari tokei-(sit)gaku deshita.
11 was studying business economics at the University of
mburg, the greatest ordeal was, after all, statistics.

}"" if quadratic equations (kA5 niji-hotei-shiki) are
our cup of tea, you will need to know the basic terms for
arithmetic (4.2 sansi):

= (tasu) add (/2 L 9% tashizan “addition”)

‘ (hiku) subtract (51 & % hikizan “subtraction”)

4 (kakeru) multiply (#}3 % kakezan “multiplication”)

*® (waru) divide (#1% warizan “division™)

oI5 2 5, 83— 17126612 % B0 12XOR108I2% By 22
DSIC% 2

* 80 Wa jiigo ni nary. Hachiji-san hiku jinana wa rokujii-
“ M naru. Jani kakeru kyi wa hyakuhachi ni naru. Niji-ni
E Wa go-ten-go [the vowel of the first go elongated) ni

«

Needless to say, the list is hardly exhaustive. Cons
missing, for example, is the entire field of X L& er
“astronomy.” Of other subjects that readily come t0
might mention the following ten: '

=f4i (sankaku-ho) trigonometry

85 (bibun-sekibun-gaku) differential and
calculus ;

RAEWEE (tentai-butsuri-gaku) astrophysics H

15.83—17:66. 12x9=108.22 - 4=55.

S WOrds for “ratio,” one native Japanese, the other Sino-
= A€ 8L wariai and HE hiritsu,

-_"’5‘/ Forosz sy MEEWX. 7 FY v 2 EEIH

-




76 Science and Technology
Science and Technolo
gy 77

s
Buttai no undo-ryé wa, sono shitsuryé to sokudo no seki de aru”

LT 2alo@s (F) T,
, iu no wa, nyiton—butsuri-gaku no chiishin-teki na gensoku

Kita-airurando no purotesutanto-shinja wa, katorikku-f
taishite ni tai ichi no wariai (hiritsu) desu. i
The ratio of Protestants to Catholics in Northern Ireland is
one. !
!
#| wari is used by itself in the sense of “share, rate,
cf. (Sino-Japanese) ¥ ritsu: 4
5. BT R AR, —HAMsOBMOETEIS A0 REE 2R
LEwELZ, 3
Suzuko-san wa, isshitkan goju-man-en no wari de otosan ne
zenbu tsukatte shimaimashita. e
Suzuko squandered all the money she inherited from her
the rate of ¥500,000 a week. A

As a unit of measurement, wari means 10%, in
45 bu 1%.

hat “the momentum of an object is th i
.. | e product of its mass and i
yelocity” is a central principle of N i i gt
B chysical cvicc P P ewtonian physics.

momentum

%%%’J‘a’étéwift‘ A > TV B0 IR FHDOBICE 5
Ak MEF] - [BF) oz LRy,
- ' nt:)nt;gk?l;l: ;Z iimasu to, ‘n,i,atashi ga shitte iru no wa
e ratta “yoshi,” “chiisei-shi,” “denshi” no

ou mention atomic physics, all I know is wh
s small about protons, neutrons, and elecv;:r:; it v il
D3RO 2 AR, 3501 BBE T,

6. TR OBEIL BB % 3 LTV 5 HRAR, % 72381 1o sanbun no ni wa suiso, sanbun no ichi wa sanso des
- u.
3 ists of two parts hydrogen and one part oxygen.

TwRWVE)TY,
Shikei no haishi-undé o shiji-shite iru nihon-jin wa, a suiso: hydrogen
go-bu ni mo natte inai s desu. i  OXygen
The number of Japanese supporting the movement to abo DIFLA LD i
tal punishment ;r)eponedl)? ﬁll st%mds at less than 35¢ ',: =XD 553D 4 ggj g,? f f f;:);;‘fg ;f{:f_ ERANECY o
Fractions (5% bunsi) are expressed in English & 10 hotondo no seibutsu wa sanso o tayori ni ikite imasu ga
tor/denominator (5f - 7 bunshi-bunbo); in Japs g
order is reversed, so that instead of “two-thirds,” one
® 2 sanbun no ni, i.e., “of three parts, two.” The word
cent” is borrowed from English as /$—+ ~ I pasen
)$—+ ¥ b sanjii-ni pasento 32%). 3
7 AROFMIC L 5L, FLVFETHRO IFO LS
BEELEITI i
Ky6 no shinbun ni yoru 1o, boruchimoa-shimin no Sar
wa, kino-teki—hi-shikiji-sha da so desu. '
According to today’s newspaper, one-third of Baltime
are functional illiterates. 3
&7xUﬂusw6w%$mﬁ¢ﬁ$u%%uL#L A3y be a g por i el
Amerika ni okeru sen-kyihyaku-kyaji-nen no S| - singlp-cz‘lllztde)danmdc;gg;gg%;mhbm he’s totally one-
nijiiroku-pasento ni agarimashita. ] A ed. I wonder whether ¥1e gssn tkﬁ“'e a thought
In 1990 the rate of illegitimate births in America Fo5% uce. en knows how hu-

9. Mik*oER R 2. ZORR L EECORITE cell
d. =a2— b oEEORLN LT 8

-8
"

PK1

eki de kitki
kitki no gobun no yon hodo o shimete iru no wa chis-

ife forms on carth d
4 epend
. o ah ¢ mptgoge?ln oxygen, but four-fifths of the
‘olume }
RNitrogen

§§§;‘é§§???’f” . 2 EMRt e AT, &
oz o —thAM % S 2%
aib; ::;:i’:g;h'in na bi-seibutsu-gakusha da kedo, mattaku
i, Trrg . ito de, kekkon no koto o zenzen kangaete inai
g gen no hanshoku suru hoho o shitte iru no

Tiia, s
BYFHAH, BRI & 2 HE0Ra 4037

By
i
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KEVHBEICR>TWALE) HHY 72w & BAES
Seitai-gakusha de wa arimasen ga, roten-saiko ni yor

shoku ga mada okii mondai ni natte iru ka do ka .
omoimasu.

Even though I'm not an ecologist, I should like to knoy

e that J& zoku “‘genus” should not be confused with %

sroup,” which is used to refer to chemical groups, e.g., =

Ykin-zoku “‘platinum group.”

owing the preference among English-speaking scien-
soil erosion caused by strip-mining is still a big probl or the Latin names given to famllu.as and genera, one
# roten-saike: strip-mining i expect the Japanese names to use Sino-Japanese termi-
Yadogdshinghoke: yil exjalon . In fact, as can be seen here, ordinary native words

15. GWFEHO/ASEE, RARF OLE 2007 inate, though they are written in katakana, cf. 4 2%

- b\/‘gu*i;c() ;'Ja’cb‘if?ho g -: anidae.”

obutsu-gakusha no hashimoto-sensei wa, tennen-shige

na rofhia—kydwa-koku ni fukai kyomi o motte 1n FHoiE, KB AR bEIThTVES,

Professor Hashimoto, a minerologist, has a deep inter i wa, inu, okami, kitsune nado mo fukumarete imasu.
Russian Republic with its wealth of natural resources. nine family [Canidae] includes dogs, wolves, and foxes.

\ g, KBCE. KBS, BREE V) 320BBICSHRT

® tennen_-shigen: natural resources i
t hafu: tich 4 flxiE. BASIABE. WA RKRE, WA
FAYEY F) WEBRETT,

i wa, kasei-gan, suisei-gan, hensei-gan to iu mittsu no shu-
ii wakete imasu. Tatoeba, karuishi wa kasei-gan, nenban-
‘wa suisei-gan, kongo-seki (daiyamondo) wa hensei-gan

Much of the task of science, true to the etymol¢
name, consists of sorting and categorizing. Some i
word elements to be mentioned in that regard are:

$ (kai) realm

fq (mon) phylum
4 (mo) class

H (moku) order

ide rocks into three categories: igneous (volcanic), aqueous
mentary), and metamorphic. Pumice is an example of ig-
S k.k’ slate of aqueous rock, and diamonds of metamor-

£t (ka) family K
J& (zoku) genus . Mishi: pumice (lit. light stone)
# (shu) species a

ROBY R SRS HODBLVER LD D,

itsu-kai ka dobutsu-kai ka bunrui suru no ga muzukashii
ki 4Su mo aru.

iganisms do not fall neatly into the categories of vegetable
P and animal kingdom.
;%#6%5@%@5K%%%ﬁofwtﬁ4béhﬁﬂ
BELS 701, RERTEE,

210 toki kara karuishi ya kokuyo-seki ni kyomi o motte ita
San ga chishitsu-gakusha ni natta no wa, fushigi de wa

¥ (rui) a cover term for class and order (cf. fH#H shuri
variety”)
1% (zoku) family, group }
16. fCIEIE L L OBYELRTH Y . BE LM
% .’GTO ‘ 7'
Gyorui ya hachii-rui nado no dobutsu wa hen’on de ar
honyii-rui wa teion-dobutsu desu. 3
Coldblooded animals include fish and reptiles; birds an¢
are warmblooded. i
17. ROBAHF IR A TRICEL TV 5 S & i3H-> T8
Ehash T A K.
Uchi no neko ga neko-ka neko-zoku ni zoku-shite &
shitte imasu ga, nani-shu ka wa wakarimasen. =
I know that our cat belongs to the cat genus (felis €
Felidae family, but I don’t know its species. %

iomgly, Miss Wright, who was interested in pumice and
180 from the time she was a child, has become a geolo-

3 ,_bey.ond earth and its resources to the solar system
O-kei) and interstellar space (EMZM seikan-
" need at least a rudimentary lexical knowledge
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of the heavenly bodies, beginning with the p|
sei, lit. fluctuating star). Their Sino-Japanese
remember. Those of the inner five, Mercury
Jupiter, and Saturn, are based on East Asia’s
elements—wood, fire, earth (soil), gold, and ,1,*_'
correspond to names of the days of the week. (
Romance languages will know that Tuesday, W
Thursday, and Friday correspond to “Mars-day,”
day,” “Jupiter-day,” and “Venus-day.” English Sa
wise originally referred to “Saturn’s Day.”) The
names for Neptune, Uranus, and Pluto reflect Gre
mythology. 1

y part of them strike earth, they become [R7% inseki
i, ZEDATVAIRBICEIWHAVEOTIRE
Bl = nCV e, Bl OBEOKES [HRT) 13
he L AL DI o7,

todomo no toki, kumo ni owarete iru kinsei ni ikimono ga
0 de wa nai ka to suisoku-sarete ita ga, saikin sono‘waku-
0 hyomen ga “jigoku” hodo atsui koto ga akiraka ni natta.
was a child, there was speculation that there might be life
loud-enshrouded Venus, but recently it has become clear

the surface of the planet is a virtual inferno.
oku: hell, hades; here referring to ##H#iBk ennetsu-jigoku, the hot part of

nTV%*3000 EONERRIE, E& LTKELAR
folich Y 5, _
sarete iru sanzen-ko ijo no sho-wakusei wa, shu to shite
i to mokusei no kido no aida ni arimasu.
eroids, more than 3,000 of which have been identified and
are found mainly between the orbits of Mars and

v‘rl

JKE (suisei) Mercury (lit. water star)
&8 (kinsei) Venus (lit. gold star)
‘K2 (kasei) Mars (lit. fire star)

ARE (mokusei) Jupiter (lit. wood star)
12 (dosei) Saturn (lit. earth star)

REE (ten’-sei) Uranus (lit. heavenly king star) imei suru: to name

£ 2 (kaio-sei) Neptune (lit. sea-king star) 3 7 orbit

HER (meio-sei) Pluto (lit. Hades-king star) T A ) h OHEMFEEC LD L, ﬁ%‘ﬂ‘%@ﬁ?ﬁzjl
X e $ - - 3 o

The Japanese term for asteroids or planetoids is s . gi}%ﬁfmﬁzm%‘n?;mb tﬁﬁj};g? gr)a'c;)aku

£ showaku-sei, lit. “small planets.” R iSen-man-nen mae ni zetsumetsu shita no wa, kyodai na

Earth’s moon is, of course, A tsuki, commonly 2ki ga jimen ni shototsu shita kekka da so desu.

affectionately as & H# otsuki-sama “Mr. Moon, g to certain American paleontologists, the dinosaurs

moons of other planets are called # & eisei “satelli extinct as the result of a gigantic meteorite crashing

@8 jinko-eisei “artificial satellite,” ;BEME 15 earth’s surface.

“telecommunications satellite.” ' dinosaur li. terrible dragon)

.y elsu: extincti
There are three words for “sun” or “solar’”’; native i :wﬁs‘mum
H hi (or 3 H# ohi-sama “Mr. Sun”), as in H#E RO\ THE 2, 1957412V L b2 B EiFA: [RF
“sunburn,” and Sino-Japanese A taiyé and H nichi il TL,

Sho no jinko-eisei wa, sen-kyihyaku-gojishichi-nen ni
*10 8a uchiageta “supiitoniku” deshita.

'S first artificial satellite was the Sputnik, launched by the
€t Union in 1957.

Scientists interested in learning Japanese for work in
Halized fields, recourse to technical dictionaries is, of
“SSential. Still, the following representative list of terms
& Widely used middle school science textbook should

ter appears in such compounds as HEZH nichiyo-bi.
H & nichibotsu “sunset,” and H X nisshoku “solar €
“sun eating.” The word for “lunar eclipse” is, logica
A & gesshoku. 4

Identical in pronunciation to 7K £ suisei “Venus !
sei “‘comet.” Meteoroids, i.e., small pieces of m
space, are called ¥ 2K ryisei-tai, lit. “floating
When these enter the earth’s atmosphere as mef
ing stars,” they are called 2 ryiisei or L2 né
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K
be of general use. A few have already appeared in
tive sentences above.
WEE: (butsuri-gaku) physics
¥4& (bunai) physical body, object
W'H (busshitsu) matter
#E (sokudo) velocity
In#EE (kasoku-do) acceleration
WHEFE (gensoku-do) deceleration

71 (chikara) power, force (read -ryoku in Sino-Japan 2
pounds) 5

HJJ (jaryoku) gravity

FE7J (atsuryoku) pressure

#7) (furyoku) buoyancy

¥ (J7) (kansei[-ryoku]) inertia

EMEIEHT (kansei-teiko) inertial resistance
#027) (enshin-ryoku) centrifugal force
RT3 (kyiashin-ryoku) centripetal force
‘K73 (karyoku) thermal power, caloric force
W7 (jiryoku) magnetic force

J5F71 (genshi-ryoku) nuclear power

Hu#% (jinetsu) terrestrial heat, geotherm (also o

chinetsu)
J&J) (fryoku) wind force
#77 (haryoku) wave force
#W71] (choseki-ryoku) tidal force
%] (denryoku) electrical power
HIE (den’atsu) voltage
M (denkai) electrolysis
) (denji-ryoku) electromagnetic force
T (denryit) electrical current
(B)ieAr ([den-Jjishaku) (electro)magnet
LAV ¥ — (enerugi) energy ‘
({8 . v % — (ichi-enerugi) potential energy
HE) = Vv ¥ — (undé-enerugi) kinetic energy
WD T 4 )V ¥ — (dansei no enerugi) elasticity
HE[E 51 (gyoko-ten) freezing point
i3 (viaten) melting point

i
i
i

"
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' (ondo) temperature

f (shitsudo) humidity
£ (nodo) concentration
f (mitsudo) density

SclkEFse, 7o TV SRR ITEEONIZ & - THIZ

i ni tomaru to, tatte iru jokyaku wa kansei no chikara
otte mae ni taoreru.

a bus comes to a sudden stop, standing passengers are
wn forward by the force of inertia.

RIOK & b B 2 A0fE Lo,

4 wa mamizu yori gyoko-ten ga hikui.

has a lower freezing point than fresh water.

EOMB L RS 2 5T, HFHREHF M = 202

BWEV) FRAME-TES L,

€L no mondai o kaiketsu suru made, genshi-ryoku—hatsuden-
fuyasanai hé ga i to iu iken 8a tsuyomatte kimashita.

0 nuclear power plants should not be increased until the

ion of their safety is resolved has been gaining ground.
iden-sho: power plant

(kagaku) chemistry

(kotai) solid

(ekitai) liquid

(kita i) gas

(8enshi) atom

# (genshi-kaku) atomic nucleus
Ounshi) molecule

\8€n50) elements

e (suiso) hydrogen (lit. water stuff)

8 (tanso) carbon (lit. coal stuff)
3‘(“”.'30) Oxygen (lit. sour stuff)
(ch‘“o) nitrogen (lit. suffocating stuff)
* $hiiso) bromide (lit. stink stuff)

-~ (neon) neon

= (heryimu) helium (ri + u —» rya)
11050) boron

™) Phosphory

) iodine
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29.

Sanka wa, sanso ga hoka no busshitsu to kago su
Tatoeba, aka-sabi wa omo ni sanka-tetsu 1o St

7+ } U 7 & (natoryimu) sodium (ri + u — ry

Y& 3% (enso) chlorine
Hi$h (aen) zinc

TNV I =7 A (aruminyiimu) aluminum (nj + y —
7 7 b (karyiimu) potassium (ri + u — ryi)
AN 27 b (karushimu) calcium (shi + u — shig

& (kin) gold
1 (gin) silver
KSR (suigin) mercury

$5 (suzu) tin (not to be confused with £ suzu be

#% (tetsu) iron
$# (do) copper
/31 7 b (baryidmu) barium (ri + u — ryit)

¥ 7 % ¥ L (maguneshiimu) magnesium (shi W

¥ ¥ 7 ¥ (mangan) manganese

7 VT~ (arugon) argon

it # (i6) sulfur

EEF (keiso) silicon
1bEY (kago-butsu) chemical compound
itftk (ryitka-tetsu) iron sulfide
B1L$% (sanka-tetsu) iron oxide
#M7 ) (seisan-kari) potassium cyanide
Witk (ryiisan) sulfuric acid
358k (ensan) hydrochloric acid
—BALIK % (issan-katanso) carbon monoxide

ZBMLIRFE (nisan-ka—tanso) carbon dioxide (also

tansan-gasu)
Bk & 353k (san to enki) acids and bases
7 V1Y) (arukari) alkali
#1#ll (chawa) neutralization [+ suru]
L% UG (kagaku-hanna) chemical reaction
e #%At (kagaku-henka) chemical change
L5347 (kagaku-bunseki) chemical analysis
4 # ~ (ion) ion

BE(LId, MR A MOME & (LA*S 5 = & TFoll

U EICRRIbS & kRIESk L o2 ) 23,
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q narimasu.
is the combining of oxygen and another substance. Rust,

A cample, consists mainly of ferric oxide and ferric hydrox-

0: chemical combination

JIEFELZDT, TBIIFICAY THA,

ari wa modoku na no de, futsii wa te ni harimasen.

sium cyanide is a deadly poison, it is not easily available..
43, JEILT MU T ANCY), 2F W F PUBLLEELD
ey,

a, enka-natoryiimu (NaCl), tsumari natoryiumu to enso
0-butsu desu.

It is sodium chloride (NaCl), i.e., a compound of sodium
hlorine.

& (seibutsu-gaku) biology

> ) KBk (deokishiribo-kakusan) deoxyribonucle-
acid (DNA)

2V F ¥ (nukureochido) nucleotide

{5 (iden-shi) gene (cf. /1% iden “heredity”)

i (senshoku-tai) chromosome (lit. staining body)

(saibo) cell

88 (saib-maku) cell membrane

88 (saibo-heki) cell wall

e 3% (saibo-bunretsu) cell division

! (genkei-shitsu) protoplasm

(hassei) development, generation, breeding

ishoku) reproduction

i (itsei-seishoku) sexual reproduction

I (musei-seishoku) asexual reproduction

Okubutsu) plants

A (sorui) algae

kokerui) lichen

‘ Wi (shida-rui) Pteridophyta, ferns

g S (kinrui) fungi

3 (saikin) bacilli, bacteria (more colloquial is (X i baikin)

Y (Shushi-shokubutsu) seed-bearing plants
% (ne) root

& (Kuki) stem
(ha) leaf
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1% (hana) flower, blossom
#43% (yoroku-so) chlorophyl
¥4 (ko-gosei) photosynthesis
#HA (jumoku) trees, arbores
K1 (kashiwa) oak
#, (kaede) maple
¥ (tsubaki) camellia
¥ (sakura) cherry
| ¥ (matsu) pine
| # (sugi) cedar
| #/4% (kusu[noki]) camphor
M (yanagi) willow
8875 (icho) gingko
¥ (kiri) paulownia
1% (kusabana; soka) flowering plants
3 (kiku) chrysanthemum
£ (aoi) mallow, hollyhock
3 (hasu) lotus
i (ran) orchid
i (fuji) wisteria
#k (hagi) bush clover
B i (shobu) iris
# (ashi; yoshi) reed, bulrush
& (ai) indigo plant
# (tade) polygonum, smartweed
%) (dobutsu) animals

JE 4B (gensei-dobutsu) Protozoa

testine)

skin)

shape)

SRR (mu-sekitsui—dobutsu) invertebrates

VWS (kocho-dobutsu) Coelenterata (lit- B
Wi B (kyokuhi-dobutsu) Echinoderm? “:1

#R )Y (kaimen-dobutsu) Porifera (lit. sea
B (henkei-dobutsu) Plathelminth€
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@ di#i (konchii-rui) Insecta

i (kumo-rui) Arachnida
s (kokaku-rui) Crustacea
@)1 (sekitsui-dobutsu) vertebrates
' Eﬁﬁ (gyorui) Pisces (fish)
i"ﬁﬁﬁ (ryosei-rui) Amphibia
ﬁg;ﬁ (hachii-rui) Reptilia (lit. scratching vermin)
'ijﬁ (chorui) Aves (birds)
WiFL3 (honyit-rui) Mammalia
;NLﬁmﬁt%1%w¥—%mwrﬁﬂ%W6ﬁﬁf?o
ei wa, shokubutsu ga taiyo-enerugi o mochiite denpun o
kuru katei desu.

mthesis is the process whereby plants produce starch, using
I energy.
R L SN TV AMENIE BEH LT A—/STT,
i ni dtenottomo yoku shirarete iru bi-seibutsu wa, osoraku
ba desu.
eroorganism most familiar to students is probably the amoe-

L 7 EE LT 5 $ T EFRABICRL VRN
Jh 2 ¢ ATL7

i wa, kumogaku-sha to kekkon suru made kumo ga
X ni zoku-shite inai koto o shirimasen deshita.

married an arachnologist, I was unaware that spiders do not
0 to the insect family.

o T, {7 LTI CHABW T .

%Ztte, iruka to kujira wa gyorui de wa naku honyii-
d SU.

shark, the dolphin and the whale are not fish but mam-

BEY (kankei-dobutsu) Annelida N
W8 (nantai-dobutsu) Mollusca (lit. S oft
W5 2B (sessoku-dobutsu) Arthropoda it ‘
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Law and Justice

ptissima republica plurimae leges, wrote the Roman his-
Tacitus: EIRVHEETNIET 23 E20OERENEL LS
8a daraku sureba suru hodo sono horitsu ga 6ku naru
more corrupt the state, the more numerous its laws.” To
ze, Tacitus’ senpai by some seven centuries, is attributed
1g which, if turned around, sounds somewhat similar: #:
@ik% 4. Translated into Japanese, this becomes 4
MIEL T, &M% L Horei masumasu akiraka ni shite,
0shi “To specify the laws is to multiply the bandits.”

ll this is true, we moderns certainly live in evil times! As
\Put it, o tempora, 0 mores! or = OEHE £ ZOHEE X1 Kono
»S0no kanshii yo! “Oh these times and their manners!”

e this chapter will make of no one a lawyer, it should
‘ﬂle basics for making one’s way (in Japanese) through
iy complex world. Once again, we begin with a few
uilding blocks. As in other chapters, these are predomi-
Of Sino-Japanese origin, for much as the English have
‘ed their legal vocabulary from' Romance sources
land Latin), so the Japanese have taken theirs from Chi-

aws, Ordinances, Orders, and Regulations

% HO+# RITSU+4 REI-f| SOKU

» Wic range of # ho, whose meaning in Ancient
\"Plap) was originally “constraint, confinement,” ex-

290d the arm of the law to include “method, Buddhist

o ~Xamples more relevant to our immediate concerns
1€ following:

89
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() (ho[ritsu]) law ne multiple uses of # hé make for some unpredictability
&4 (horei) legislation, laws pe meaning of compounds. One of these is as the Chinese
&% (hoan) legislative proposal 3 dation of Sanskrit dharma “cosmic law, principle,” refer-
(B (ho[ri-]gaku) jurisprudence, cf. H:45 % hotets, : to Buddhism or Buddhist teachings. Thus, for example,
W () (hoso[-kai]) (the world of) the legal profes wji does not refer to legal affairs but rather to a Buddhist
H:#574 (homu-sho) the Ministry of Justice | norial service. Another problem is the difference between
#:i4 (hochi) constitutional government w" and “method,” which, though seemingly minor, is crucial
ich terms as #4L3%: hinin-ho, which pertains to birth control

B (hotei) court of law u _ :
£ (g6ho) legality hods, not to laws regarding contraception. In the case of
;;5‘22 (iho) illegality shoho, context alone will determine whether the meaning is

mmercial law” or “way of doing business.”
In the following, ¥ -ho is used to designate categories of
aw, along with statutes and legislative acts.

fl(3)i% (keiji-Jho) criminal law
(&3 (min[ji-ho]po) civil law
' “H& (gunpo) military law
24tk (kaisha-ho) corporation/company law
BBl (horei-ho) case law
NEAT 1% (fuho-kai-ho) tort law
(kokuho) national law(s)
PRk (kokusai-ha) international law

SERIA 1 (keiji-sosho-ho) Criminal Procedure Act
URIEH) P 112 (hakai-katsudo—-boshi-ho) the Anti-Subver-
Ve Activities Act

b 113 (baishun—boshi-hé) the Anti-Prostitution Act

SIS IL % (0shoku-bashi-ho) the Corrupt Practices Pre-
vention Act

S3EIE B (dokusen—kinshi-h) the Anti-Monopoly Act

§ RUNVER 558 (gaikoku-kawase—oyobi-gaikoku-

—kanri-ho) the Foreign Exchange and Foreign Trade
ntrol Act

Rk (tatemono—hogo-ho) the Building Preservation

3.#: (rippo) lawmaking, legislation
7]#: (shiho) administration of justice
% (kenpo) constitution

1. ORI TR AAFFETT
Ho no mae de wa bannin ga byodo desu.
All are equal before the law.

zﬁmﬁ&%%ﬁerb'mwénaT%ﬁua;
Ao

Yato ga hoan o teishutsu shite mo, kaketsu sareru k
hotondo arimasen.

Even if the opposition parties submit legislative pro
chances of their passage are virtually nil.
% kaketsu: approval, adoption

3LBASAR, BERTHELANTT, .
Akimoto-san wa, hosa-kai de yiimei na jinbutsu desu.
Mr. Akimoto is a well-known person in Japanese legal €

4 MR, BEOEEL DRENCH LAY 5 he®] &8
T 425, B, %&ﬂiﬁﬁwﬁb&iﬁf%?fo ;

Sofu wa, sengo no kenpé o “beikoku ni oshitsukeraret
shite imasu ga, haha wa, kenpo—yogo-undo no ne
sha desu. 9

Grandfather denounces Japan’s postwar Constitution
by the Americans,” but my mother is a zealous Sup|
movement to protect and preserve it.
% oshitsukeru: to force upon

5. COWH OB, BEREELRBL VAL
Kono chihé no keisatsu wa, ihé-chiisha o mokunin
ki ga shimasu. i Cf
My impression is that the regional police turn a blind
ly parked cars. -

ACH

8 (shakuchi-ha) the Land Lease Act ‘
.ﬁéfi (chiho—kamuin-ha) Local Officials Act
s WL (mayaku—torishimari-ha) the Narcotics Control

S PR i (hanzaisha-yobo-kosei-h) the Corrective
formative Treatment of Criminals Act
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HMARERER C#ERZE shutsunyii-koku-
nanmin-nintei-ho) Immigration Control and
ognition Law

BLBBES$i5 (danjo-koyo-kikai-kinto-ha) g

Employment Opportunity Law (men and women)

aTxuwwlu—bﬁiﬁémt%ﬁ‘$Eﬁﬁ
T

-

s !
Amerika no erito-hégaku-bu o deta ototo wa, 0-koi-

mon-ka desu.

specialist in tort law.
7. HRDTEHBh I Ak 7

gojuroku-nen deshita.
Japan’s Anti-Prostitution Law was passed in 1956.
8. Bl 5 L hE MR 3% (- I * %

no de, kitbun da to iu iken ga arimasu.
As the Diet did not put any teeth into the Equal Em
portunity Law, some are of the opinion that it is a
paper.
#bassoku: penal regulations
mokeru: establish, lay down
9.
Vo HEIE, EROHHERET 2 LT,
Amerika—gasshii-koku no kenpé ga tokuché to suru
shiho no sanken-bunritsu no mokuteki wa, koki
hoshé suru koto desu.

The purpose of the separation of powers—legislative, ¢
and judicial—a characteristic of the Constitution of §

States, is to ensure the liberty of the people.

# sanken-bunritsu: separation of powers

f ritsu “law, discipline,” Ancient Chinese *liuet

prominent in Japanese no later than the beginning 0

century, thereby predating by several hundred yearss u, do
duction into English of Old Norse lagu [> law]. An€

historical significance is #4 ritsury/ritsurei, the t&

laws and ordinances of the Nara and Heian periods. 4

A (kiritsu) order, discipline
HH (gunritsu) martial law, martial discipline

1

My younger brother, a product of a top American law

L72zDi, 19564 C LAze
Nihon no baishun-baoshi-ho g8a seiritsu shita no wa, ser

COR TS|
XEEw)BRAESY 4, 3
Kokkai ga danjo-koyo-kikai-kints-hé ni bassoku o e

T A Y N EREOEEAEBE + 2T - 4B FE
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(seibun-ritsu) statute, established law

4 (ﬁ;bun-ritsu) unwritten law

» (6gon-ritsu) the Golden Rule .

f (kairitsu) religious precepts (Buddhist) . :

S (rippo) = kairitsu (Buddhist); Torah (Judaism), Shariah

. E (dotoku-ritsu) moral code .
@3k % (hanrippo-shugi) antinomianism (< Greek anti +
omos “law’)

k nomos, ritsu extends beyond the social or pohEl-
15 ?)?IZW to include musical and poetical foml, e.g., ﬁfifi
su “melody” (cf. Ch. 4), &t onritsu "‘tune, anc_i ,Eﬁﬁ
“rhythm, meter.” This helps to explain why a ‘fﬁfiﬁiﬁ
fsu-shi is not an “investigative legalist” but rather a “piano

P 2. =T-CoEokEkTT,

4i” wa moze no rippé no kihon desu. :

n Commandments are the foundation of Mosaic Law.
tkai: the Ten Commandments, also the Ten Buddhist Precepts

;ﬁ¥®ﬁ§u\:—+1%ﬂmtfﬁ%¢&w06é§w

. WAt BLX AASEVEEE I ER S R LB, i

o) s 3

L7305 2407 L FEEEL 720 i bt ]

0 tetsugaku no kyoju wa, niche o in’yo shite dotoku-ritsu o
Umo azakette ita ga, okusan ga wakai koshi ni _yuwasz sare
de shita toki, kanojo o fushidara na onna da to hinan si'ut.a.
hilosophy professor was wont to quote Nietzsche and ridicule
codes, but when his wife was seduced by a young lectur-
dran away from home, he denounced her as a slut.

- Sneer (jeer) at, ridicule

4 U Suru: tempt, seduce

IR Al 5 APLES CLRAIKLZOTEC#E] &
ORI, (e LIHENIT, it

£8010 mo hito ni seraren to omou koto wa hito ni mo sono
0ku seyo” 10 iu kotoba wa, “@gon-ritsu” to yobaremasu.
Yords “A]] things whatsoever ye would that men should do to

Y€ even so to them” are known as the “Golden Rule.
= saretai

"? i “order, command,” which as Ancient Chinese *lieng

- Purity.” i used as a prefix in such polite expressions as
10 “your daughter, young lady” and 4 8. reisoku “your

L

-
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i
son,” but in 44K reijo, the meaning is not “fine con
“your letter” but rather “warrant,” as in 4K &
“arrest warrant.” Above we also saw the historical e

PETIE, KPRMEM ) ERFAIE LTHEShTuE
LRI > TR ANRES Zo TV ET,
danchi de wa, inu ya neko o kau koto wa gensoku toshite
#4, “laws and ordinances,” read as either rit. 50 i sarete imasu ga, jissai ni wa katte iru hito ga saikin oku
Other compounds include: 3 st 484 7% A 0 0
; ing dogs or cats in this apartment complex is, in principle,
54 (meirei) command 4 ohibited, but in fact the number of such pet owners has
¥4 (chokurei) Imperial edict cently increased.
B4 (seirei) government ordinance, cabinet order ks 5 7ORBIC ZoTRwzwEw ) BRIEELET
B4 (kunrei) directive E: afg‘ﬁ.,ﬁ. ok o S R ind
= L e e g0 u no kai’in ni natte wa ikenai to iu kisoku wa kangae-
E]%ﬁ " (s_hzr.ez-c.hokan) C'or.nmander in-Chief R osu beki da to kaicha ni iken o iimashita.
B (Ch‘_’he"’ e gomscription/draft - [ the club president that in my opinion the rule barring women
k4 (kaigen-rei) martial law 4 ;members should be reconsidered.

13. % v ) — % —HERHEEEREFSE L. 1951FCH BROFERZ, NBOBERI) F o LHPICTETVRE LB
KEEOGFIZH V20, HESh, ; ?

Makkasa zai-chosen-kokuren-gun saiko-shirei-kan
hyaku-gojuichi-nen ni toriiman-daitoryé no meirei
tame, kainin sareta.

(Douglas) MacArthur, Supreme Commander of the U

Forces in Korea, was dismissed in 1951 for defyi
Truman’s orders.

14. R VAR - 7 4 € 2 KEFEH 19724 1 RS %8
EEDTAVEYANDRE AT =T ITEATY
Marukosu firipin daitoryo ga sen-kyiihyaku-nanajini-
gen-rei o shiita toki, ani to sono firipin-jin no o
ra ni sunde imashita. i
When Philippine President Marcos declared martial 1aw
my elder brother and his Filipina wife were living in ¥

%,
L no hosoku wa, ningen no horitsu yori zutto seimyé ni dekite
1o omoimasu.

ws of nature are vastly more subtle and intricate than the
s of men.

¥0 native Japanese words that should be included here are
nd okite. The first derives from & % noru “utter, declare
30d or emperor),” cf. Hl 5 nottoru “follow, live up to, con-
0 (a rule).” The second is a nominalized form of okitsu
rth and build up.” (Note the etymological resemblance
€0 law [lay] and okite [oku “lay”].) Nori, particularly as it
> In personal names, is written with a variety of charac-
Cluding Hil soku, #% ken, i ho, and even ## toku (“vir-
=VENn more than Sino-Japanese ko, it is closely associated

Hll soku “rule, law, regulation,” derived from AR . gious, especially Buddhist, exhortations to good behav-

nese *tsok “conformity, pertinence,” occurs, with {.’_
nent exception, in noninitial position. ‘ D
Y >4 i s - =1 ) .
HIKZHL (sokuten-kyoshi) selfless devotion (lit. SUDH <] (ﬁjfk&?%,:\ﬁiu F%{‘; ) EhEd DUIKREAL fFhe®

oo aban.dor.ung oy ‘ "0 michi / iru-beki kado wa / kaware-domo / tsui ni wa onaji
J& 8l (gensoku) principle

O 10 z0 kiku.” (Shingoshiii-wakashii New Later Collec-
#HI (kisoku) rule
#1HI (bassoku) penal regulations

9f Gleanings, fourteenth century)

 the gate tfhat leadeth into the Way to the Law may vary,
#kHI (gokusoku) prison regulations e ?’ of enlightenment remains the same.

’ : the W H . 5
BeHY (kosoku) school regulations - 18 rfitilm i venny
8 (hdsoku) (scientific) law (' Okite % has a somewhat archaic ring to it. The
~€Ied by Kenkyusha suggest a broad range of mean-
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o AR L BBOR® O 7 DR EEE L 2ot e, #E
Ly LCHRHICAY BT EXH Y T BT
‘; I By e

ing: “rule, law, regulation, statute, institution, dey
mandment.” ;

19. ~H—OBE B 5 DA% EOMRL ko no dokyit-sei wa kageki-ha no tero-katsudo ni renza shita
Isshuku-ippan no ongi ni mukuiru no ga yakuza no @ o de, hikoku-nin to shite saiban ni kakerareta koto ga ari-
A precept of Japanese gz_mgsterdom.is that (so small asu ga, kekkyoku muzai-hanketsu o ukemashita.
ness as) a single night's lodging and a meal iversity classmate of my son was once implicated in terrorists
warded. L) ‘ svities and brought to trial. In the end, he was found inno-
# ongi: a favor, a debt of grati :
+ mukuiru: to requite, repay y - 4 X
i kageki-ha: (left-wing) extremists : ¢
20. Vv v 7ok, [FREE] &) FlCED i st 'i;;o*g:;'o;"sges‘:e“;} to'be innvolved, implicated (el SENEN Fensatod
Janguru no okite wa, “jakuniku-kyoshoku to iu gensoku ; g‘wids sus'picion‘ycme
iru. i an ni kakeru: take to court, put on trial
The law of the jungle is based on the principle that the s A BAUE, 7 A ) 2 NEFEEICRBITF X 2ERTT,
vour the weak. ‘ ‘ dekara mireba, amerika-jin wa hijo ni soshd-zuki na koku-
5 in desu.
Law and Order  the Japanese point of view, Americans are a terribly litigious
% L #F HO TOCHITSUIO R :

- : . TR TR T LA, :
Having looked at various rather abstract words for * fg &Qéfmﬁb(:g%—f]; B L%‘j LA RBEMIZE ST
now turn to the legal “order” (¥¥ chitsujo) itself. We B 10 shimon ga hacho ni nokotte ita koto ga, kensatsu-
the courtroom. -1 awa ni totte kettei-teki na shoko ni natta rashii.

B:EE (hotei) court of law (also #HIFT saiban-sho) = rosecution seems to regard the fact that the suspect’s finger-

08 (saiban) trial , fints :f;l)]:cft on the knife as decisive evidence.

s (sosho) lawsuit b n: k?nmm

$HE (saiban-kan) judge (also ¥ hanji) ) 'i- ;%7) *ffE)\r P ik

¥RE (kenji) prosecutor r . PR/ cDOTRZVD S2TWAEDD

AR 1 ) - v 3 > 5

1052 (kensatsu) prosecution i 2 :; u 2, BEOGERYFLZVRYZOFELRHT 213 T

Nk ihea) indict‘ment A% ) aisu wa, mayumi ga aijin ni korosareta no de wa nai ka to uta-

F+# N\ (bengo-nin) defense attorney & atte iru kamo shirenai ga, chokusetsu no shoko ga nai kagiri

F+7+ (bengo-shi) lawyer ? ) otoko o taiho suru koto wa dekinai.

#i% A (hikoku-nin) the accused, defendant s OlCe ]may suspect that Mayumi was murdered by her lover,

SEH (shoko) evidence ), ‘as ong as they have no hard evidence, they can’t arrest

il

iE N (shonin) witness : . = S, o "
iEE (shogen) testimony (+ suru) s i’ggf_? EEPOREFLLALLAETTEL2HEE &
3K (kyitkei) prosecution’s penalty recommendation =nin ga higai-sha o hashi kara tsukiotoshita to shogen de-
¥k (hanketsu) verdict , 9 Mmokugeki-sha wa ji-si-nin imasu.
45 9E4) gk (yiizai-hanketsu) verdict of guilty p o'C More than ten eyewitnesses who can testify that the
48 9E ] # (muzai-hanketsu) verdict of innocent j ﬂrap::cs:‘mw the victim off the bridge.
B (senkoku) sentence g PKugeki-sha: eyewitness

3k (koso) appeal
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26 HIRLHRENS T CRIENL B L #ET 20|
o4 2y EORETT, k
Yazai to hanketsu sareru made hikoku-nin o muzaj
suru no wa, angurosakuson-ho no kiso desu. d
The presumption that a defendant is innocent until g ro
lies at the foundation of Anglo-Saxon Law. 4
27. SRTIRESCRF S N IEBBES I LT, B 4
RERFL L7 ;
Ginko-goto de kiso sareta yamada tsutomu hikoku ni tai
wa jisgo-nen no choeki o kyikei shimashita. _ 
The prosecution proposed fifteen years at forced labor fc
Yamada, under indictment for bank robbery. ‘
# goto: mugging, armed robbery
t choeki: imprisonment at forced labor A
As in the preceding example, the media typical
the accused as ... #% ... hikoku. For more on
“forced labor,” see “Crime and Punishment” below.

28. BRI LOBEEIC X ) RIEOIREICBINT 5 D &M § 
W% ZVF oK, —FETHTL E LA
BTLEI ;

Shinko-jo no riyii ni yori kendé no jugyé ni sanka suri

P A ) A OREBRHFIRERIIE Sh, LEchkBTsn:
¢ 5 B$T‘i,’9ﬁ?&ﬁé niTo

rika no saiko-sai-hanji wa daitorys ni shimei sare, join de
shonin saremasu ga, nihon de wa naikaku de ninmei saremasu.
grica’s Supreme Court justices are nominated by the president

and confirmed by the Senate, but in Japan they are appointed
y the Cabinet.

BIES 5 0. RIERH T - REHFR - TH O ERIE
T2 5T,

n suru toki, katei-saiban-sho ni yoiku-ken-soshé o okosu
toko no hito ga saikin fuete kita s6 desu.

e has apparently been a recent increase in the number of men
iling child custody suits with the family courts at the time of

b Yoiku-ken—sosha: child custody suit

| Crime and Punishment
(LIE) & (Ah&] TSUMI (HANZAI) TO (KEI)BATSU

sggested by [ & &), the Japanese translation of the title

‘vs!(j’s famous novel, the semantic range of 3¢ tsumi
watta tame taigaku-shobun o uketa daigaku-sei va S8 “crime” as well as “sin.” Still, the usual word for the

haiso shimashita ga, tozen kaso suru desho. 3 Er is Sino-Japanese J13E hanzai, lit. “doing wrong.” The

The students who were expelled from the university eters themselves have an ominous air about them: the first
participate in Japanese fencing classes because of 4lns the “beast” or “dog” radical, the second the “net” radi-
gious faith have lost their lawsuit, but they are sure! fim reminders of the nature and destiny of JL3E# hanzai-
# shobun: disposal, punishment - Minals” in traditional East Asian society.

4 _(kf":fai) minor offense (not to be confused with E 33

12ai “economics™)
lizai) grave offense

.-'“" m (

Setto-zaj i f ]
e zai) larceny, cf. native Japanese ## nusumi

The hierarchical structure of the Japanese cot
from the highest to the lowest, is as follows:
i

Supreme Court ;

Lﬁ%ﬁfﬂlﬁ? saiko—saiban-sho ] 3

High ( AR | 7 ')l z ('rfan{;iki) shoplifting
[ &SR koto—saiban-sho ] ) ©cipocketting)
: -4 3 <<h (hittakuri) purse-snatching/purse-snatcher
District ‘ Courts Family ‘ Courts "']_i (sagi) fraud, cf. ki sagi-shi “swindler”
o 77 B Bt REFHF ~ (kobai) dealing in stolen goods
chiho—saiban-sho katei—saiban: ;1 b (kinko-yaburi) safecracking

| O =
Summary ’ Courts 89(0) arm

ed robbery, mugging
[ i 55 B PT kan’i-saiban-sho '

22 LUN (86t6-hannin) armed robber, mugger
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9 l‘
'
4y
]

3. BALWEAPOBFTHHEV A, U &35 you are looking for an insecticide or a germicide, you must
g . k for % 1% satchii-zai or B H#) sakkin-zai.

Oerai-san no musuko de mo kamaimasen. Hikinige-unten

desu yo. A i Dol LT, A0RDOKAD LT B L T B %
I don’t care if he’s the son of a big shot. Hit-and-run dri B, Rixh —ff@?ﬁﬁ’(* LAZzwEES b,

grave offense. gdaku ga atta to shite mo, yonjussai no otona ga joshi—koko-sei

# oerai-san: bigwig; from the adjective erai “admirable, great, highly plag to sei-koi o sureba, yahari isshu no gokan de shika nai to omou
32. 7% MEAEOBRE AR, HEHOEART L[> T wa. :

TOoL DNy FRy 7R ESRTLEWE L er if it is con_sensua}, I thnpk that when a forty-year-old adult has
Amato-sensei no okasan wa, kiné no yoru opera kara kae s ual relations with a high school girl, it is nothing other than

tochii de hittakuri ni handobaggu o torarete shimainu ‘aform of rape.

Professor Amato’s mother had her handbag taken i ety

< ‘tisshu: a kind, sort, variety
snatcher on her way home from the opera last night. - I SR E A
MEIE (kyoyo-zai) extortion 4 R f ity EEEE

#719058 (boryoku-hanzai) crime of violence
PILIE (sei-hanzai) sex crime 4
JBFIE (waisetsu-zai) lascivious behavior, indecent
sure b
SR EETE (kyosei-waisetsu-zai) indecent assault
YRIREIE (yoji-waisetsu-zai) child molestation

ifi#% (gokan) rape
Like English “assault,” #&17 boko (lit. violent 2
used as a slightly less stark term for rape. Recen
Japanese L 1 7 reipu has also become “fashionab:

larly in the media.

Meanwhile, the lamentable catalog of human crifi}
ues: -

‘7 no satsujin-misui de taiho sareta yoshida tetsuji wa, jisatsu o
hakatta 5o desu.

uji Yoshida, arrested for the attempted murder of his lover, has
allegedly attempted suicide.

, «*Ei!ﬁ:@ii?ﬁ SN EHMGEITEREE I, 5 L%k
RFETERFSNE L7,

fAli-unten de taii-w sareta ueda yiji moto—densha-untenshi wa,
Yomu-jo kashitsu-chishizai de kiso saremashita.

et train operator Yuji Ueda, arrested for operating a train in
e lntoxxcz_nted' condition, has been indicted for dereliction of
duty resulting in death.

BiE (gizo) forgery, counterfeiting; cf. {4i& % gizo-sha “forg-
T, counterfeiter”

()’Ifkai) kidnapping, cf. F434L yitkai-han “kidnapper”

X (hoka) arson, cf. iK% hoka-ma “arsonist, pyromaniac”

M Y% 5 7 (haijakku) hijacking, cf. %8V nottori same
Meaning

') X 1 (terorizumu) terrorism
(‘D)HI";I & (mayaku [no] torihiki) drug trafficking
SRA (mitsu-yunyir) smuggling

i&;iﬁéﬁ#% L2 JEADER L Tu 2 H{E4%E 2 M2 2

# A\JE (satsujin-zai) homicide
& (bosatsu) premeditated murder
B A (shodo-satsujin) murder on impulse
N F% (satsujin-misui) attempted murder
#B%:3(FE (kashitsu-chishi) involuntary manslaughter
%% FBEKIERE (gyomu-jo kashitsu-chishizai) der
of duty resulting in death 3 ‘
L -goroshi “killing” corresponds to English €
chichi-goroshi “patricide,” %5:#% L kyodai-gorosi
and B8#% L eiji-goroshi “infanticide.” Note, howe¥
suffix is used only in reference to the termination Ot

Shaché o yiikai shita hannin okyit shite i i i

N C 8a yokyu shite iru minoshiro-
1 Wa ni-oku-en da sé desu. s

em.PPers of Company President Kaneda are said to be

ng ¥200 million in ransom.
ro-kin: ransom
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37. CRIBEATL T CRIL &) 2 BT,
Kore wa shiroto de mo sugu kizuku yo na gizo-shihei de
This, as even a layman will immediately realize, is a coung
38. SFERMICT V-V T CHEZFRALL) L Lol
BESNL =2+ 59 7 A2 RELH S
Sannen mae ni maréshia de mayaku o mitsu-yunyi s
tsukamari, shikei o senkoku sareta Gsutoraria-ji
shokei sareru yotei desu. ’
The Australian who was caught trying to smuggle nar

Malaysia and sentenced to death is scheduled to be
next week. 3

& shikei o senkoku sareru: to be sentenced to death
1 shokei sareru: to be executed

If you look up #1%EJL chiné-han in Kenkyus}
Japanese-English Dictionary, you may be perplexed
amused to find it glossed as “intellectual [mental] o
fact, the term refers neither to BA8JL shiso-ha
offense” under Japanese militarism nor to violations
correctness on today’s American university camp
to what the American criminologist Edwin H. Suth
in 1949 called “white collar crime,” of which # 7 4
NDILFE howaito-kara-zoku no hanzai is a more literal
common translation. Examples include {41 gizo and
(above) as well as the following:

f.‘“ suru oshoku-jiken ni makikomarenai ga, seiji-ka ni
Jite wa SO wa lenat. .

se civil servants have a good reputation and are seldom in-
ed in bribe taking and other forms of corruption. The
—e. however, cannot be said of politicians.

re there no prisons?” asks Dickens’ Scrooge of his portly
smen visitors. In Japanese, with due consideration for the
g, this is rendered as 'ERNI2VWA TIRZ) Kangoku
ai n’ desu ka né. Yet though the term for “prison law” is
known as ik kangoku-ho, of the actual incarceration
ties themselves, at least in official usage, are called F|#7T
-sho “penitentiary” and #JiEJ¥ kéchi-sho “detention cen-
The lockup for persons being held in police custody for
rogation is called a & ryichi-jo. :
panese law provides for three primary classes of punish-
: death (%7 shikei), imprisonment (¥%% togoku), and
(14 bakkin). Of the second form, two subcategories are
‘;‘, ished: confinement (%[ kinko) without forced labor
mprisonment at forced labor (%% choeki).

EREAE LREOREVWTHE > B, BUERERIC
0ETAS, KA HE~HEZE SN S TETT

oshi fuho-nyitkoku to goté no utagai de tsukamatta otoko wa,
enzai kachi-sho ni imasu ga, raigetsu jikoku e kyosei-sokan
Sareru yotei desu.

BEY (a0 pubsjeny i ‘man who was caught illegally entering Japan and committing

A %4 ¥ —W5| % (insaida-torihiki) insider trading
H1E (hainin) breach of trust
BiBE (datsuzei) tax evasion
81U (zoshia-wai) giving and accepting bribes
H40# (zowai) offering bribes REI% 4 335 v 24
WXB (shawai) accepting bribes i O de wa, shikei-shii o shokei suru tame ni wa homu-daijin ga
AIEREHL (fusei-shikin-joka) money laundering i _—shikké-reijo‘ ni in o osu hitsuyé ga arimasu. :
PN, it is necessary for the justice minister to affix his seal to
M€ death warrant before a condemned convict can be executed.
Yikei~shikkg-reijo: death warrant
MR 2 U CRABERICMbN I R A I, 24E 0%
g b L', i
“Unten o shite kashitsu—chishi-zai ni towareta naito nanae
* Ninen no kinko-kei ni shoseraremashita.

€d with involuntary manslaughter whilg driving drunk,
“hae Naitd was sentenced to two years in prison.

armed robbery is still in the detention center, but next month he
510 be deported to his country of origin.
4 Ja0-nyikoku: illegal immigration

OSei-sokan: deportation

BETIE, RN & T B 7o i I A B AT ETT 4 R*

The general term for corruption in the public secte
oshoku, lit. “sullying (one’s) office,” cf. {HHBIEE
boshi-ho “Corrupt Practices Prevention Act” (above)-

39. BAOABREFHI?R L, BRE K2 ZULDE
BB ICEZRTNE VP EERICOVWTIEE ) EE
Nihon no komuin wa hyoban ga yoku, metta ni wai o
nado suru oshoku-jiken ni makikomarenai 8@,
tsuite wa s6 wa ienai. '
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% tsumi ni towareru: to be accused of (charged with) a crime
+ shosuru: condemn, sentence p

43, Fa TR E RS, SRR THE3
FHHEOHREZITE LT
Shin-jiyii-to moto—fuku-kanjicho saté toshiki wa, senkyo-ihe
san-ka-getsu, shikkd-yityo ichi-nen no hanketsu o ukema
Toshiki Satd, former deputy secretary general of the Ne
Party, has been sentenced to three months impriso
election violations, with a one-year suspension.
s shikko-yiiyo: sentence suspension y

44, BCREHII60% 1 2 H Lic i3, BEICH £ > TISK
Sy s A g | [
wruma de jisoku hyaku-rokujukkiro o dashita ani wa, | . : imi .
tsukamajtte jligo-yman-en né bakkin o torareta. 3 i '“ charged with criminal offenses:
My elder brother was caught driving at 160 kilometers ok 72 $0k) % 52\ B R (jinsoku na saiban o ukeru kenri)
the police and fined ¥150,000. a the right to a speedy trial
5 \ % [+ 5 HEF (bengo-nin o irai suru kenri) the right
to counsel
M#cH O R (kokai-saiban no kenri) the right to a public

213 214 iV LB RRAT AT HARB®C % o 28T R R
T x AlcoVT, BE £fToTV5E) T,

wa hantoshi-mae ni hokkaido—ryoko-chii ni yukue-fumei
oi natta ginko-in hayase mitsuko-san ni tsuite sosa o okonatte
iy 50 desu.

olice are reportedly conducting an investigation concerning
Mitsuko Hayase, a bank employee who disappeared on a trip to
Hokkaido a half year ago.

-fumei: become a missing person

f sgsa: investigation

To end on a more positive note, we might consider some of
rights (HEF!| kenri) secured by the postwar constitution to all

The policeman who clocks you or your elder br
speeding is most likely to be an ordinary 3552
“traffic cop.” In the fictional world of Japan’s ma
mas, the dashing investigator may be called %
lit. “Mr. Detective,” at least by some of the shadi
but in reality, the term is closer in spirit to the An
than the Japanese system. A junsa’s superiors,
order, are as follows:

R (mokuhi-ken) the right to remain silent

A (ichiji~fu-sairi) protection against repeated prose-
ution

he difference between —H A F3E ichiji—fu-sairi and the

0-Saxon concept of double jeopardy is that in Japan the

Cution is allowed to retry a defendant in the higher courts

“basis of judicial error.

A BRI THR L ONIATL, FEALKET % HER
A LEEhTidR) TEA,

4 zankoku na hanzai de uttaerareta hito de mo, bengo-nin o
suru kenri ga aru koto o wasurete wa narimasen.

MUSt not forget that no matter how heinous the crime with
fich one is charged, everyone has the right to counsel.

Y25 (junsa-cho) senior policeman
A& (junsa-buchd) police sergeant
ik (keibu-ho) assistant police inspector
%% (keibu) police inspector

%145 (keishi) superintendant

4 TF (keishi-sei) senior superintendant
w8 B (keishi-cho) chief superintendant
18 8: (keishi-kan) superintendant supervisor
S #EE (keishi-sokan) superintendant general

45. TRAE DR, BEDY SAE) L/
RE->THWETH, AUXBOTFOBREME
Tt k. e

“Kentaro-kun no papa wa, omawari-san da” to SO
sei no jinan ga itte imasu ga, honto wa ano
keishi-cho nan desu yo.

Our second son, a second year primary schoolbo¥s'
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Business and Economics

e Li Chi (#Li2, J. raiki) or Record of Rituals, the last of the
se Five Classics (second Century B.C.), we find the fol-
1g: JeB i % #LHI EF. Rendered into Japanese and English,
ecomes:

BIc LALE &I ERA 5,

) saki ni shi rei 0 nochi ni sureba tami musaboru.

(the ruler) places wealth above virtue, his subjects will like-
Se grow greedy.

hether this admonition has any relevance to contemporary
, there is clearly no doubt about the importance of ¥ zai
ey, wealth, assets, finance” as one of several word ele-
 crucial to the world of Japanese business and economics.

(zaisei) public finance, economy (cf. Ch. 3)
"] (zairyoku) financial resources

5 (zaimu) financial affairs

7 (2aikai) business/financial world

*E (zaisan) property, estate

(2aika) money and property, commodities

8l (zaidan) foundation, endowment

U3 (zaigen) financial resources

® (zaibatsu) financial combine/clique, zaibatsu

d (rizai) economy, finance

¥ (kanzai) administration of assets
% (shizai) private funds

] (kazai) household belongings

4 (shihon-zai) capital goods

107
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.

Of the two readings for the character, zai and ,
by far the more common. In fact, the only major exce;
#ii saifu “purse, wallet.” 3

A==z E B L, T2 ORLKE MR
TRE T, RESEIREL LI L2
Oniru-sensei ni yoru to, amerika no mottomo okina
akaji-zaisei de wa nakute, kazoku-seido ga hokai si
koto da s6 desu. X
According to Professor O’Neill, America’s biggest problem
deficit finances but rather the breakdown of the family sys
® akaji: deficit ]
t hokai suru: to collapse, disintegrate 3
2. BAOKBAE L7 2V 7O BREOHEICHTS
BLTWwiEWI LIRBATLE I,
Nihon no okura-daijin to amerika no zaimu-chokan no e
kansuru iken ga itchi shite inai koto wa tozen desho.
It would seem only natural that the Japanese Finance M
the American Secretary of the Treasury would hav
views regarding the appreciation of the yen. ;

3. [BREA. REHEOFTIHCE L E W, |
“Otosan, watashi ni zaisan no wakemae o kudasai.”
“Father, give me the portion of the property that is to
(Luke 15:12, The Prodigal Son) p
% wakemae: share, portion 4
4 WHOMBIE, FREELSCRESNPLEER
Senzen no zaibatsu wa, mada kanzen ni kaitai sareta 1o wa
It cannot be said that the financial combines of the prev
have been entirely liquidated. .
# kaitai suru: dismantle, dissolve \
5. KFE®SE S, NEFcERTW A ARLT AVA
ADZI, TVT Ly F - 475 KM E
3 ELTOR AR, %o LER 0D LD
Taiheiyd-senso—chii, shiiyo-jo ni tsurete ikareta ame
kaigan no nikkei-jin no tame ni, arufureddo-nagas
shizai o tajite tateyé to shite iru hakubutsu-kan W
gen no medo ga tachimashita. e
Alfred Nagatani, who has invested his own money it v 3 _ i
build a museum for West Coast Japanese-AMEEE (beisan) rice production
internment camps during the Pacific War, 1S Ot E (chikusan) animal husbandry
reihzmg his dream. i % (kokusan) Japanese-made
% shityo-jo: trati t t ] ’
t :sof::: {I(:r;wco::set? inve(:l] s £ i (gaikoku-san) foreign-made

@ jitsugen: materialization, realization ;
@ medo: aim, goal; medo ga tatsu = goal comes into sight

\¢ the semantic element in (H shellfish, money) sug-
< the meaning of the first character in % zaisan may be
orstood as “financial assets.” The second character, which
ins the “life/birth” radical (%), may be glossed as “proper-
' though in other contexts it means “production.” No less
§, it is a common element in words related to business.

¥ (shisan) property, assets

* ¥ (isan) inheritance

PRI (fudosan) immovable property, real estate

i (dosan) movable property

%Ak (visan-kaikyi) bourgeosie, propertied classes (cf.
Ch. 3)

R (musan-kaikyi) proletariat

$i (kyosan) common property, Communist

The more active sense of the word is illustrated in the fol-

(P (seisan) production

) (%) (seisan-ryoku/-sei) productivity

E% (sangyo) industry

BEFW A (sangun—fukugo-tai) military-industrial com-
- plex

EEH A1k (sankan—fukugo-tai) government-industrial
- complex

&Y (sanbutsu) product

REY) (no-sanbutsu) agricultural products

KEY) (sui-sanbutsu) aquatic products

WEY) (kai-sanbutsu) marine products

REY) (rin-sanbutsu) forest products

SLEY) (ko-sanbutsu) mineral products

i (sanshutsu) output

(sangaku) amount of production

() (san’yu[-koku]) oil producing (countries)
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6. ST WAL 22, 13 & A L OB R
FE LA, )
Baburu ga hajiketa ato, hotondo no Judésan wa s
oOkiku sagemashita.

Since the bubble burst, property values have fallen eg 4

THEL FA & B W, HiEERA TS o
LTTR,
Nihon to doitsu o hikaku-sureba, rodo-seisan-sei gat
Yahari doitsu desu ne. -
In a comparison between J apan and Germany, it is Gery
still higher in labor productivity.

8 BTSAR W75 2074 v EEBIHEALS
T, TA VOV TIRICHS 2V E ) Ty
Tsuruko-san wa, minami-furansu no wain—seisan-ch
koto ga arimasu ga, wain ni tsuite wa yoku shiranai
Although Tsuruko has lived in the wine-producing
ern France, she does not seem to know very mucl

9. AARFETIX [EIRMBAEE] LSV T3, [GNPJ

Nihongo de wa “kokumin—so-seisan” to iimasu ga,
masu.

The Japanese term kokumin—so-seisan [gross nationa
used [when speaking in Japanese], but “GNP”
stood.

10. 7 2 ) %186 O REW OB A £ 54012 AL L T ha
BEF 2SS, -
Amerika kara no né-sanbutsu no yunyit o kanzen ni jiy
mo, kokusai-shiishi wa kuroji ga tsuzuku dar. y
Even if imports of American agricultural products were i
eralized, the Japan-US trade surplus would probably:
# kokusai-shitshi: balance of payment s
t kokuji: surplus
1L B3 A 1) 2 0 BEREH A LAY 0 R EEA: 15 12 VS
- g 49
Watashi wa igirisu no sangyé-kakumei-izen no katei-
Jukai kyomi o motte imasu.
I have deep interest in English family life as it was be
dustrial revolution. !
2. BBARDZ L FHELT, NI b R
ERERIHEANDL L2 EE LTV ET,
Reisen ga owaru koto o Yoso shite, hamiruton-haka
sangyo kara koki-ki-sangyé ni chikara o ireru kot
shite imasu. g
Sensing the end of the Cold War, Dr. Hamilton has b€

-2 shift in emphasis from the defense to the aircraft industry.

e second element in # ¥ sangyo also has a wide range of
no “business, trade, enterprise.”

L. HALIEVOR S THREDLZWEERE o2, V= A

o

it 7: o 1D 12, BIOER
e . ANDEADT: L0)$¥f_ot9®f_o BIO
BROWR o 1o, M, RN, WD, WEA, ENG
" =L D ¥f30 f:o J AL
Jrh‘l}z’ash?ama wa itsu datte nukeme no nai jigyo-ka datta,

7 6 datte..., hito no michi ga watashi no Jigyo datta no c,ia:
¥ no fukuri ga watashi no jigy datta. Jizen ga, jihi ga, kan’yo
hakuai ga, doremo watashi no jigyé datta.

These, in Japanese translation, are well-known words from
dles Dickens’ Christmas Carol:

‘But you were always a good man of business, Jacob.. .
usi)r{less!” cried the Ghost... “Mankind was my business; the
imon welfare was my business; charity, mercy, forbearance,
benevolence, were, all, my business.

Jigyo is but one of several business-related words contain-

%. Here, for example, are the first four words ent_ere_:d under
Siness” in Kenkyusha’s New English-Japanese Dictionary:
% (jitsugyo) industry, business

W% (shogyo) commerce, trade, business

Bk (shokugyé) occupation, business, line of work

&% (kagya) family business

tan also appear by itself:

B, ko 7 XFErERLAREREEL L ’

mi wa, dfz_;z'lfu de ro.sll‘fzibungaku o senkd shita ato hon’yaku
08Y0 to shita. B !
k Specializing in Russian literature at her university, Naomi
00k up translating as a profession.

€T compounds with the character include:

®R (gyokai) the business world
%5 (gyomu) business (matters), work
(8ydseki) business results

~* (kigyo) enterprise, corporation
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Wi, H o R L LcabhTwnEd,
#E3 (sagyo) work, operation o o wa, mukashi kara shagyd-toshi to shite shirarete imasu.
%3 (hongyo) main occupation i ' has long been known as a commercial city.

‘B ¥ (kangyo) government enterprise, monopoly

A : i 12 sHE 72 Ao 7 3 = AR A FIlz%
£ % (sogyo) starting a business 4 iﬁl{)%i ;g\:ff*_%’%i /;)‘7’ AT\ ILIREEHRIE RS
L= s alias 2 4 ¥ o e o

T -(etg_yo[-bu]) running a business / sales departr akko shika denakatta tanabe-san ga konna ni rippa na kigyo-
k¥ (kyiigyd) suspension of business operations, holid by ni naru to wa dare mo omowanakatta desho.

B3k (shirgyo) employment E -~ would have thought that Mr. Tanabe, a mere primary school
‘,‘,5 sraduate, would wind up such a captain of industry?
?—?vn4v—ﬁﬁﬁa$mﬁﬁ¥mﬁﬁv%ﬁuowr§
WAL, HAGEC LRENTVDEZI) TTo

nhaima-kyoju ga nihon no tekka-gyd no kigen ya hatten ni
ssuite kaita hon wa, nihon-go ni mo yakusarete iru sO desu.

ems that Professor Odenheimer’s book on the origins and de-
velopment of Japan’s steel industry has even been translated
nto Japanese.

)y b v BUEE, TAVA OREEREBEL TV ETA

T.% (kogyo) manufacturing industry
# T ¥ (ji-kogyo) heavy industry

#E T3 (kei-kogyo) light industry
¥ (nogyo) agricultural industry
¥ (gyogyo) fishing industry

#¥ (ringyo) forestry industry
WMEZE (sen ‘i-gyo) textile industry

#i.% (kogyo) mining industry p

y s ‘ . = e K  AVEY ) By
#E ¥ (yosan-gyo) sericulture, silk industry 21 e bR
S8 (tekkogyo) steel industry B! inton-seiken wa, amerika no seiyaku-gy5kai o kogeki shite

imasu ga, sono yo na hinan wa jijitsu yori ideorogt ni moto-
uite iru to omoimasu.

 Clinton administration is blasting the American pharmaceuti-
cal industry, but I think such attacks are based more on ideolo-
gy than on facts.

W9E shobai (lit. commerce-sale), yet another word for “trade,
iiness,” contains two more important word elements. “The
lings of my trade were but a drop of water in the comprehen-
€ ocean of my business!” says Marley’s ghost to Scrooge.
€ Japanese translation reads: [ L OWE |7 AE I, KR
*?ﬁtﬁwﬁ&éiﬁw—ﬁwmnfgaﬁonmﬁoJ

bai-jo no torihiki nanzo wa, kodai-muhen no taikai to mo
eki jigyo no itteki no mizu ni suginakatta no da.” Compounds
h # sho include &3 shogyo “‘commerce,” illustrated above,

?Eﬁ_% (shuzo-gy6) brewing/distilling industry ef.
jozo-gyo brewing industry

g
¥ (seizo-gyo) manufacturing industry
RIS (seitetsu-gyo) iron industry

BUGE# (seishi-gyo) paper-making industry
B (seiyaku-gyo) pharmaceutical industry
#— ¥ A ¥ (sabisu-gyo) service industry

Read as native Japanese waza, ¥ also means i
works, trick.” The older Sino-Japanese (go-on) reading
Buddhist meaning quite removed from ordinary ““:‘
“karma.” Thus, whereas TBR¥% yadoya-gyo refers 10
business, 153 shukugo refers to one’s fate, as influence
consequences of a previous existence. .

4B, T A AOE BT AR - Ay — M OREEE el as the following:
_ _;C o, # @;%%ﬁ.z:[ﬁn \TwhnE k % ek & ﬁ (shosha) trading company
Gto wa, amerika no yimei na bijinesu-sukiru no B (sho ial affai

oete kara, hajimete jitsugyo-kai ni ite inai koto A TR
tsukimashita. j Fesugyo-hal 18 o i (shohin) merchandise

My younger sister got an MA from a famous busif 711
t./fxml‘:,nca and realized only then that the business WO
or her. v

I (shoten) shop, store
5% (shoten-gai) shopping area
o

.
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##: (shoho) way of doing business / commercml
Ch. 6)

# A (shonin) merchant

', - native reading of # is akina(u) “trade, deal in”:

u;:fwﬁutﬁw&¢orwito
iwa koko de jii-nen ijo akinai o yatte imasu.

o been doing business here for over ten years.

s# 4 (tsisho) commerce, trade ‘

W ERE (tsusho—sangyo-sho) Ministry of Intern:
Trade and Industry (MITI = tsizsan-sho)

HI#E (oroshisho) wholesaler

/NFER (kouri-sho) retailer

FEMT7E (bijutsu-sho) art dealer

19. 0V THEAERLAINES AR, KELEELTHE
5T, 2RI ER 2 T ICIRBE SN E L, ‘

Roshia-go o senko shita yamada-san wa, daigaku o s
kara shosha ni haitte, ni-nen-go ni wa mosukuwa ni
mashita.

Mr. Yamada, a Russian major, entered a trading comp:
graduated from university and was posted to
years later.

20. EHEADRIAIRZ, 75 ABOTEDO< VT
FNT, TEADEHICVAVLEKEEMFTLE
Tomita-san no okusan wa, furansu-sei no shztagt no ma -f,
ni makikomarete, go-shujin no kaisha ni trotro
kakete shimaimashita. 1
Mr. Tomita’s wife got involved in a pyramid scheme to €
underwear and wound up causing her husband’s comps
of trouble. ]

21. &%k, w+ymﬁﬁmﬁﬁszo
Kaneda-sensei wa, kanada no shohé no senmon-ka dest
Professor Kaneda is an expert on Canadian commercml

2. Y= AET7D [R=Z2DFA] 11, LUWAZ
YAELVEHENICKBL TV 25 b Hh AN
HEOR LYY NBBEMEL T2 FEA

Shéekusupia no “Benisu no shonin” wa, erizabesu-jidai i
Jin—girai o tashika ni han’ei shite iru kamo shiremase
wa nijusseiki no han-yudaya—shiso to machigaete Vi
sen.

Shakespeare’s Merchant of Venice may very well el
bethan antipathy toward Jews, but such should not ©
with twentieth century anti-Semitism. ¥

23. RKPIHEEM 2R O EMBE T, v
Kanai wa toyo-bijutsu o atsukau bijutsu-sho desu.
My wife is an art dealer dealing in East Asian art.

The (somewhat archaic) native word corresponding to %A
in “merchant” is likewise written # A, but the pronuncia-
53 akindo, a contraction of akibito (akinau hito). Whether
indo of yore or a modern Witk ~ >~ shosha-man “trading
wpany employee,” those engaged in the world of commerce
ever dependent on (the state of) the economy or REFECIRE)
gi(-jotai). Here are only some of the many compounds in
ch this key term appears:

g ﬁ??- (keizai-kai) economic world/circles

#HA (keizai-jin) homo oeconomicus

B KIE (keizai-taikoku) economic giant

R0 (keizai-hosoku) economic law/principle
R (keizai-taisei) economic system
RS E (keizai-seicho) economic growth

7 ) (keizai-ryoku) economic strength

REFE (keizai-seisaku) economic policy
RS (keizai-kiko) economic structure

BB ILIE (keizai-hosho) economic security .
BEFERE (keizai-kiki) economic crisis

G (keizai-kyoka) economic panic
BEHH(%) (keizai-sen[so]) economic warfare

R A A &Y TR SR ST, B
}iﬁiﬁﬁ%nﬁ&ﬁ<u&w&ﬁtfw%E$A#§“t

oku Nippon” to iu kimari-monku o ikura kikasarete
Jlbun no seikatsu-suijun ga sore hodo takaku wa nai to
Yite iru nihon-jin ga éi daro.

er how often they may hear the cliche “Japan, economic
40t many Japanese must feel that their own standard of liv-
5 1S not very high.
f?é&@bﬁékm‘B*”ﬁﬁﬁwﬁﬁﬁftﬁo
'-tfz_an no otésan wa, Nihon no keizai-kai no yiuryoku-sha
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Machiko’s father was a powerful figure in Japanese econ on rei-shoheki mo fukumete subete no hogo—boeki-shugi no

27. BREOEELK, hEBHGEEAL Y x Shudan o haishi subeki desu. i e 8
T3, megs 3 should eliminate trade protection in all its forms, including

Mo-taku-t6 no shikyo irai, chigoku wa seiji-shiso ‘on-tariff barriers. .
seiché o kyocha shite imasu. B =2y HOERCIEL T, BEO B A 3 S 0 B E R
Ever since the death of Mao Zedong, China has been p ' LT3 d,

rika no yokyi ni djite, nihon no jido-sha—sangyo wa yushutsu
‘o jishu-kisei o shite imasu. e
“ponse to American demands, the Japanese automobile indus-
iy has accepted voluntary export quotas.

nomic growth ahead of political ideology.

Those who remember learning from introductory e
the “dismal science” (lit. BE57% % inki na gaki
“economy” derives from Greek oikonomia “househ old
ment” may well wonder how the combination of # i ‘
warp; pass through, govern” and # “end, settle” can
Sino-Japanese term for the same. In fact, #E5% ]
nally a contracted form of #H# R keisei-saimin, t.
the world [nation], save the people.” 4

As an advocate of laissez-faire ([ HIfHE£3 ji
shugi), Adam Smith, author of The Wealth of Natic
fukoku-ron) and founder of classical economics
koten—keizai-gaku), might have thought that the idea s
“controlled economy” (FfHl#EH tosei-keizai). One ¢
wonder what he might have thought of the following:

5

St (keikaku-keizai) planned economy A
70 v 7 &% (burokku-keizai) bloc economy ¢
B B (keizai-kanryo) economic bureaucrat

{237 5 £ % (hogo—boeki-shugi) protectionism
#1384 (yushutsu—shorei-kin) export subsidy
BB BERE (kanzei-shoheki) tariff barrier
JERIBIRERE (hi-kanzei—shoheki) non-tariff barrier 3
¥ A %14 % (yunyii—wariate-sei) import quota system =

it o E £ (yushutsu no jishu-kisei) voluntary export gu

28 JK VT LA AR, HEERETHHPED
AN, HEDCETEEEOLEME FRLTVE Foli

J. K. garubureisu-shi wa, shakai-shugisha de aru ka do
masen ga, tashika ni keikaku-keizai no hitsuyo:
shite imasu.

I don’t know whether John Kenneth Galbraith is a SO
but he certainly insists on the necessity of a planné

29, JEMIBIERE b & C 2 C OR 5 RMEHOFERER
. gl 3

No discussion of matters related to mammon would be
mplete without mention of 4 “gold, metal, money, whose
ny compounds relevant to our subject include the following:

&Afi (kin-hon’i) gold standard

&4 T (kindate) the gold basis, quotations in gold
& (kin-yushutsu) gold export

%% (kinsen) money, cash

&% (kingaku) amount of money

" &) (kinri) interest

&4 (kinken) power of money

&HE0E (kinken-seiji) money politics

&% (kinsaku) raising money

&M (kin’yir) circulation of money, money market

4

The last example here, &b (lit. “gold melting / liquida-
00"), is itself a phrase-formant:

@MA (kin’yii-kai) the financial world

@MU (kin'yi-kikan) financial institution

(R (kin'yia-soshiki) banking system
SMECE (kin’yi-seisaku) financial policy

"&WBA (kin’yii-shihon) financial capital

SR (kin'yii-kanwa) easy money

EME |45 (kin'yi-hikishime) tight money

B gtk v — Y TR L) OREFRI AR
S

bbokumetsu no kyanpén de wa kanari no kingaku ga atsumaia
? Omoimasu.

i
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o

% : 3 ted to go to the bank and withdraw some money,
I thlflkAIDa;ot of money was collected in the campaig : : )‘;Jum?:}t tnd eg“her oy cash card or my deposit ey :
% bokumetsu: destruction, stamping out 4 L'C\«‘E)?L-_f"éfvfl*nﬁ{‘ &‘;A&Iz‘m&imﬁ&% ri %
32. HOHBRIE, BED [SHEGE]%E o bIEREL £ ANOP LB ‘ :
BAOEIRREI L C e bR s DEEE #“ Thite iru reiko-san-tachi ga, anna rippa na ie no atama-
Ano seiji-ka wa, nihon no “kinken-seiji” o itsumo hin 0 o do yatte te ni ireta no kashira. ' g
no ni, jibun no seiji-shikin wa doko kara kuru no kg jering the debs that Reiko and her family have, It wo:uc tl;
That politician is constantly denouncing Japanese “mor tow they got hold of the money for the down payment on
but I wonder where he gets his own political fir ‘elendid house. )
N b HADERE LB Th, TOL) BRARDLDI6
B AR [1le) B4 ZAT, L) LT RELLRBLES,
v nihon no shitkan da to itte mo, kono yo na usagi-goya no
wame ni rokka-getsu-bun no “reikin” o harau nante, doshite mo
futé da to omoimasu. :
matter how much they say that it’s a Japanese custom, 1 think

& shikin “funds, capital” is one of many exat
in noninitial position:
o
K% (taikin) an enormous sum of money
B & (genkin) cash

e s e e v the idea of paying six months “courtesy money” to the landlord
A% (nyikin) payment, deposit I such 2 @ buit hutch is outrageous.

#7& (chokin) savings BERS2s| s EFa s i, 1Y 7 LT COBRK
&4 (shakkin) debt R ) VAT LRSS

k& (kenkin) contribution

itei-chingin o hikiageru koto wa, infure dake de wa naku shosi-
‘minzoku no shitsugyo-ritsu o takameru gen in ni mo narimasu.
ising the minimum wage not only causes inflation but also raises
the rate of unemployment among minortes.

The words for compensation with which most_r?‘aders of
i book will be familiar are likely to end in # kyi “supply,
ad #5 tamau “give, grant” in native Japanese.

984 (atama-kin) down payment

%<& (shikikin) deposit (e.g., for rent) &

#L& (reikin) honorarium, esp. as moving-in money 02
lord y

44 (nenkin) annuity, pension

£ (chingin) wages (note the shift from & to g)

BALHEIELAORKETIRZVITE, R iEL
Watashi-tachi ga son shita no wa taikin de wa nai
kuyashii wa yo.
Even though the money we lost was no great fortune, it
the same.

3. 7V Ty M — FERES HRASREYZ £ LTS
HWTIRELHETT,

Kurejitto-kado o tsukau nihon-jin ga saikin fuemashita §
shiharai de wa mada genkin desu. i

The number of Japanese using credit cards has increase
but the usual means of payment is still cash. 1

35. EHSIT» 6 B&%5|1&HZ ) LB 20, 14
FbHEER Ror o % THY F L7 '

Kiné ginké kara okane o hikidasé to omotta no ni, Kya
mo yokin-tsiichd mo mitsukaranakute komarimashitas

15 (kyiyo) allowance, wages

%kt (kyiaryo) pay

* B (nikkyi) daily wages

B (shitkyir) weekly pay

* A# (gekkyir) monthly salary

%# (nenkyi) annual salary

B3 (onkyir) (civil service) pension
## (kokyir) high salary

" % (mukyi) unpaid

4 (yitkya) paid

K (yitkyi-kyitka) paid holiday
BB oREHE % DBV b E e A REASENT

B2 4 e, —ROBNATHEL R EVES )0
Arashi-kun no kyiryo wa kanari hikui kamo shirenai ga, okusan

>
g

f
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4 (zeisei) tax system

‘g (zeih) method of taxation / tax law
$ill (zeishir) tax revenue

# (zeiritsu) tax rate

w3k (zeimu) tax affairs

| Bi#E (zeimu-sho) tax office

B (zeikan) customs

mo hataraite iru kara ikka no so-shinyi wa
daro.
Igarashi’s pay may be rather low, but as his wife is
their combined gross income is probably not all that
# so-shanyit: gross income
40. 25 MHK TV 7 A ERAEWF £ BR Tl
FEEI o 2B, BI30HMHOBHKE S 595 2 &
o G g 2 B
Nijiigo-nenkan todai de marukusu-shugt—ketzal-gaku
takakura-sensei wa, kyonen teinen ni natta toki,
man-en no onkyit 0 morau koto ni natta sé desu.
When Professor Takakura retired last year after te
economics at the University of Tokyo for twenty-f
reportedly received a (civil service) pension of ¥3
month. '

41. R BAE AR % D THROIZF R 2T IA%IR RS m.‘ j

Watashi wa nikkyu-gekkyi na no de yasumeba sore dak
wa heru no desu. §

My monthly salary is calculated on a day-to-day basis,
time I take off, the less money I get.

% shanyi: income, earnings

=85 (kazei) liable for taxes

B (muzei) tax-exempt

: () (menzei[-hin]) duty-free (goods)
I 98 (kanzei) customs duty

#iBi (nozei) payment of taxes

B (genzei) tax reduction

‘ BBt (datsuzei) tax evasion

i3 # (shotoku-zei) income tax

BB (kokuzei) national taxes

#i /i % (chiho-zei) local taxes

EEB& (jiimin-zei) resident taxes

HEBL (tomin-zei) metropolitan taxes
KRB (kumin-zei) ward taxes

i B (shimin-zei) city taxes

{85 % #EBL (kotei—shisan-zei) real estate tax
" BE)H 5 (jidosha-zei) automobile tax

Hi#E8L (sozoku-zei) inheritance tax

| BEABL (hajin-zei) corporate tax

WL (buppin-zei) excise tax

3B (shohi-zei) consumer tax

RIEBLE: (ruishin-zeihd) progressive tax system

EMBLY: (teigaku-zeihd) flat tax system

- hnfi fi B (fuka-kachi—zei) value-added tax (VAT)

TR 7 15 14, (gensen—shotoku-zei) taxation at the source, with-
holding taxes

- SR BUE (gensen—choshii-gaku) amount of tax withheld

The character % zei contains the “grain” radical, 8 & LR (gensen-chésha-zeiritsu) rate of tax withheld

that the first form of taxation was agricultural. The man MUA A3 g 13 ERER D B C 2 B bV ) BIEEIEL SROER
it helps to form include the following: 4 BEL IR iTh T\ 2,

1

Native Japanese verbs for “earn” and “reward”
segu and #\>% mukuiru, respectively. R E¥ 5
suru refers to the act of leaving one’s home in the
to work in a metropolis. [f#4T13H & #® | “tokko wa
mukuyu” is, in classical or literary form, the Japanese ¢
part of “Virtue is its own reward.”

RO T Y | “Tsumi no mukui wa shi nart™$
Paul: “The recompense of sin is death.” The Greek W
uses (opsonia) refers originally to soldiers’ At#a haik
tions.” b

A similarly grim, albeit more secular, message te “x
be: E DRV IIBE R V) kasegi no mukui wa zeikin na
recompense for earnings is taxes.” As we neglected tO
this further example of a compound containing 4 if
above, we hasten to remedy the omission with detail o
ples, for unless you are a god-like politician, taxes, i
are as inevitable in Japan as anywhere else. J
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o ' 2 :
IR TV, - e A BRI, BOROFKE & ey i — IR,
Shiinyii ga takakereba takai hodo zeiritsu mo takaku na; no ggnsen—cho'shﬁ-ritsu wa, obei no shokoku to hikaku sure-
wa, ruishin-zei-ho to yobarete iru. i . ippan ni hikui.
The system whereby tax rates rise as income rises is ¢ 1 e at which taxes are withheld in Japan is generally lower
sive taxation. § ban in Europe and America.
43, REBIITS OB X 0 FES T, B :
3 LBVET, e
Teigaku-zeiho wa ima no zeisei yori tashika ni ka
teki ni wa kohei de mo aru to omoimasu. ,
A flat-tax system is certainly simpler than the present sy:
believe it is also ultimately fairer. !

On that happy note, we turn finally to various means to let
i assets grow, ranging from savings accounts to the stock
vet. Here first are a few essential terms for getting around at
neighborhood bank or post office:

/i 4 10 (ginko—yokin-koza) bank account

44, BETFIAX. AP LEEBORBIETHZ §# 4 (reiki-yokin) fixed deposit, time deposit
fe. b #3764 (futsii-yokin) ordinary account
Rumiko-san wa, raigetsu kara kiko no menzei-ten de " {4 (t6za-yokin) checking account

koto ni narimashita. E )
e k e ; s 47l (yokin-kinri) interest rate on savings account
Rumiko is going to be working in th -free
s working in the ARPRIE. free‘ ] 7 (yokin-zandaka) bank balance

ning next month. ;
45. BET A I bR Thicar¥a—2 iZME $RiAH (furikomi) bank .transfer
SEHE (tesii-ryo) handling fee

Polc. =
Kyonen amerika kara motte kita konpyiita ni wa A‘ L4 (kashikin) loan, cf. HLHL kashidashi, @ — > ron
' “loan”

nakatta. f
I didn’t have to pay any customs duty on the computer! . ¥ 4F (kashidashi-kinri) loan rate
' {0 — >~ (jiataku-ron) housing loan

from America last year.
46. BRI X HA LTV TH, KEBSTEBZAS SE 5% (gaikoku-kawase) foreign exchange
fﬁy‘-“}\-ﬁ?’“l > Tﬁ_“. . ] ! 4 (sokin) (lit. send-money) remittance (+ SUru)
Kokuzei wa kichinto haratte ite mo, kumin-zet ya Shk W04 (yitbin-chokin) postal savings
| BB 4L 4% (jido—shiharai-ki) automatic teller machine

haratta koto no nai gaikoku-jin ga 6i yo desu.
BT < Ao b TEAR, B LTH2G ok, £

There appear to be many foreigners who pay national taxe
should but who have never paid ward taxes or met
DE&H+ CHFOEMEEIC L&z —bEbERDo

taxes. \d
47. BPH S AZHIREBL R 1L 5 7o iz b O & BIROS
LEVE LT
Noda-san wa sazoku-zei o harau tame ni ano warabukiy
o utte shimaimashita.
Mr. Noda wound up selling that straw-thatched roof hous
to pay inheritance taxes. ‘
% warabuki: thatched with straw

48. WRBISBA S R OBROVRAE, FRFORIS
EFWE Lk, i

Shaohi-zei ga donyi sareta toki no tsuyoi hantai wa, S
ka kiete shimaimashita. ;

The strong opposition with which the consumer tax v
it was first introduced faded away all too soon.

SUKo-san no kechi na go-shujin wa, takara-kuji de itto ga atatia

toki, sono okane o sugu jibun no teiki-yokin ni shite kanojo ni

8sen mo tsukawasenakatta.

fien Etsuko’s tight-fisted husband won first prize in the lottery,
promptly put the money in his own time deposit account

and wouldn’t let her touch a penny of it.

BRE— 5 5 702 ARFUTIRAH THILo TRHOT, Vv

K ERD ERIZIIEL TV EE A .

DOtsu-kurabu no kai’in-hi wa ginké-furikomi de shiharatte iru

10 de, ikura na no ka seikaku ni wa oboete imasen.

*4pay the sports club membership fee by bank transfer, I don’t
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remember the exact amount.
52. BEDM - FABEL — DL hokh b, Bich
Li)tBozih e, FEEFEVE L35H
AN A DBEFHEEME> TMNIFEELZ LTl
Senshit no en-doru kawase-réto ga yokatta kara,
hyaku-doru sokin shiyo to omotta keredo, tesii
koto ga wakatta no de, amerika no toza-yokin ot
o0 okuru koto ni shimashita. B

Since last week's yen-dollar exchange rate was favorable,
to wire $400 to my younger brother, but when I re
high the commission was, I decided to send
instead, using my American checking account.

# kawase-réto: exchange rate

£% (shoken) securities
:,; (kokusai) government bond

4§ (toshi) investment (+ suru)

B S AL, ISERTICH o 2BRAME LAY L TATIREES 2
CARTVET,

orita-san wa, jigo-nen mae ni katta kabu ga ne-agari shite ima
" de wa haito dake de tabete imasu.

e stock that Mr. Morita bought fifteen years ago has gone up so
‘much that he now lives off the dividends.

L HEE T RS R, Gldh oy TwaHEIRBREICE
S THRLTERF LV 2—ATREZVWTLLE ),
ikkei-dau—heikin kara mireba, senshii kara tsuzuite iru endaka
wa kabunushi ni totte kesshite yorokobashii nyiisu de wa nai
desho.

0 judge from the Nikkei Dow Jones average, the rise of the yen
that has continued since last week is by no means good news
* for share holders.

B D ER D BEb 2 vorLMrhsEEIC, FAOHK IR
B 2 — 2 ACTORO—=TREFLILET ok MEY
CFLVBRLFICO D%, | RO—=T7ARXEBEEL S Lhi
DA, AR BB EER - 1,
aze kabu mo kokusai mo kawanai no ka to kikareru tabi ni,
watashi no sofu wa itsumo shékusupia no poroniasu to onaji
koto o itta. “Kari-te ni mo kashi-te ni mo naru na.” Poréniasu
;/aat bakamono kamo shirenai ga, sofu wa kenmei na jigyo-ka
1a.
ienever my grandfather was asked why he bought neither com-
pany shares nor government bonds, he always used the words
of Shakespeare’s Polonius: “Neither a borrower nor a lender
be.” I suppose Polonius was a fool, but Grandfather was a wise
man of business.

53. FBSCILBE R 1) ABB Ve W4 BT B OIS
I Ao ‘.
Jido—shiharai-ki o tsukau hito ga 6i kara, tokidoki koshe
wa shikata ga arimasen. .
Since the automatic teller machines are used by so many |
suppose it is only to be expected that they will brea
once in a while.

&
)

What British English speakers call “shares™ and An
English speakers “stocks™ goes by the name of #£
stump, root). Those brave or shrewd enough to dab
market (¥k\ZF% 1§ kabu ni te o dasu) will need to ki
more than is provided here. The following are only a fev
terms:

¥k E (kabunushi) shareholder

#1155 (kabushiki-shijo) stock market

WRHLG| & (kabu-torihiki) dealing in stock

FA (kabuka) stock prices

A2 (haitd) dividend i

HUSLAES NG |7 (t0kyo-shoken-torihiki-jo) Tokyo Stockd
change o

H#E 5 7 ¥ (nikkei-dau-heikin) Nikkei Dow Jones averas

R (kabushiki-shikyo) stock market situation

&4t (kabushiki-gaisha) joint stock company

@tk (futsi-kabu) ordinary stock

L55%k (jojo-kabu) listed stock

FE E55#k (hi-jojo—kabu) unlisted stock

Ji5 985 B #k (tento-baibai-kabu) over-the-counter stock
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goi-ron Wi, 66
gokuraku B, 33
gokusoku k31, 94
gold, 84
gold basis, 117
gold export, | 17
gold standard, 117
golden mean, 31
Golden Rule, 93
go ¥,33
goho ik, 90
gokan ik, 100
gong, 63
-goroshi -# L, 100
goshikku-shiki T 97K, 60
gosho !, 33
gosha da kara B0, 34
gothic style, 60
goto iils, 99
government, 39,40
government (forms of), 41
government bonds, 125
government enterprise, 112
govemmem-indusmal com-
plex, 109
government ordinance, 94
governor, 48
Governor General, 50
grace note, 62
graduate school, 56
grave offense, 99
gravity, 82
great statue of the Buddha, 36
gross national product, 110
grounds (suspicion), 97
group psychology, 70
gun B, 48
gunji-rironka HARE, 55
gunkoku-shugi 15 E3%, 41,
70
gunpd Wik, 91
gunritsu WA, 92
gunsei HEL, 41
gusho-bijutsu H% ¥4, 61
gyo %.8
gyokai ¥R, 111
gyoko-ten i 11, 83
gyomu ¥, 111
gyomu-jo kashitsu-chishizai
s A %EIETR, 100
gyorui U8, 87
gyosei 1T, 40
gydsei-chokan FTBURH, 51
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physics, 82

physics department, 74

pickpocket, 99

piece of cake, 13

pine, 86

Pisces, 87

plagiarism, 27

planet, 80

planetoid, 80

planned economy, 116

plants, 85

Plathelminthes, 86

Platonists, 30

plosive (phonetic), 65

plucked lute, 63

Pluto, 80

point at issue, 17

ssive tax system, 121,

wariat, 71, 109

wiscuity. 72

un, 66

tied classes, 109

ay, 107, 109
-owning classes, 71
less classes, 71

stion against repeated

psecution, 105

gtionism, 116

finance, 40, 107

lic morals (offense

), 72

icopinion poll, 72

ce, 79
Shment, 99
,28

el theater, 64

Witibu-ato 71) 35177
F61

Snatching, 99
id scheme, 114

E tic equations, 75

ST note, 62
69

llons, 3
Sons in gold, 117

1ﬁ"Cl'imination, 71

# reformists, 30

‘SMoney, 117

N 5%, 45

Shugi 5% 3%, 25
86

Ion-gakuha 7 b > ik,

ranshi f.#, 27

ransom, 101

rape, 100

rate at which taxes are with-
held, 121, 123

raten-go-gohé 7 7 » ik,
27

ratio, 75, 76

rationality, 19

rationalization, 20

real estate, 109

real estate tax, 121

realism, 61

reason, 19

reasoning power, 20

rebirth, 36

recital, 62

reed, 86

reformists, 30

regulation, 94, 96

rei 47, 89

reijo “ri, 93

reijo 41k, 94

reikin $L&, 118

reisoku 4§, 93

rekishi-gaku B, 57, 68

relativism, 16

release (from the cycle of
birth and death), 36

reliance on others, 32

religion, 25, 27, 28, 29

religious painting, 60

remarriage, 35, 72

renpé #F, 50

renpo-seido T E, 42

rentai-kei k¥, 67

ren’yo-kei I, 67

representational art, 61

representative (governmen-
tal), 44

reproduction, 85

reptiles, 78

Reptilia, 87

Republican Party, 51

republicanism, 41, 42

resident taxes, 121

rest (in music), 62

retailer, 114

rhythm, 62

ri ¥, 15,19

riarizumu ') 7 ') X 4, 61

rice production, 109

richi ¥4, 20

richi-teki na BH# %, 11, 12

rien ##%, 35

rigaku ¥ 20, 21
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right to counsel, 105

right to a public trial, 105

right to remain silent, 105

right to a speedy trial, 105

right wing, 29

riji-kai #9323, 21

rikai ¥, 20

rikai-ryoku no aru ¥% /)0 %
5,11

rikei #%, 53

riki 71,33

rikken—kunshu-koku . %% ¥
[, 42

rikken-kunshu-seitai \/ ¥4 ¥
Eitk, 41

rikken-seitai 7. %E K, 41

riko na FIL17%, 11,13

riko-shugi FIC. -4, 26, 27

rikon ¥, 72, 99

rikutsuppoi FJg - 12>, 15

rin 1%, 83

rinri %8, 29

rin-sanbutsu ¥4, 109

rippo fitik, 93

rippé ik, 90

riron i, 20

riron—butsuri-gaku ¥
.74

riron-setsu Mg, 15

riron-teki #igt, 19

risei ¥4k, 12, 20

risei-teki na YN %, 12

rishin-ron 33, 16

riso ¥, 20

riso-shugi #A 1%, 25, 26

riso-teki AR, 20

ritsu &, 89, 92

ritsudo 8, 62

ritsurei #4r, 92

ritsuryo #4, 92

rittai-ha L1k, 61

rittai—kika-gaku 3T 4S04,
75

rivii #i1, 20

rizai 8, 107

robbery (armed), 99

rock, 63, 79

rodo-kaikya 3P, 71

rodo—seisan-sei 57 WY,
110

rodo-sho 184, 43

rodo-to 33, 50, 51

rokku v 7,63

roma-hé’e 17— <L, 69

roman-ha ©1= ik, 29
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roman-ha-ongaku 1< 7 ij{§
%, 63

romanchishizumu 2= >+
Z 4, 26,29, 61

Romanesque style, 60

romanization, 8

ro(o)man-shugi iii% ¥ 3, 26

ron i, 15, 18, 26

ronbun i X, 22

ronpo ik, 17

ronri ¥, 17

ronri-gaku &¥, 57

ronri-setsu ¥, 15, 17

ronri-teki i #1, 19

ronsen ik, 17

ronsetsu it 22

ronsetsu-i'in %R, 23

ronsé i, 17

ronten i fi, 17

root, 85

roten-saiko #% KR, 77

rui %, 78

ruishin-zeiho BB, 121

rule, 94

ruling party, 44, 47

rust, 85

ruthlessly logical, 19

ryosei-rui [WHES, 87

ryiichi-jo &4, 103

ryika-tetsu L8k, 84

ryiion i, 65

rydsan T, 84

ryasei i i, 80

S

sabetsu-go #3 i, 67

sadism, 29

sadisuto 7 1 A b, 29

sadizumu %7 1 X 4,29

safecracking, 99

safety-first-ism, 27

sagi ik, 99

sagyo 1F%, 112

sa-ha Fik, 29

saiban #¥, 96

saiban ni kakeru #ENZ 2
5,97

saibo #iiL, 85

saibo-heki i8¢, 85

saien 7#%, 35

saikin #i1%, 85

saikon P, 72

saiko-saiban-sho ¥ 35,
44,45

saiké-saif ban-sho |-chokan i

HIRCHAT R, 4

saika-sai-hanji #5315,
44

saimin-jutsu iR, 27, 53

saishoku-shugi $£T 13, 26

saishoku—shugi-sha % 1C 1.4
#,27

sakujo 1li:, 65

sakura %, 86

salary (monthly), 119, 120

sales department, 112

salvation by faith, 33

san fi, 84

sanbun 1%, 64

sanbutsu #4), 109

sandan-ronpo - Eiigik, 17

sangaku ¥, 109

sangi’in Zifibi, 43, 45

sangi'in-gicho il

sangi'in-gi'in &

sangun—fukugo-tai i RBE
1%, 109

sangyé ¥, 109

sangyo-kakumei i % #i i,
110

sankaku-hé — 14k, 74

sankan—fukugo-tai ¥ ¥
1k, 109

sanka-tetsu fEALEk, 84

sanken-bunritsu —=Hi5r, 92

sanshutsu ¥, 109

Sanskrit, 35

sanso ®E#, 77, 83, 84

sansi 558, 75

sansui-ga |17k, 60

san 'yu(-koku) #iihi(5), 109

sarcasm, 31

satellite (artificial), 80, 81

satirical haiku, 64

satori 1§19, 36

satsujin-misui BN\ A%, 100,
101

satsujin-zai 8 AJE, 100

Saturn, 80

savings, 118

scale, 61

scheme, 55

scholarly, 19

scholarship, 56

school, 29, 56

school career, 56

school expenses, 56

school regulations, 94

science, 21

sciences (hard), 74

scientific name, 56, 57

scientific principle, 19

sei(do) i
seifu Ecif,
sei-hanzai
seiji Bifi, 3
seiji-gaku
seiji-ka ¥
sei-kagaku
seikan-k :
seiken EcH, 39

seisan-kari #§
seisan-ryoku
seisan-se
seishin(-shi
ft3, 32

seishoku 15, 84

seitai Biff, 4
seitai-gakusha
seitd HIE,
seito-ka suru
seiyo no ijutst
seiyoku-tos
sekai-bung
sekai-jin HER
sekiban ikt
sekiban-ga i
sekibutsu £
sekihan Fil,
sekihan-ga £
sekitsui-dob
Self-Defense
self-govern
selfless devo
semantics, |
Senate, 50,

at beings, 33
tion of powers, 92
jture, 112

e industry, 112

il 27,28
fedt, 61
iidai & HRER, 70

ce, 96, 103
ace suspension, 104

ku-dobutsu i LB, 86

i FT3CEH, 28
4,21

hi-go I3, 66
mei 591, 21

oku-shi $#t5, 66

-go HTLiT, 66

B, 22
ryoku 31371, 22

bzai G 9E, 99

ime, 100

al perversion, 72

lal reproduction, 85
ku ik {7, 32

4, 58

ba %%, 35, 36

inshu-16 1 £ R,

i no mondai # £ O,
Wi-shugi 221 3, 41
Kai-soshiki 2:4L#k, 70
Kai-teki-rentai 1 £ 10387,

ai-teki-scisii 11 21124,

ESpeare, 65
Kin fif &, 118

hi-ho fi ik, 91
achi R\, 63

Misen ik, 63

76

tholder, 124

i (Islam), 93
(in music), 62

¥isu 113, 22

pia >~ — 2 AET,

i, a8

8 — 7k, 29

ohpu N 53 {5 1F, 62

i Y- i, 85
Hilik, 44,90

hugi 4 4%, 26

shihon-zai %4, 107

shi’in ¥, 65

Shiites, 29

shikei 37, 76, 102, 103

shikei-hanketsu FETI ¥k, 45

shikei—shikko-reijo JEI#AT
w1k, 103

shikikin Wz, 118

shikko-yiiyo $ATHF, 104

shiku-kyo ¥ — 7 ¥, 28

shimin-zei 8, 121. 122

shinjutsu %7, 54, 55

shinka-ron #£1t5&, 16, 22

shin—koten-shugi 7' 9 5,
60

shinkyd #i%, 28

shi-no-ka-sho -+: BT, 69

shinpo—hoshu-to HEHRFIE,
50

shinri-gaku LBF, 57

shin-shitkyo ¥4, 29

shinto #ili, 28, 38, 63

Shinto music and dancing, 63

shiranu ga hotoke %1% ¥a%*L,
37

shirei-chokan ¥4 58, 94

shisan %, 109

shisei-ji-ritsu B4 RH, 76

shisei-ji-shussan FLAJEHE,
72

shishaku 1%, 69

shitsudo i, 83

shitsunai-gakkyoku %P4,
62

shitsuryo Tk, 77

shi-yakusho 1%, 49

shizai #.§, 107

shizen—jinrui-gaku ¥ 5 \%i
#,75

shizen no hasoku FI¥EDEN],
95

shao $i, 63

shobai #7¢, 113

shobu i, 86

shodo-satsujin HEHEA, 100

shogakko FHE, 56

shogen ik, 96

shogun, 69

shogun 134, 69

shogunate, 69

shogyo %, 111

shogyo-toshi ##FHbi, 113

shohin Tdh, 113

shohi-zei #i3¢HE, 121, 122

shoha ik, 91, 114

shokei %L, 102
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shoken fE4F, 125
shoko GE#R, 18, 96
shokubutsu i1, 85
shokubutsu-gaku %)%, 58,
75
shokubutsu-kai %, 79
shokuen i, 85
shokugyo ¥, 71, 111
shomu ¥, 113
shonin GEA, 96
shooting stars, 80
shop, 113
shoplifting, 99
shopping area, 113
short story, 21, 64
shosetsu /N, 64
shosha Wtk 113, 144
shosha-man #tt=< >, 115
shosi-minzoku Y BRE, 71
shosuru L% %, 103
shoten i)k, 113
shoten-gai i#15#, 113
shotoku-zei Fi{$#, 121
showa-jidai WHIFEL, 69
showaku-sei /N5, 80
Showa period, 69
show business, 59
shozo[-ga] ¥ 1%(1), 60
shu i, 78
shiz 1, 50
shidan-seikatsu %41, 70
shiidan-shinri %03, 70
shugei F-2%, 59
shugi £3, 25, 26,27, 41
shiigi’in #ikbz, 44
shiigi’in-gicho Rilkbiilktz, 44
shiigi’in-gi’in REPE#R A, 44
shugo Eif, 66
shugyo 1547, 33
shiagyo ¥, 112
shiha 5=k, 29
shain-gi'in %A, 45
shujutsu T4, 54
shukugo &%, 112
shitkyé ¥k, 27,29, 71
shitkyé-ga 571, 60
shikyi H#, 119
shanyi $LA, 71, 120
shurui Hi%, 78
shiiru-rearizumu ¥ 2=V LT
1)y X4, 61
shashi ¥:1:, 56
shiishi-kei # 117, 67
shushi-shokubutsu Fi-1-Hi%,
85
shushé tiHl, 40, 50
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shiso 5.%, 83
shusshin i %, 44
shuto E#B, 51
shutsunyii-koku-kanri-oyobi—
nanmin-nintei-ho A E¥
R R RZEE, 92
shawai YU, 102
Sikhism, 28
silicon, 84
silk industry, 112
silver, 84
simile, 67
single cell, 77
Sino-Japanese, 66
skeptical, 31
Skeptics, 31
slate, 79
smartweed, 86
smoking, 37
smuggle, 102
smuggling, 101
social aggregate, 70
social classes, 71
social climbing, 32
social conditions, 70
Social-Democratic Party, 50
Social Democratic Party of
Japan, 47
social life, 70
social movement, 70
social order, 70
social organization, 70
social questions, 29
social sciences, 53, 58
social solidarity, 71
socialism, 41
society (free), 35
sodium, 84, 85
sodium chloride (NaCl), 85
sogai(-kan) BHL(E), 71
sogyo fil%, 112
soil erosion, 78
soka #AE, 86
soka-gakkai Bffi’# %, 47
sokin %4, 123
soku §lll, 89, 94
sokudo #JE, 77, 82
sokuten-kyoshi W K% &, 94
solar eclipse, 80
solar energy, 87
solar system, 79
solid, 83
solid geometry, 75
solid state physics, 74
solipsism, 16
somei na W 7%, 11, 12

son (your), 93

sonata /1% ,63
sophists, 25

soprano, 62

sopurano V77 /7,62
sorcery, 54

sori-fu #FHf, 43, 46
sori-fu—-somu-chokan #FHF

HBRE, 43

sorui #%, 85

sosa 127, 105

sosaku fil{E, 64

sosha ik, 96
soshoku-on ¥, 62
sosho-zuki {FaMEF %, 97
so-shanyi #LA, 119
sotai-ron Hixtig, 16
sotoku #1%, 50
sozoku-zei ML, 121, 122
sound system, 65, 67
sozo W&, 60

species, 78
speculation, 17, 18, 19
speech, 18

spiritual awakening, 36
spiritualism, 16
spiritually minded, 32
stand for election, 51
statecraft, 40
statement, 21
statesman, 40

statistics, 74, 75
statute, 93, 96

steel industry, 112
stem, 85

stocks, 124

stolen goods (dealing in), 99
stops (linguistics), 65
store, 113

storytelling, 54

string instruments, 62
strip-mining, 78

strong reaction, 23
strongly opposed, 20
study, 30

study of the universe, 17
subject, 66

subtraction, 75
suffering (world of), 33
suffix, 66
siigaku-sha ¥##, 58
sugi %, 86

suiboku-ga X%, 60
suicide, 72, 101
suigin KM, 84
suisai-ga XF i, 60

Sui- u—kokka % IR,

sui-sanka-tetsy

suisei K2, 80 c-minzoku Hi— 1%, 72

suisei ¥, w { -minzoku—kokka Y.—

suisei-gan ; %, 71

suiso X%, 71, ik, 64

sulfur, 84 v | -shasetsu Rid/INdt, 21,

sulfuric acid, 84

sumi-e B4, 60 i, 77

Summary Cot Wk, 83

sun, 80 k| , 28, 29

sunni-ha A ¥ =i 108

sunni-ha no barrier, 116

13#,30 9 ngan i )) 48, 32

Sunnis, 29 i -ron % &, 16

superintendant, 1 JELSY, 75

supply, 119 hogo-ha Wi

Supreme Court, 4 91

suri¥9,99 and taxation, 102, 121,

surrealism, 61 123

suspect, 97 hings, 27, 28

suzu §8,84 ue, 54

suzu §5, 63 ¥ ology, 53

syllogism, 17 -zeiho SERIBLIE, 121,

symphony, 62

syntax, 66 ¥ kin £ BiE, 123

system, 41 r -shugi 711 1.3, 25, 26
V3 ~fuhyo {55 ik #, 62

b g obutsu 5By, 78

table salt, 85 S, 22

taboo word, 67 I machine (automatic),

tabii-go ¥ 7 ik, , 124

tachi-ojo SIAEHE, 3 ure, 83

tactics, 54 o, 62

tade ¥, 86 i .33

tagen-bi 1S Buddhist Precepts, the,

¥, 25 a4
taigaku-shobun “ommandments, the, 93
taiheiyo-sensd K -gaku KL, 58, 74

taiho-reijo M4 shigen 95455, 78

taikin K&, 118 0 KiL 69
taiko K%, 63 Sei K 51, 42
taiseki hBLTT 62
Taisho Del ena 7 ) — Wil7+—,
taisho-de 2

2959—,69 8 Sei XE 5, 80
taisho-jidai KIES 7> 62
Taisho period, utsuri-gaku FAKHFE
taisha K, 70" ]
taishii-undo K ibai—kabu 5 FFEF ¥,
taiyo-enerugt ‘

87 4 umu 7 111) % 1., 101
taiyo-kei KHa "Hal heat, 82
take to court, 9 101
tale, 64 ‘8 Ony, 96
Tale of G 90 FRH, 123

tetsu , 84

tetsugaku 1%, 27, 31, 57

textile industry, 112

theism, 16

theoretical, 19

theoretical physics. 74

theories, 15, 18, 19, 21, 22

theorizing about the Japanese,
17

thermal power, 82

three dimensions, 75

tidal force, 82

tight money, 117

tight-fisted, 123

time deposit, 123

tin, 84

-to HE, 28

1o 15, 48

1o k5, 50

togei 3%, 59, 60

togo-gaku #ifi'F, 66

togo-ron #itii, 66

togoku $<5k, 103

tokei-(sit)gaku ¥at (¥ #, 15

toki 1 g, 60

tokken-kaikyi ¥iHiF#%, 71

toko B 1., 60

tokugawa-jidai t)11F{T, 69

Tokugawa period, 69

tokyo-shoken-torihiki-jo 43¢
GEZRIG 17, 124

Tokyo Stock Exchange, 124

tomin-zei #IEHL, 121

to-on—fuhyo +{vik#k, 62

Torah (Judaism), 93

toron itia, 18

torotsuki-ha + v % —if, 30

tort law, 91

tosaku #E1%, 27

tosei-keizai FHIFEF, 116

toshi ¥4, 125

totalitarian, 42

totalitarianism, 26, 41

town office, 49

toza-yokin M HEH S, 123

trade, 111,113, 114

trade surplus, 110

trades, 53

trading (inside), 102

trading company, 113, 114,
115

traditional Japanese music, 61

traditional Western music, 61

tragedy, 64

training, 33

treble clef, 62
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tree, 86

trial, 96

trick, 54

trigonometry, 74
Trotskyists, 30

trust (breach of), 102
truth, 19

tsubaki &, 86

tsuki 11, 80

tsumi J¢, 99

tsumi no mukui O, 120
tsiishin-eisei {7 # %, 80
tsiizoku-teki @, 32
tsuzumi #%, 63

two-party system, 52

U

uchimaku P15k, 44
uchi-ron ¥, 17
u-ha £iif, 29
ukiyo-e itit4z, 60
underclass, 71
undo-ryo, 77

United Kingdom, 50
United States of America, 50
universalism, 16
university, 56
unlisted stock, 124
unlucky, 34

unpaid, 119
unrefined, 32

unwed mother, 72
unwritten law, 93
un'yu-sho B, 43
upper class, 71
upper middle class, 71
Uranus, 80

US Congress, 49
utagai %€\, 31

v

value-added tax (VAT), 121
variety, 78

vegetable kingdom, 79
vegetarian, 27
vegetarianism, 26
velocity, 77, 82
ventriloquism, 54
Venus, 80

verb, 66

verb conjugations, 68
verbal dispute, 17
verdict, 96

verdict of guilty, 96
verdict of innocent, 96
verse, 64
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vertebrate, 87

victim, 97

views (personal/political), 39
village, 48

village chief, 48

village office, 49

violent crime, 100

viscount, 69

vital statistics, 72

volcanic, 79

voltage, 82

volume, 77

voluntary export quotas, 116
vowel, 65

w

wages, 118,119

wages of sin, 120

waisetsu-zai $455E, 100

wajutsu i5#i, 54

waka i, 64

wakusei %5, 80

ward office, 49

ward taxes, 121, 122

wari ¥, 76

wariai %4, 75, 76

warizan $1%, 75

warmblooded animals, 78

warrant, 94

warriors, farmers, artisans,
tradesmen, 69

wasei[-ha] F1j (i), 61

wave force, 82

Way to the Law, the, 95

weak-willed, 37

Wealth of Nations, The, 116

weekly pay, 119

Western medicine, 54

Western music, 62

white collar crime, 102

whole note, 62

whole/half/quarter rest, 62

wholesaler, 114

wield power, 44, 46

willow, 86

wind force, 82

wise, 13

wise to the ways of the world,

55
wisteria, 86
witcheraft, 53
withholding taxes, 121
witness, 96
witty, 13, 31
woodblock, 60
woodwind instruments, 62

word formation, 66

work, 111, 112

working classes, 71

world, the glory of this, 36
world, this fleeting, 33
world, this, 35

world literature, 64

world of suffering, 33
worldly-wise, 12

worship, 27, 28

Y

yadoya-gyé &%, 112

yakuba 3%, 49

yakusho 1%i¥t, 49

yamato-jidai KKIFAT, 69

yamato-kotoba }Fii#, 66

Yamato period, 69

yanagi ¥, 86

yato ¥5i, 41, 47

yayoi-jidai 754 R§E, 69

Yayoi period, 69

Yin-Yang principle, 19

yogaku ¥4, 61, 62

yogi-sha #5497

Yoiku-ken—sosho %15 Hi i,
9

yojin-bukai -\, 39

Yoji-waisetsu-zai %)Y,

100
yokin Hi&, 118
yokin-kinri Hi& &), 123
yokin-tsiicho Fi&:iEw, 118
yokin-zandaka H &5, 123
yoroku-so ¥k ¥, 86
yoron-chosa W:3GW7E, 72
yoshi 3, 86
yoshi {77
yosho 7, 56
yoso k¥, 83
yoi6 5.3, 44, 47
your daughter, 93
your son, 93
yiabin-chokin B4El 4, 123
yudaya-kyé . ¥ ¥ ¥, 28
yue ni #iz, 17
yuibutsu-ron Wi, 16
yuiga-ron Wi, 16
yuishin-ron e 3, 16
yitkai %, 101
yukari no mono ¥#0#, 35
yiki-kagaku #8810, 74
yukue-fumei 11 Ji AW, 105
yikya 4i%, 119
yiakyii-kyitka A% K8, 119

zaigen Wi, 107 H
zaika 1%, 107 1
zaikai M4, 107
zaimu ¥, 107
zairyoku W7),
zaisan Mg, 107
zaisei W, 40,
zei B, 120
zeiho Bk, 121
zeikan BB, 121
zeimu Biff, 121
zeimu-sho HHE,
zeiritsu B, |
zeisei Bifl, 121
zeisha B4, 121
Zen, 29
zenchi-shi i,
zen'ei-geijutsu
zen-/han-/shil
4 - A R
zen-onpu &1,
zense Hiifl, 33
zenshi $i5%, 29
zentai-shugi &1
zentai-shugi-koku
42 ,
zetsumetsu ¥k, 81
zettai-ron #ixfis,
zinc, 84
zoen-jutsu 1EBI#T,
26g0-ho ik, 66
zoku I8, 78
zoku 1%, 78
zoology, 58, 75
Zoroastrianism, 28
zoshii-wai J§UHI, 102
zowai Wi, 102
zuihitsu WifE, 64
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